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Предисловие

Книга, которую вы держите в руках, является, насколько нам из-
вестно, первой попыткой дать русскоязычному читателю системати-
ческое представление о смысловых параллелях между священными 
текстами христианства и иудаизма, объединенными в Библию, с одной 
стороны, и Кораном – священным текстом мусульман – с другой. Надо 
отметить, что издания такого рода неизвестны нам и на других языках, 
за исключением труда Йоханна-Дитриха Тиена* на немецком языке, 
который мы частично использовали при подготовке нашей книги.

Что же побудило нас объединить под одной обложкой фрагменты 
священных текстов разных религий, столь различных не только по 
вероучению и истории, но и по восприятию этих текстов?

Институт перевода Библии работает над переводом полной Библии 
или отдельных библейских книг на языки 42-х народов бывшего СССР, 
так или иначе причастных мусульманской традиции. Мы понимаем, что 
невозможно сделать качественный перевод, не опираясь на культуру 
каждого народа, на его традиционные ценности и представления о мире, 
поэтому, делая текст Библии доступным для мусульман, мы стремимся 
показать связь между священными книгами христианства, иудаизма и 
ислама. Читая параллельно тексты, которые ранее не публиковались 
вместе, мы понимаем их глубже. А более глубокое понимание всегда 
способствует более качественному переводу.

Конечно, для тех христиан, которые отвергают историко-критический 
подход к Библии, а также для мусульман, в чьем восприятии Коран, 
как сам Всевышний, существовал до сотворения мира, сам вопрос 
о литературной судьбе и источниках священных текстов представля-
ется некорректным. Однако нам кажется, что для всех тех, кто так 
или иначе соприкасается с Библией или с Кораном (или с обеими 
книгами), было бы интересно рассмотреть их параллели, не решая 
однозначно вопроса о различном догматическом статусе Библии и 
Корана, об историко-литературной зависимости одной священной 
книги от другой.

* J.-D. Thyen. Bibel und Koran. Eine Synopse gemeinsamer Überlieferungen. Köln – Wien, 
1989.
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ПРеДИСлОВИе

Мы хорошо понимаем, что данная книга – всего лишь один из 
первых и довольно скромных опытов сопоставления Библии и Корана, 
не претендующий на глубокий и всеохватывающий анализ. Состав-
ляя ее, мы шли от Библии и подбирали коранические соответствия 
для библейских сюжетов. Но дело не только в том, что это издание 
подго товлено в Институте перевода Библии. Все же Библия возникла 
намного раньше Корана, и Коран был обращен к людям, которым 
уже были знакомы многие библейские сюжеты.

Основную часть книги составляют тексты из Библии и Корана, 
представленные параллельно на каждой странице. Весь материал 
разделен на тематические блоки, при выделении которых, также как 
и при выборе цитат, была неизбежна некоторая произвольность и 
субъективность. В Библии и Коране можно найти немало сюжетных 
совпадений: Авраам–Ибрахим, Моисей–Муса, Иисус–Иса – главные 
герои обеих книг. А например, то, что Библия рассказывает о войске 
Гедеона, Коран относит к войску царя Талута. Читатель заметит, что 
чаще всего с одним отрывком Библии сопоставляются несколько раз-
розненных фрагментов Корана. Дело в том, что большинство книг 
Библии – исторические повествования, построенные вокруг связно-
го сюжета, тогда как коранические суры, как правило, объединены 
духовными темами, а не единой сюжетной линией. есть, впрочем, и 
обратные примеры: рассказ об Иосифе складывается из нескольких 
глав книги Бытия, в то время как в Коране он представлен цельной 
12-й сурой «Иусуф».

Помимо общих сюжетных линий в книге также представлены 
параллельные места, касающиеся Бога и Вселенной, свободы и от-
ветственности человека, отношений мужчины и женщины, мира и 
войны. Процитировать все строки, которые говорят об этом, просто 
невозможно, но мы постарались дать общее представление об этих 
темах в немногих ключевых отрывках.

Разумеется, очень много интересного материала могло бы дать 
сравнение иудейских, христианских и исламских источников помимо 
Библии и Корана. Так, в еврейских мидрашах и таргумах мы читаем, 
что царю Соломону повиновались духи – то же самое утверждает 
Коран. Но невозможно объять необъятное, и в этой книге мы огра-
ничились сопоставлением Корана и канонических книг Библии. 



ПРеДИСлОВИе

Хотелось бы надеяться, что в дальнейшем эту работу продолжат и 
дополнят другие.

Важно также отметить, что сама идея перевода Корана, как хорошо 
известно, не приветствуется в исламе. Но по понятным причинам 
помещать в данное издание Коран на арабском было бы нецелесоо-
бразно. Этим обусловлено использование русского языка как своего 
рода «языка-посредника» при сопоставлении священных текстов. 
Фрагменты Корана даются по переводу великого русского арабиста 
И.Ю. Крачковского*, фрагменты Библии – по русскому Синодаль-
ному переводу.

Книга содержит также указатель цитируемых мест Библии и Ко-
рана, список сокращенных обозначений библейских книг и таблицу 
соответствия имен собственных.

Мы надеемся, что книга будет полезна и интересна в первую оче-
редь тем, кто занимается переводом Библии, а также широкому кругу 
читателей, желающих побольше узнать о сходстве и различии Библии 
и Корана – книг, которые с самого момента своего возникновения 
почитались как откровение свыше.

Директор Института перевода Библии
Марианна Беерле-Моор

*  Коран. Перевод и комментарии И. Ю. Крачковского. Москва, 1990.
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Вторая книга Царств – 2 Цар
Третья книга Царств – 3 Цар
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Первая книга 
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Книга пророка Исаии – Ис
Книга пророка Иеремии – Иер
Книга пророка Иезекииля – Иез
Книга пророка Иоиля — Иоил
Книга пророка Амоса – Ам
Книга пророка Ионы – Иона

новый Завет

евангелие от Матфея – Мф 
евангелие от Марка – Мк 
евангелие от луки – лк 
евангелие от Иоанна – Ин 
Послание Иакова – Иак 
Первое послание Петра – 1 Пет 
Второе послание Петра – 2 Пет 
Первое послание Иоанна – 1 Ин 
Послание к Римлянам – Рим 
Первое послание 

к Коринфянам – 1 Кор 
Второе послание 

к Коринфянам – 2 Кор
Послание к Галатам – Гал 
Послание к ефесянам – еф 
Послание к Филиппийцам – Флп 
Послание к Колосянам – Кол 
Первое послание 

к Фессалоникийцам – 1 Фес 
Первое послание 

к Тимофею – 1 Тим 
Второе послание 

к Тимофею – 2 Тим
Послание к Титу – Тит 
Послание к евреям – евр
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БИБлИя КОРАН

Сот во ре ние ми ра 

Быт 1 
1 В на ча ле сот во рил Бог не бо 

и зем лю. 
2 Зем ля же бы ла без вид на и пус та, 

и тьма над без д ною, и Дух 
Бо жий но сил ся над во дою. 

3 И ска зал Бог: да бу дет свет. И 
стал свет. 

4 И уви дел Бог свет, что он хо рош, 
и от де лил Бог свет от тьмы. 

5 И наз вал Бог свет днем, а тьму 
но чью. И был ве чер, и бы ло 
ут ро: день один. 

6 И ска зал Бог: да бу дет твердь 
пос ре ди во ды, и да от де ля ет 
она во ду от во ды. 

7 И соз дал Бог твердь, и от де лил 
во ду, ко то рая под твер дью, от 
во ды, ко то рая над твер дью. 
И ста ло так. 

8 И наз вал Бог твердь не бом. 
И был ве чер, и бы ло ут ро: 
день  вто рой. 

9 И ска зал Бог: да со бе рет ся во да, 
ко то рая под не бом, в од но 
мес то, и да явит ся су ша. И 
ста ло так. 

10 И наз вал Бог су шу зем лею, а 
соб ра ние вод наз вал мо ря ми. 
И уви дел Бог, что это хо ро шо. 

11 И ска зал Бог: да про из рас тит 
зем ля зе лень, тра ву, се ю-
щую се мя де ре во пло до ви тое, 

Сот во ре ние ми ра 

Су ра 16 
3 (3) Сот во рил Он не бе са и зем лю 

ис ти ной. 
Су ра 3 
187 (190) По ис ти не, в соз да нии 

не бес и зем ли и в сме не 
но чи и дня – зна ме ния для 
об ла да ю щих умом... 

Су ра 21 
16 (16) Мы не соз да ли не бо и зем-

лю и то, что меж ду ни ми, 
за бав ля ясь. 

Су ра 46 
2 (3) Мы не соз да ли не бе са и зем-

лю и то, что меж ду ни ми, 
ина че как по ис ти не и на 
оп ре де лен ный срок. 

Су ра 11 
9 (7) И Он тот, ко то рый соз дал 

не бе са и зем лю в шесть дней, 
и был его трон на во де... 

Су ра 21 
31 (30) ...Не бе са и зем ля бы ли со-

е ди не ны, а Мы их раз де ли ли 
и сде ла ли из во ды вся кую 
вещь жи вую. <...>

33 (32) И Мы ус т ро и ли не бо кры-
шей ох ра ня е мой... 

Су ра 2 
27 (29) Он – тот, ко то рый сот во рил 

вам все, что на зем ле, по том 
об ра тил ся к не бу и стро ил 
его из се ми не бес. 
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СОТ ВО Ре НИе МИ РА 

БИБлИя КОРАН

при но ся щее по ро ду сво е му 
плод, в ко то ром се мя его на 
зем ле. И ста ло так. 

12 И про из ве ла зем ля зе лень, 
тра ву, се ю щую се мя по ро-
ду ее, и де ре во, при но ся щее 
плод, в ко то ром се мя его по 
ро ду его. И уви дел Бог, что 
это хо ро шо. 

13 И был ве чер, и бы ло ут ро: 
день тре тий. 

14 И ска зал Бог: да бу дут све ти ла 
на твер ди не бес ной для от-
де ле ния дня от но чи, и для 
зна ме ний, и вре мен, и дней, 
и го дов; 

15 и да бу дут они све ти ль ника   ми 
на твер ди не бес ной, что бы 
све тить на зем лю. И ста ло так. 

16 И соз дал Бог два све ти ла ве-
ли кие: све ти ло бо ль шее, для 
уп рав ле ния днем, и све ти ло 
ме нь шее, для уп рав ле ния 
но чью, и звез ды; 

17 и пос та вил их Бог на твер ди 
не бес ной, что бы све тить на 
зем лю, 

18 и уп рав лять днем и но чью, 
и от де лять свет от тьмы. И 
уви дел Бог, что это хо ро шо. 

19 И был ве чер, и бы ло ут ро: 
день чет вер тый. 

20 И ска зал Бог: да про из ве дет 
во да прес мы ка ю щих ся,  ду шу 
жи вую; и пти цы да по ле тят 

Су ра 27 
62 (61) Тот ли, кто сде лал зем лю 

твер дой, и ус т ро ил в рас ще-
ли нах ее ка на лы, и ус т ро ил 
для нее проч но сто я щие, и 
ус т ро ил меж ду дву мя мо ря-
ми прег ра ду? Или ка кой-то 
бог вмес те с Ал ла хом? Да, 
бо ль шин с т во их не зна ет! 

Су ра 67 
3 (3) Ты не ви дишь в тво ре нии 

Ми ло сер д но го ни ка кой не-
со раз мер нос ти. Об ра ти свой 
взор: уви дишь ли ты рас с т-
рой с т во? 

Су ра 16 
10 (10) Он – тот, ко то рый низ во дит 

с не бес во ду. Для вас от нее 
пи тье, и от нее де ре вья, где 
вы па се те. 

11 (11) Он вы ра щи ва ет ею для вас 
по се вы, мас ли ны, па ль мы, 
ло зу и все пло ды; по ис ти не, 
в этом – зна ме ние для лю дей 
раз мыш ля ю щих! 

12 (12) И под чи нил Он вам ночь и 
день, сол н це и лу ну; и звез ды 
под чи не ны его по ве ле ни ям; 
по ис ти не, в том – зна ме ние 
для лю дей ра зум ных! 

Су ра 6 
142 (141) Он – тот, ко то рый про из-

вел са ды с под с тав ка ми и без 
под с та вок, па ль мы и по се вы 
с раз лич ны ми пло да ми, и 
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над зем лею, по твер ди не-
бес ной. 

21 И сот во рил Бог рыб бо ль ших 
и вся кую ду шу жи вот ных 
прес мы ка ю щих ся, ко то рых 
про из ве ла во да, по ро ду их, 
и вся кую пти цу пер на тую по 
ро ду ее. И уви дел Бог, что 
это хо ро шо. 

22 И бла гос ло вил их Бог, го во ря: 
пло ди тесь и раз м но жай тесь, 
и на пол няй те во ды в мо рях, 
и пти цы да раз м но жа ют ся 
на зем ле. 

23 И был ве чер, и бы ло ут ро: 
день пя тый. 

24 И ска зал Бог: да про из ве дет 
зем ля ду шу жи вую по ро ду 
ее, ско тов, и га дов, и зве-
рей зем ных по ро ду их. И 
ста ло так. 

25 И соз дал Бог зве рей зем ных 
по ро ду их, и скот по ро ду 
его, и всех га дов зем ных по 
ро ду их. И уви дел Бог, что 
это хо ро шо. 

26 И ска зал Бог: сот во рим че ло-
ве ка по об ра зу На ше му по 
по до бию На ше му, и да вла-
ды чес т ву ют они над ры ба ми 
мор с ки ми, и над пти ца ми 
не бес ны ми, и над ско том, и 
над всею зем лею, и над все ми 
га да ми, прес мы ка ю щи ми ся 
по зем ле. 

мас ли ну, и гра на ты, сход-
ные и нес ход ные. Вку шай те 
пло ды их, ког да они да дут 
плод, и да вай те дол ж ное во 
вре мя жат вы, но не бу дь те 
не у ме рен ны. По ис ти не, Он 
не лю бит не у ме рен ных! 

Су ра 6 
95 (95) По ис ти не, Ал лах – да ю-

щий путь зер ну и кос точ ке; 
из во дит жи вое из мер т во го и 
вы во дит мер т вое из жи во го! 
Это вам – Ал лах. 

Су ра 16 
5 (5) И скот Он соз дал; для вас в 

нем – сог ре ва ние и по ль за, 
и от них вы пи та е тесь. 

6 (6) Для вас в них – кра со та, 
ког да вы их го ни те на по кой 
и ког да вы пус ка е те. 

7 (7) И пе ре но сят они ва ши гру зы 
в стра ну, в ко то рой вы бы не 
дос тиг ли без утом ле ния са-
мих се бя. По ис ти не, Гос подь 
ваш – крот кий, ми лос ти вый! 

8 (8) И ко ней, и му лов, и ос лов, 
что бы вы на них ез ди ли, и 
для ук ра ше ния. И тво рит Он 
то, че го вы не зна е те. 

Су ра 67 
15 (15) Он – тот, ко то рый сде лал 

вам зем лю по кор ной, хо ди те 
же по ее ра ме нам и пи тай-
тесь от его уде ла; и к Не му 
Вос к ре се ние. 
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27 И сот во рил Бог че ло ве ка по 
об ра зу Сво е му, по об ра зу 
Бо жию сот во рил его; муж чи-
ну и жен щи ну сот во рил их. 

28 И бла гос ло вил их Бог, и ска зал 
им Бог: пло ди тесь и раз м но-
жай тесь, и на пол няй те зем лю, 
и об ла дай те ею, и вла ды чес т-
вуй те над ры ба ми мор с ки ми 
и над пти ца ми не бес ны ми, 
и над вся ким жи вот ным, 
прес мы ка ю щим ся по зем ле. 

29 И ска зал Бог: вот, я дал вам 
вся кую тра ву, се ю щую се мя, 
ка кая есть на всей зем ле, и 
вся кое де ре во, у ко то ро го 
плод дре вес ный, се ю щий 
се мя; – вам сие бу дет в пи щу; 

30 а всем зве рям зем ным, и всем 
пти цам не бес ным, и вся ко му 
прес мы ка ю ще му ся по зем ле, 
в ко то ром ду ша жи вая, дал я 
всю зе лень трав ную в пи щу. 
И ста ло так. 

31 И уви дел Бог все, что Он соз-
дал, и вот, хо ро шо ве сь ма. 
И был ве чер, и бы ло ут ро: 
день  шес той. 

Быт 2 
1 Так со вер ше ны не бо и зем ля 

и все во ин с т во их. 
2 И со вер шил Бог к се дь мо му дню 

де ла Свои, ко то рые Он де лал, 
и по чил в день се дь мый от 
всех дел Сво их, ко то рые де лал. 

Су ра 6 
143 (142) И из ско та – для пе-

ре нос ки и для под с тил ки. 
Вку шай те то, что да ро вал 
вам Ал лах, и не сле дуй те по 
сто пам са та ны! Ведь он для 
вас – яв ный враг. 

144 (143) Во семь – па ра ми: из овец – 
две, и из коз – две. Ска жи: 
«Сам цов обо их Он зап ре тил 
или са мок? Или то, что зак-
лю ча ют в се бе ут ро бы са мок? 
Со об щи те мне со зна ни ем, 
ес ли вы го во ри те прав ду». 

145 (144) И из вер б лю дов – двое, 
и из ко ров – двое. Ска жи: 
«Сам цов обо их Он зап ре тил 
или са мок? Или то, что зак-
лю ча ют в се бе ут ро бы са мок? 
Или вы бы ли сви де те ля ми, 
ког да Ал лах за ве щал это?» 

Су ра 32 
3 (4) Ал лах – тот, ко то рый сот во-

рил не бе са и зем лю и то, что 
меж ду ни ми, в шесть дней, 
по том ут вер дил ся на тро не. 
Нет у вас по ми мо Не го за-
щит ни ка и зас туп ни ка. Раз ве 
вы не вспом ни те? 

4 (5) Он рас п ре де ля ет Свое по-
ве ле ние с не ба на зем лю, 
по том оно вос хо дит к Не му 
в не кий день, про тя же ние 
ко то ро го – ты ся ча лет, как 
вы счи та е те. 
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3 И бла гос ло вил Бог се дь мой 
день, и ос вя тил его, ибо в 
оный по чил от всех дел Сво-
их, ко то рые Бог тво рил и 
со зи дал. 

5 (6) Это – ве да ю щий скры тое 
и яв ное, слав ный, ми ло-
сер д ный, 

6 (7) ко то рый прек рас но сде лал 
вся кую вещь, ко то рую сот-
во рил... 

Су ра 50 
37 (38) И сот во ри ли Мы не бе са, и 

зем лю, и то, что меж ду ни ми, 
в шесть дней, и не кос ну лась 
нас ус та лость. 

Су ра 7 
52 (54) По ис ти не, Гос подь ваш – 

Ал лах, ко то рый соз дал не бе-
са и зем лю в шесть дней, а 
по том ут вер дил ся на тро не. 
Он зак ры ва ет но чью день, 
ко то рый неп рес тан но за ней 
дви жет ся... И сол н це, и лу ну, 
и звез ды, под чи нен ные его 
влас ти. О да! ему при над-
ле жит и соз да ние и власть. 
Бла гос ло вен Ал лах, Гос подь 
ми ров! 

53 (55) При зы вай те ва ше го Гос-
по да со сми ре ни ем и в тай-
не. По ис ти не, Он не лю бит 
прес ту па ю щих! 

54 (56) Не про из во ди те рас с т рой с-
т ва на зем ле пос ле ус т ро е ния 
ее. При зы вай те его со стра-
хом и упо ва ни ем; по ис ти не, 
ми лость Ал ла ха близ ка от 
доб ро де ю щих! 
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Сот во ре ние человека

Су ра 32 
6 (6) Это – ве да ю щий скры тое 

и яв ное, слав ный, ми ло-
сер д ный, 

7 (7) ко то рый прек рас но сде-
лал вся кую вещь, ко то рую 
сот во рил, и на чал тво ре ние 
че ло ве ка из гли ны, 

8 (8) по том сде лал по том с т во его 
из кап ли жал кой во ды, 

9 (9) по том вы ров нял его и вдул 
в не го от Сво е го ду ха и ус тро-
ил вам слух, зре ние и сер д ца. 
Ма ло вы бла го дарны! 

Су ра 23 
12 (12) Мы уже соз да ли че ло ве ка 

из эс сен ции гли ны, 
13 (13) по том по мес ти ли Мы его 

кап лей в на деж ном мес те, 
14 (14) по том соз да ли из кап ли 

сгус ток кро ви, и соз да ли из 
сгус т ка кро ви ку сок мя са, 
соз да ли из это го кус ка кости и 
об лек ли кос ти мя сом, по том 
Мы вы рас ти ли его в дру гом 
тво ре нии, – благос ло вен же 
Ал лах, луч ший из твор цов! 

Су ра 38 
71 (71) Вот ска зал Гос подь твой 

ан ге лам: «я соз даю че ло ве ка 
из гли ны. 

72 (72) А ког да я его за вер шу 
и вду ну в не го от Мо е го 

Сот во ре ние че ло ве ка 

Быт 2 
4 Вот про ис хож де ние не ба и 

зем ли, при сот во ре нии их, в 
то вре мя, ког да Гос подь Бог 
соз дал зем лю и не бо, 

5 и вся кий по ле вой кус тар ник, 
ко то ро го еще не бы ло на зем-
ле, и вся кую по ле вую тра ву, 
ко то рая еще не рос ла, ибо 
Гос подь Бог не по сы лал дож дя 
на зем лю, и не бы ло че ло ве ка 
для воз де лы ва ния зем ли, 

6 но пар под ни мал ся с зем ли и 
оро шал все ли це зем ли. 

7 И соз дал Гос подь Бог че ло ве ка 
из пра ха зем но го, и вду нул в 
ли це его ды ха ние жиз ни, и 
стал че ло век ду шею жи вою. 

8 И на са дил Гос подь Бог рай в 
еде ме на вос то ке, и по мес-
тил там че ло ве ка, ко то ро го 
соз дал. 

9 И про из рас тил Гос подь Бог из 
зем ли вся кое де ре во, при-
ят ное на вид и хо ро шее для 
пи щи, и де ре во жиз ни пос-
ре ди рая, и де ре во поз на ния 
доб ра и зла. 

10 Из еде ма вы хо ди ла ре ка для 
оро ше ния рая; и по том раз де-
ля лась на че ты ре ре ки. <...>

15 И взял Гос подь Бог че ло ве ка, 
и по се лил его в са ду едем с-
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ком, что бы воз де лы вать его 
и хра нить его. 

16 И за по ве дал Гос подь Бог че-
ло ве ку, го во ря: от вся ко го 
де ре ва в са ду ты бу дешь есть, 

17 а от де ре ва поз на ния доб ра 
и зла не ешь от не го, ибо в 
день, в ко то рый ты вку сишь 
от не го, смер тью ум решь. 

18 И ска зал Гос подь Бог: не хо-
ро шо быть че ло ве ку од но му; 
сот во рим ему по мощ ни ка, 
со от вет с т вен но го ему. 

19 Гос подь Бог об ра зо вал из 
зем ли всех жи вот ных по ле-
вых и всех птиц не бес ных, 
и при вел к че ло ве ку, что бы 
ви деть, как он на зо вет их, и 
что бы, как на ре чет че ло век 
вся кую ду шу жи вую, так и 
бы ло имя ей. 

20 И на рек че ло век име на всем 
ско там и пти цам не бес ным 
и всем зве рям по ле вым; но 
для че ло ве ка не наш лось 
по мощ ни ка,  по доб но го ему. 

21 И на вел Гос подь Бог на че ло-
ве ка креп кий сон; и, ког да он 
ус нул, взял од но из ребр его, 
и зак рыл то мес то пло тию. 

22 И соз дал Гос подь Бог из реб ра, 
взя то го у че ло ве ка, же ну, и 
при вел ее к че ло ве ку. 

23 И ска зал че ло век: вот, это 
кость от кос тей мо их и плоть 

ду ха, то па ди те, пок ло-
ня ясь ему!» 

73 (73) И па ли ниц ан ге лы все 
вмес те, 

74 (74) кро ме Иб ли са, – он воз гор-
дил ся и ока зал ся не вер ным. 

75 (75) Он ска зал: «О Иб лис, что 
удер жа ло те бя от пок ло не ния 
то му, что я соз дал Сво и ми 
ру ка ми? 

76 Воз гор дил ся ли ты или ока-
зал ся из выс ших?» 

77 (76) Он ска зал: «я луч ше не го: 
Ты соз дал ме ня из ог ня, а 
его соз дал из гли ны». 

78 (77) Он ска зал: «Вы хо ди же от-
сю да; ведь ты – по би ва е мый 
кам ня ми». 

Су ра 2 
33 (35) И Мы ска за ли: «О Адам! 

По се лись ты и твоя же на в 
раю и пи тай тесь от ту да на 
удо во ль с т вие, где по же ла е те, 
но не приб ли жай тесь к это му 
де ре ву, что бы не ока за ть ся 
из неп ра вед ных». 

Су ра 23 
19 (19) И мы вы рас ти ли ею для вас 

са ды из пальм и ви ног ра да; 
для вас там мно гие пло ды, 
и их вы еди те, – 

20 (20) и де ре во, ко то рое ис хо дит 
с го ры Си ная; оно вы ра щи-
ва ет мас ло и под к рас ку для 
едя щих. 
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Су ра 2 
29 (31) И на у чил Он Ада ма всем 

име нам, а по том пред ло жил 
их ан ге лам и ска зал: «Со об-
щи те Мне име на этих, ес ли 
вы прав ди вы». 

30 (32) Они ска за ли: «Хва ла Те бе! 
Мы зна ем то ль ко то, че му 
Ты нас на у чил. По ис ти не, 
Ты – зна ю щий, муд рый!» 

31 (33) Он ска зал: «О Адам, со об-
щи им име на их!» И ког да 
он со об щил им име на их, то 
Он ска зал: «Раз ве я вам не 
го во рил, что знаю скры тое 
на не бе сах и на зем ле и знаю 
то, что вы об на ру жи ва е те, и 
то, что скры ва е те?» 

Су ра 7 
189 (189) Он – тот, кто сот во рил 

вас из еди ной ду ши и сде лал 
из нее суп ру гу, что бы ус по-
ка и ва ть ся у нее. Ког да же 
он ее пок рыл, она по нес ла 
лег кую но шу... 

от пло ти мо ей; она бу дет на-
зы ва ть ся же ною, ибо взя та 
от му жа. 

24 По то му ос та вит че ло век от ца 
сво е го и мать свою и при ле-
пит ся к же не сво ей; и бу дут 
од на плоть. 
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Хва ла  
Твор цу не ба и зем ли 

Пс 8 
2 Гос по ди, Бо же наш! как ве ли-

чес т вен но имя Твое по всей 
зем ле! Сла ва Твоя прос ти ра-
ет ся пре вы ше не бес! 

3 Из уст мла ден цев и груд ных 
де тей Ты ус т ро ил хва лу, ра ди 
вра гов Тво их, да бы сде лать 
без мол в ным вра га и мсти-
те ля. 

4 Ког да взи раю я на не бе са 
Твои – де ло Тво их пер с тов, 
на лу ну и звез ды, ко то рые 
Ты пос та вил, 

5 то что есть че ло век, что Ты 
пом нишь его, и сын че ло-
ве чес кий, что Ты по се ща-
ешь его? 

6 Не мно го Ты ума лил его пред 
Ан ге ла ми: сла вою и чес тью 
увен чал его; 

7 пос та вил его вла ды кою над де-
ла ми рук Тво их; все по ло жил 
под но ги его: 

8 овец и во лов всех, и так же по-
ле вых зве рей, 

9 птиц не бес ных и рыб мор с ких, 
все, пре хо дя щее мор с ки ми 
сте зя ми. 

10 Гос по ди, Бо же наш! Как ве-
ли чес т вен но имя Твое по 
всей зем ле! 

Хва ла  
Твор цу не ба и зем ли

Су ра 67 
15 (15) Он – тот, ко то рый сде лал 

вам зем лю по кор ной, хо ди те 
же по ее ра ме нам и пи тай тесь 
от его уде ла... 

Су ра 24 
41 (41) Раз ве ты не ви дишь, что 

Ал ла ха сла вят, кто в не бе сах 
и на зем ле, и пти цы, ле тя щие 
ря да ми. Вся кий зна ет свою 
мо лит ву и вос х ва ле ние. И 
Ал лах зна ет о том, что они 
де ла ют! 

42 (42) И Ал ла ху при над ле жит 
власть над не бе са ми и зем-
лей, к Ал ла ху – воз в ра ще ние. 

43 (43) Раз ве ты не ви дишь, что 
Ал лах го нит об ла ка, по том 
со е ди ня ет их, по том прев-
ра ща ет в ту чу, и ты ви дишь, 
как из рас ще лин ее вы хо дит 
ли вень. И низ во дит Он с 
не ба го ры, в ко то рых град, 
и по ра жа ет им, ко го же ла ет, 
и от к ло ня ет, от ко го по же ла-
ет. Блеск мол нии его го тов 
унес ти зре ние. 

44 (44) И Ал лах пе ре во ра чи ва ет 
ночь и день. По ис ти не, в 
этом – на зи да ние дня об ла-
да ю щих зре ни ем. (45) Ал лах 
сот во рил вся кое жи вот ное 



16

ХВА лА ТВОР Цу Не БА И ЗеМ лИ  

БИБлИя КОРАН

Мф 6 
26 Взгля ни те на птиц не бес ных: 

они ни се ют, ни жнут, ни со-
би ра ют в жит ни цы; и Отец 
ваш Не бес ный пи та ет их. 
Вы не го раз до ли луч ше их? 

27 Да и кто из вас, за бо тясь, 
мо жет при ба вить се бе рос ту 
хо тя на один ло коть? 

28 И об одеж де что за бо ти тесь? 
Пос мот ри те на по ле вые ли-
лии, как они рас тут: ни тру-
дят ся, ни пря дут; 

29 но го во рю вам, что и Со ло мон 
во всей сла ве сво ей не оде-
вал ся так, как вся кая из них; 

30 ес ли же тра ву по ле вую, ко-
то рая се год ня есть, а зав т ра 
бу дет бро ше на в печь, Бог 
так оде ва ет, ко ль ми па че вас, 
ма ло ве ры! 

Пс 104
1 Сла вь те Гос по да; при зы вай те 

имя его; воз ве щай те в на-
ро дах де ла его; 

2 вос пой те ему и пой те ему; 
по ве дай те о всех чу де сах его. 

3 Хва ли тесь име нем его свя тым; 
да ве се лит ся сер д це ищу щих 
Гос по да. 

4 Ищи те Гос по да и си лы его, 
ищи те ли ца его всег да. 

5 Вос по ми най те чу де са его, ко-
то рые сот во рил, зна ме ния 
его и су ды уст его, 

из во ды. Из них есть та кие, 
что хо дят на жи во те, и есть 
из них та кие, что хо дят на 
двух но гах, и есть из них 
та кие, что хо дят на че ты рех. 
Тво рит Ал лах, что по же ла ет. 
Ведь Ал лах над вся кой ве-
щью мо щен! 

Су ра 78 
6 (6) Раз ве Мы не сде ла ли зем лю 

под с тил кой 
7 (7) и го ры – опо ра ми; 
8 (8) и соз да ли Мы вас па ра ми, 
9 (9) и сде ла ли сон ваш от ды хом, 
10 (10) и сде ла ли ночь пок ро вом, 
11 (11) и сде ла ли день вре ме нем 

жиз ни, 
12 (12) и пос т ро и ли над ва ми семь 

твер дей, 
13 (13) и сде ла ли пы ла ю щий све-

ти ль ник, 
14 (14) и низ ве ли из вы жи ма ю щих 

дождь во ду оби ль ную, 
15 (15) что бы про из вес ти ею зер на 

и рас те ния 
16 (16) и са ды гус тые. 
Су ра 79 
27 (27) Вы ли труд нее для созда-

ния или не бо? Он его по-
с т ро ил, 

28 (28) воз д виг свод его и ус т ро ил, 
29 (29) ом ра чил ночь его и вы вел 

за рю, 
30 (30) и зем лю пос ле это го рас-

п рос тер, 
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6 вы, се мя Ав ра а мо во, ра бы 
его, сы ны Иако ва, из б ран-
ные его. 

7 Он Гос подь Бог наш: по всей 
зем ле су ды его. 

8 Веч но пом нит за вет Свой, 
сло во, ко то рое за по ве дал в 
ты ся чу ро дов, 

9 ко то рое за ве щал Ав ра а му, и 
клят ву Свою Иса а ку, 

10 и пос та вил то Иако ву в за кон 
и Из ра и лю в за вет веч ный, 

11 го во ря: «те бе дам зем лю Ха-
на ан с кую в удел нас ле дия 
ва ше го». 

12 Ког да их бы ло еще ма ло чис-
лом, очень ма ло, и они бы ли 
при ше ль ца ми в ней 

13 и пе ре хо ди ли от на ро да к 
на ро ду, из цар с т ва к ино му 
пле ме ни, 

14 ни ко му не поз во лял оби жать 
их и воз б ра нял о них ца рям: 

15 «не при ка сай тесь к по ма-
зан ным Мо им, и про ро кам 
Мо им не де лай те зла». 

16 И приз вал го лод на зем лю; 
вся кий сте бель хлеб ный ис-
т ре бил. 

17 Пос лал пред ни ми че ло ве ка: 
в ра бы про дан был Иосиф. 

18 Стес ни ли око ва ми но ги его; 
в же ле зо вош ла ду ша его, 

19 до ко ле ис пол ни лось сло во его: 
сло во Гос под не ис пы та ло его. 

31 (31) вы вел из нее во ду и пас-
т би ще, 

32 (32) и го ры – Он ут вер дил их, 
33 (33) на по ль зу вам и ва шим 

ско там. 
Су ра 80 
24 (24) Пусть же пос мот рит че ло век 

на свою пи щу, – 
25 (25) как Мы про ли ли во ду лив-

нем, 
26 (26) по том рас сек ли зем лю тре-

щи на ми 
27 (27) и взрас ти ли на ней зер на, 
28 (28) и ви ног рад, и тра ву, 
29 (29) и мас ли ны, и па ль мы, 
30 (30) и са ды гус тые, 
31 (31) и фрук ты, и рас те ния... 
Су ра 43 
8 (9) А ес ли ты их спро сишь, кто 

сот во рил не бе са и зем лю, 
они, ко неч но, ска жут: сот-
во рил их слав ный, муд рый, 

9 (10) ко то рый ус т ро ил для вас 
зем лю ко лы бе лью и ус т ро ил 
для вас на ней до ро ги, – 
мо жет быть, вы пой де те 
пря мо! – 

10 (11) и ко то рый низ вел с не ба 
во ду по ме ре. И под ня ли Мы 
ею стра ну мер т вую. Так вы 
бу де те вы ве де ны! 

11 (12) ...и ко то рый сот во рил все 
па ры и сде лал вам из суд на 
и жи вот ных то, на чем вы 
ез ди те, 
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20 Пос лал царь, и раз ре шил его 
вла де тель на ро дов и ос во-
бо дил его; 

21 пос та вил его гос по ди ном над 
до мом сво им и пра ви те лем 
над всем вла де ни ем сво им, 

22 что бы он нас тав лял ве ль мож 
его по сво ей ду ше и ста рей-
шин его учил муд рос ти. 

23 Тог да при шел Из ра иль в еги-
пет, и пе ре се лил ся Иаков в 
зем лю Ха мо ву. 

24 И ве сь ма раз м но жил Бог на род 
Свой и сде лал его си ль нее 
вра гов его. 

25 Воз бу дил в сер д це их не на-
висть про тив на ро да его и 
ухищ ре ние про тив ра бов его. 

26 Пос лал Мо и сея, ра ба Сво е го, 
Ааро на, ко то ро го из б рал. 

27 Они по ка за ли меж ду ни ми 
сло ва зна ме ний его и чу де са 
его в зем ле Ха мо вой. 

28 Пос лал тьму и сде лал мрак, и 
не вос п ро ти ви лись сло ву его. 

29 Пре ло жил во ду их в кровь, и 
умо рил ры бу их. 

30 Зем ля их про из ве ла мно жес т во 
жаб да же в спа ль не ца рей их. 

31 Он ска зал, и приш ли раз ные 
на се ко мые, скни пы во все 
пре де лы их. 

32 Вмес то дож дя пос лал на них 
град, па ля щий огонь на зем-
лю их, 

12 (13) что бы вы ут вер ж да лись 
на их спи нах, а по том по-
ми на ли  ми лость Гос по да 
ва ше го, ког да ут вер ди тесь 
на нем, и го во ри ли: «Хва ла 
то му, кто под чи нил нам это, 
ког да мы не бы ли в си лах 
дос тичь  это го! 

13 (14) И, по ис ти не, мы к Гос по ду 
на ше му воз в ра ща ем ся!» 

14 (15) И сде ла ли они из его ра бов 
для Не го часть. По ис ти не, 
че ло век неб ла го да рен яв но! 

Су ра 30 
10 (11) Ал лах впер вые про из во дит 

тво ре ния, по том пов то ря ет 
его, по том к Не му вы вер-
не тесь! <...>

16 (17) Хва ла же Ал ла ху, ког да 
зас ти га ет вас ве чер и ког да 
зас ти га ет вас ут ро! 

18 (19) Он из во дит жи вое из мер-
т во го и из во дит мер т вое из 
жи во го; жи вит зем лю пос ле 
ее смер ти. Так и вы бу де те 
из ве де ны! 

19 (20) Из его зна ме ний – что Он 
соз дал вас из пра ха, а по том, 
ког да вы – уже лю ди, вы 
рас п рос т ра ня е тесь. 

20 (21) Из его зна ме ний – что Он 
соз дал для вас из вас са мих 
жен, что бы вы жи ли с ни ми, 
ус т ро ил меж ду ва ми лю бовь и 
ми лость. По ис ти не, в этом – 
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33 и по бил ви ног рад их и смо ков-
ни цы их, и сок ру шил де ре ва 
в пре де лах их. 

34 Ска зал, и приш ла са ран ча и 
гу се ни цы без чис ла; 

35 и съе ли всю тра ву на зем ле их, 
и съе ли пло ды на по лях их. 

зна ме ние для лю дей, ко то рые 
раз мыш ля ют! 

21 (22) Из его зна ме ний – тво ре-
ние не бес и зем ли, раз ли чие 
ва ших язы ков и цве тов. По-
ис ти не, в этом – зна ме ние 
для зна ю щих! 

22 (23) Из его зна ме ний – ваш 
сон но чью и днем и ва ше 
ис ка ние его ми лос ти. По-
ис ти не, в этом – зна ме ние 
для лю дей, ко то рые слу ша ют! 

23 (24) Из его зна ме ний – Он 
по ка зы ва ет вам мол нию на 
страх и на деж ду; и нис по сы-
ла ет с не ба во ду и ожив ля ет 
ею зем лю пос ле ее смер ти. 
По ис ти не, в этом – зна ме ние 
для лю дей, ко то рые ра зум ны! 

24 (25) Из его зна ме ний – что 
сто ит не бо и зем ля по его 
по ве ле нию. По том, ког да 
Он при зо вет вас зо вом из 
зем ли, – вот вы и вый де те! 
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Гре хо па де ние 

Су ра 7 
18 (19) «А ты, Адам, по се лись ты и 

же на твоя в раю; пи тай тесь, 
чем хо ти те, но не приб ли-
жай тесь к это му де ре ву, а 
то вы ока же тесь нес п ра вед-
ли вы ми!» 

19 (20) И на шеп тал им са та на, 
что бы от к рыть то, что бы ло 
скры то от них из их мер-
зос ти, и ска зал: «Зап ре тил 
вам ваш Гос подь это де ре во 
то ль ко по то му, что бы вы не 
ока за лись ан ге ла ми или не 
ста ли веч ны ми». 

20 (21) И зак лял он их: «По ис ти не, 
я для вас – доб рый со вет ник». 

21 (22) Так низ вел он их обо ль ще-
ни ем. А ког да они вку си ли 
де ре ва, яви лась пред ни ми их 
мер зость, и ста ли они шить 
для се бя рай с кие лис тья. И 
воз з вал к ним их Гос подь: 
«Раз ве я не зап ре щал вам это 
де ре во и не го во рил вам, что 
са та на для вас – яс ный враг?» 

22 (23) Они ска за ли: «Гос по ди наш! 
Мы оби де ли са мих се бя, и, 
ес ли Ты не прос тишь нам и не 
по ми лу ешь нас, мы ока жем ся 
по тер пев ши ми убы ток». 

23 (24) Он ска зал: «Низ вер г нись! 
Од ни из вас вра ги для дру-

Гре хо па де ние  

Быт 2
5 И бы ли оба на ги, Адам и же на 

его, и не сты ди лись. 
Быт 3
1 Змей был хит рее всех зве рей 

по ле вых, ко то рых соз дал 
Гос подь Бог. И ска зал змей 
же не: под лин но ли ска зал 
Бог: не ешь те ни от ка ко го 
де ре ва в раю? 

2 И ска за ла же на змею: пло ды с 
де рев мы мо жем есть, 

3 то ль ко пло дов де ре ва, ко то рое 
сре ди рая, ска зал Бог, не 
ешь те их и не при ка сай-
тесь к ним, что бы вам не 
уме реть. 

4 И ска зал змей же не: нет, не 
ум ре те, 

5 но зна ет Бог, что в день, в 
ко то рый вы вку си те их, от-
к ро ют ся гла за ва ши, и вы 
бу де те, как бо ги, зна ю щие 
доб ро и зло. 

6 И уви де ла же на, что де ре во 
хо ро шо для пи щи, и что оно 
при ят но для глаз и вож де лен-
но, по то му что да ет зна ние; 
и взя ла пло дов его и ела; 
и дала так же му жу сво е му, 
и он ел. 

7 И от к ры лись гла за у них обо-
их, и уз на ли они, что на ги, 
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гих. Для вас на зем ле мес-
топ ре бы ва ние и по ль зо ва ние 
на вре мя». 

24 (25) Он ска зал: «На ней вы бу-
де те жить, и на ней бу де те 
уми рать, и из нее бу де те 
из ве де ны». 

25 (26) О сы ны Ада ма! Мы нис-
пос ла ли вам оде я ние, ко-
то рое прик ры ва ло бы ва шу 
мер зость, и пе рья. А оде-
я ние бо го бо яз нен нос ти – 
луч ше. Это – из зна ме ний 
Ал ла ха, – мо жет быть, вы 
вспом ни те! 

26 (27) О сы ны Ада ма! Пусть са-
та на не ис ку сит вас, как он 
из вел ва ших ро ди те лей из 
рая, сов лек ши с них одеж ду, 
что бы по ка зать им их мер-
зость. Ведь он ви дит вас – он 
и его сонм – от ту да, от ку да 
вы их не ви ди те. По ис ти не, 
Мы сде ла ли шай та нов пок-
ро ви те ля ми тех, ко то рые не 
ве ру ют! 

Су ра 2 
34 (36) И зас та вил их са та на спот-

к ну ть ся о не го и вы вел их 
от ту да, где они бы ли. И Мы 
ска за ли: «Низ вер г ни тесь, 
(бу ду чи) вра га ми друг дру-
гу! Для вас на зем ле мес то 
пре бы ва ния и по ль зо ва ние 
до вре ме ни». 

и сши ли смо ков ные лис тья, 
и сде ла ли се бе опо я са ния. 

8 И ус лы ша ли го лос Гос по да Бо-
га, хо дя ще го в раю во вре мя 
прох ла ды дня; и скрыл ся 
Адам и же на его от ли ца 
Гос по да Бо га меж ду де ре-
вья ми рая. 

9 И воз з вал Гос подь Бог к Ада му 
и ска зал ему: где ты? 

10 Он ска зал: го лос Твой я ус лы-
шал в раю, и убо ял ся, по то му 
что я наг, и скрыл ся. 

11 И ска зал: кто ска зал те бе, что 
ты наг? не ел ли ты от де ре-
ва, с ко то ро го я зап ре тил 
те бе есть? 

12 Адам ска зал: же на, ко то рую 
Ты мне дал, она да ла мне от 
де ре ва, и я ел. 

13 И ска зал Гос подь Бог же не: 
что ты это сде ла ла? Же на 
ска за ла: змей обо ль с тил ме-
ня, и я ела. 

14 И ска зал Гос подь Бог змею: за 
то, что ты сде лал это, прок лят 
ты пред все ми ско та ми и пред 
все ми зве ря ми по ле вы ми; 
ты бу дешь хо дить на чре ве 
тво ем, и бу дешь есть прах во 
все дни жиз ни тво ей; 

15 и враж ду по ло жу меж ду то бою 
и меж ду же ною, и меж ду се-
ме нем тво им и меж ду се ме нем 
ее; оно бу дет по ра жать те бя 
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в го ло ву, а ты бу дешь жа лить 
его в пя ту. 

16 Же не ска зал: ум но жая ум но жу 
скорбь твою в бе ре мен нос ти 
тво ей; в бо лез ни бу дешь рож-
дать де тей; и к му жу тво е му 
вле че ние твое, и он бу дет 
гос под с т во вать над то бою. 

17 Ада му же ска зал: за то, что ты 
пос лу шал го ло са же ны тво ей 
и ел от де ре ва, о ко то ром я 
за по ве дал те бе, ска зав: не 
ешь от не го, прок ля та зем ля 
за те бя; со скор бью бу дешь 
пи та ть ся от нее во все дни 
жиз ни тво ей; 

18 тер ния и вол ч цы про из рас тит 
она те бе; и бу дешь пи та ть ся 
по ле вою тра вою; 

19 в по те ли ца тво е го бу дешь есть 
хлеб, до ко ле не воз в ра ти шь-
ся в зем лю, из ко то рой ты 
взят, ибо прах ты и в прах 
воз в ра ти шь ся. 

20 И на рек Адам имя же не сво ей: 
ева, ибо она ста ла ма те рью 
всех живущих.

35 (37) И Адам при нял от Гос по да 
сво е го сло ва, и об ра тил ся Он 
к не му: ведь Он – об ра ща ю-
щий ся, ми ло сер д ный! 

36 (38) Мы ска за ли: «Низ вер г ни тесь 
от ту да вмес те! А ес ли при дет 
к вам от Ме ня ру ко вод с т во, 
то над те ми, кто пос ле ду ет 
за Мо им ру ко вод с т вом, не 
бу дет стра ха, и не бу дут они 
пе ча ль ны». 

37 (39) А те, ко то рые не ве ро ва ли и 
счи та ли ло жью на ши зна ме-
ния, они – оби та те ли ог ня, 
они в нем веч но пре бы ва ют. 
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Ка ин и авель:  
бра то у бий с т во

Быт 4
2 И еще ро ди ла бра та его, Аве ля. 

И был Авель пас тырь овец, а 
Ка ин был зем ле де лец. 

3 Спус тя нес ко ль ко вре ме ни, 
Ка ин при нес от пло дов зем ли 
дар Гос по ду, 

4 и Авель так же при нес от пер-
во род ных ста да сво е го и от 
ту ка их. И приз рел Гос подь 
на Аве ля и на дар его, 

5 а на Ка и на и на дар его не 
приз рел. Ка ин си ль но огор-
чил ся, и по ник ло ли це его. 

6 И ска зал Гос подь Ка и ну: по-
че му ты огор чил ся? и от че го 
по ник ло ли це твое? 

7 ес ли де ла ешь доб рое, то не 
под ни ма ешь ли ли ца? а ес-
ли не де ла ешь доб ро го, то у 
две рей грех ле жит; он вле чет 
те бя к се бе, но ты гос под с т-
вуй над ним. 

8 И ска зал Ка ин Аве лю, бра ту 
сво е му. И ког да они бы-
ли в по ле, вос с тал Ка ин 
на Аве ля, бра та сво е го, и 
убил его. 

9 И ска зал Гос подь Ка и ну: где 
Авель, брат твой? Он ска-
зал: не знаю; раз ве я сто рож 
бра ту мо е му? 

Сыновья адама:  
бра то у бий с т во

Су ра 5 
30 (27) И про чи тай им весть о двух 

сы но вьях Ада ма с ис ти ной. 
Вот они оба при нес ли жер т ву; 
и бы ла при ня та она от од но-
го и не при ня та от дру го го. 
Он ска зал: «я неп ре мен но 
убью те бя!» Тот ска зал: «Ведь 
Ал лах при ни ма ет то ль ко от 
бо го бо яз нен ных. 

31 (28) ес ли ты прос т решь ко 
мне свою ру ку, что бы убить 
ме ня, я не про тя ну ру ки к 
те бе, что бы убить те бя. я 
ведь бо юсь Ал ла ха, Гос по-
да ми ров. 

32 (29) я хо чу, что бы ты взял на 
се бя грех про тив ме ня и свой 
грех и ока зал ся сре ди оби та-
те лей ог ня. Это – воз да я ние 
неп ра вед ным». 

33 (30) И ду ша его пред с та ви ла ему 
лег ким убий с т во бра та, и он 
убил его и ока зал ся сре ди 
по тер пев ших убы ток. 

34 (31) И пос лал Ал лах во ро на, ко-
то рый раз ры вал зем лю, что бы 
по ка зать ему, как скры вать 
сквер ну его бра та. Он ска зал: 
«Го ре мне! я не в сос то я нии 
быть по доб ным это му во ро-
ну и скрыть сквер ну мо е го 



24

КА ИН И АВель: БРА ТО у БИЙ С Т ВО 

БИБлИя КОРАН

10 И ска зал: что ты сде лал? го лос 
кро ви бра та тво е го во пи ет ко 
Мне от зем ли; 

11 и ны не прок лят ты от зем ли, 
ко то рая от вер з ла ус та свои 
при нять кровь бра та тво е го 
от ру ки тво ей; 

12 ког да ты бу дешь воз де лы вать 
зем лю, она не ста нет бо лее 
да вать си лы сво ей для те бя; 
ты бу дешь из г нан ни ком и 
ски та ль цем на зем ле. 

13 И ска зал Ка ин Гос по ду: на-
ка за ние мое бо ль ше, не же ли 
снес ти мож но; 

14 вот, Ты те перь сго ня ешь ме ня с 
ли ца зем ли, и от ли ца Тво е го 
я скро юсь, и бу ду из г нан ни-
ком и ски та ль цем на зем ле; 
и вся кий, кто встре тит ся со 
мною, убьет ме ня. 

15 И ска зал ему Гос подь: за то 
вся ко му, кто убьет Ка и на, 
от м с тит ся все ме ро. И сде лал 
Гос подь Ка и ну зна ме ние, 
что бы ник то, встре тив шись 
с ним, не убил его. 

16 И по шел Ка ин от ли ца Гос-
под ня и по се лил ся в зем ле 
Нод, на вос ток от еде ма. 

бра та». И ока зал ся он в чис ле 
рас ка яв ших ся. 

35 (32) По этой при чи не пред пи са-
ли Мы сы нам Ис ра и ла: кто 
убил ду шу не за ду шу или не 
за пор чу на зем ле, тот как 
буд то бы убил лю дей всех. А 
кто ожи вил ее, тот как буд то 
бы ожи вил лю дей всех. 

36 При хо ди ли к ним На ши пос-
лан ни ки с яс ны ми зна ме-
ни я ми.  По том мно гие из 
них пос ле это го по зем ле 
из ли шес т во ва ли. 
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ной и все мир ный по топ 

Быт 6
5 И уви дел Гос подь, что ве ли ко 

раз в ра ще ние че ло ве ков на 
зем ле, и что все мыс ли и 
по мыш ле ния сер д ца их бы ли 
зло во вся кое вре мя; 

6 и рас ка ял ся Гос подь, что соз-
дал че ло ве ка на зем ле, и 
вос с кор бел в сер д це Сво ем. 

7 И ска зал Гос подь: ис т реб лю с 
ли ца зем ли че ло ве ков, ко то-
рых я сот во рил, от че ло ве ка 
до ско тов, и га дов и птиц 
не бес ных ис т реб лю, ибо я 
рас ка ял ся, что соз дал их. 

8 Ной же об рел бла го дать пред 
оча ми Гос по да. 

9 Вот жи тие Ноя: Ной был че ло век 
пра вед ный и не по роч ный в 
ро де сво ем; Ной хо дил пред 
Бо гом. 

10 Ной ро дил трех сы нов: Си ма, 
Ха ма и Иафе та. 

11 Но зем ля рас т ли лась пред ли-
цем Бо жи им, и на пол ни лась 
зем ля зло де я ни я ми. 

12 И воз з рел Бог на зем лю, и вот, 
она рас т лен на, ибо вся кая 
плоть из в ра ти ла путь свой 
на зем ле. 

13 И ска зал Бог Ною: ко нец вся-
кой пло ти при шел пред ли це 
Мое, ибо зем ля на пол ни лась 

нух и все мир ный по топ 

Cура 71
1(1) Поистине, Мы послали Нуха 

к его народу: «увещевай твой 
народ, прежде чем придет к 
ним наказание мучительное!»

2(2) Он сказал: «О народ мой! я 
для вас увещатель ясный:

3(3) поклоняйтесь Аллаху, бойтесь 
его и повинуйтесь мне!

4(4) Тогда простит Он вам ва-
ши грехи и отсрочит вам до 
названного предела. Поис-
тине, предел Аллаха, когда 
придет, – не отсрочивается. 
если бы вы знали!»

5(5) Он сказал: «Господь мой, я 
звал свой народ ночью и днем, 
(6) но мой призыв увеличил 
только их бегство.

6(7) И поистине, всякий раз как я 
их призывал, чтобы Ты про-
стил им, они вкладывали свои 
пальцы в уши, и закрывались 
платьем, и упорствовали, и 
гордо превозносились.

7(8) Потом я призывал их открыто.
8(9) Потом я возвещал им явно 

и беседовал с ними тайно
9(10) и говорил: „Просите про-

щения у Господа вашего, 
Он –прощающ,

10(11) Он пошлет на вас небо до-
ждем,



26
БИБлИя КОРАН

НОЙ–НуХ И ВСеМИРНыЙ ПОТОП

от них зло де я ни я ми; и вот, я 
ис т реб лю их с зем ли. 

14 Сде лай се бе ков чег из де ре ва 
го фер; от де ле ния сде лай в 
ков че ге и ос мо ли его смо-
лою внут ри и сна ру жи. <...>

16 И сде лай от вер с тие в ков че ге, 
и в ло коть све ди его ввер ху, и 
дверь в ков чег сде лай с бо ку 
его; ус т рой в нем ниж нее, 
вто рое и тре тье жи лье. 

17 И вот, я на ве ду на зем лю по-
топ вод ный, чтоб ис т ре бить 
вся кую плоть, в ко то рой есть 
дух жиз ни, под не бе са ми; все, 
что есть на зем ле, ли шит ся 
жиз ни. 

18 Но с то бою я пос тав лю за вет 
Мой, и вой дешь в ков чег ты, 
и сы но вья твои, и же на твоя, 
и же ны сы нов тво их с то бою. 

19 Вве ди так же в ков чег из всех 
жи вот ных, и от вся кой пло ти 
по па ре, чтоб они ос та лись 
с то бою в жи вых; му жес ко го 
по ла и жен с ко го пусть они 
бу дут. 

20 Из птиц по ро ду их, и из 
ско тов по ро ду их, и из всех 
прес мы ка ю щих ся по зем ле 
по ро ду их, из всех по па ре 
вой дут к те бе, что бы ос та-
лись в жи вых. 

21 Ты же во зь ми се бе вся кой 
 пи щи, ка кою пи та ют ся, и 

11(12) и поддержит вас имуществом 
и детьми, и устроит для вас 
сады, и устроит для вас реки.

12(13) Почему же вы не надеетесь 
на величие Аллаха?

13(14) Он сотворил вас по периодам.
14(15) Разве вы не видите, как со тво-

рил Аллах семь небес рядами?
15(16) И сделал месяц на них 

светом, а солнце сделал све-
тильником.

16(17) И Аллах взрастил вас из 
земли растением,

17(18) потом возвращает вас в нее 
и выводит изведением.

18(19) Аллах сделал для вас землю 
подстилкой,

19(20) чтобы вы ходили по ней 
дорогами широкими“».

20(21) Сказал Нух: «Господь мой, 
они ослушались меня и пош-
ли за тем, богатство и дети 
которого увеличили у него 
только убыток.

21(22) И ухитрились они великою 
хитростью

22(23) и сказали они: „Не остав-
ляйте никак ваших богов, 
не оставляйте никак Вадда,

23 и Сува, и Йагуса, и Йаука, 
и Насра!“

24(24) Поистине, они сбили с пути 
многих, и не увеличивай у 
тиранов ничего, кроме за-
блуждения!»
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 со бе ри к се бе; и бу дет она 
для те бя и для них пи щею. 

22 И сде лал Ной все: как по ве-
лел ему Бог, так он и сде лал. 

Быт 7
1 И ска зал Гос подь Ною: вой ди 

ты и все се мей с т во твое в 
ков чег, ибо те бя уви дел я 
пра вед ным пре до Мною в 
ро де сем; 

2 и вся ко го ско та чис то го во зь ми 
по се ми, му жес ко го по ла и 
жен с ко го, а из ско та не чис-
то го по два, му жес ко го по ла 
и жен с ко го; 

3 так же и из птиц не бес ных 
по се ми, му жес ко го по ла и 
жен с ко го, что бы сох ра нить 
пле мя для всей зем ли, 

4 ибо чрез семь дней я бу ду 
из ли вать дождь на зем лю 
со рок дней и со рок но чей; и 
ис т реб лю все су щес т ву ю щее, 
что я соз дал, с ли ца зем ли. 

5 Ной сде лал все, что Гос подь 
по ве лел ему. 

6 Ной же был шес ти сот лет, 
как по топ вод ный при шел 
на зем лю. 

7 И во шел Ной и сы но вья его, 
и же на его, и же ны сы нов 
его с ним в ков чег от вод 
по то па. <...>

10 Чрез семь дней во ды по то па 
приш ли на зем лю. 

25(25) От прегрешений их были 
они потоплены и введены 
в огонь, 

26 но не нашли для себя, кроме 
Аллаха, помощников.

27(26) И сказал Нух: «Господь 
мой, не оставляй на земле 
из неверных ни одного оби-
тающего в доме.

28(27) если ты оставишь их, они 
собьют Твоих рабов и не 
породят никого, кроме рас-
путного, неверного.

29(28) Господи, прости мне, и 
моим родителям, и тем, кто 
вошел в мой дом верующим, 
и верующим мужчинам и 
женщинам. И не прибавляй 
для обидчиков ничего, кроме 
гибели!»

Су ра 11 
27 (25) Вот, Мы пос ла ли Ну ха к 

его на ро ду: «По ис ти не, я 
для вас – уве ща тель яс ный! 

28 (26) Не пок ло няй тесь ни ко му, 
кро ме Ал ла ха: я бо юсь для 
вас на ка за ния дня му чи те-
ль но го!» 

29 (27) И ска за ла знать, те из его 
на ро да, ко то рые не ве ро ва ли: 
«Мы ви дим, что ты – толь ко 
че ло век та кой, как мы, и мы 
ви дим, что за то бой сле ду ют 
то ль ко са мые низ кие сре ди 
нас по пер вой мыс ли, и не 
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11 В шес ти со тый год жиз ни 
Но е вой, во вто рой ме сяц, 
в сем над ца тый день ме ся-
ца, в сей день раз вер з лись 
все ис точ ни ки ве ли кой 
без д ны, и ок на не бес ные 
от во ри лись; 

12 и лил ся на зем лю дождь со рок 
дней и со рок но чей. 

13 В сей са мый день во шел в 
ков чег Ной, и Сим, Хам 
и Иафет, сы но вья Но е вы, 
и же на Но е ва, и три же ны 
сы нов его с ни ми. <...>

16 ...И во шед шие му жес кий и 
жен с кий пол вся кой пло ти 
вош ли, как по ве лел ему 
Бог. И зат во рил Гос подь 
за ним. 

17 И про дол жа лось на зем ле 
на вод не ние со рок дней, и 
ум но жи лась во да, и под ня-
ла ков чег, и он воз вы сил ся 
над зем лею; 

18 во да же уси ли ва лась и ве сь-
ма ум но жа лась на зем ле, и 
ков чег пла вал по по вер х-
нос ти вод. 

19 И уси ли лась во да на зем ле 
чрез вы чай но, так что пок-
ры лись все вы со кие го ры, 
ка кие есть под всем не бом; 

20 на пят над цать лок тей под-
ня лась над ни ми во да, и 
пок ры лись го ры. <...>

ви дим за ва ми ни ка ко го пре-
вос ход с т ва над ни ми, но мы 
ду ма ем, что вы – лже цы». 

30 (28) Ска зал он: «О на род мой! 
Раз мыс ли ли ли вы, ес ли я 
имею яс ное зна ме ние от 
мо е го Гос по да и да ро вал Он 
мне ми лость от Се бя, пред 
ко то рой вы сле пы, не у же ли 
мы бу дем ее на вя зы вать вам, 
раз она вам не на вис т на? 

31 (29) О на род мой! я не про шу у 
вас за нее бо гат с т ва: наг ра да 
моя то ль ко у Ал ла ха. И я не 
бу ду про го нять тех, ко то рые 
уве ро ва ли: ведь они встре тят 
сво е го Гос по да. Но я ви жу, 
что вы – лю ди, ко то рые не 
зна ют. 

32 (30) О на род мой! Кто ме ня 
за щи тит от Ал ла ха, ес ли я 
про го ню их. Не у же ли вы не 
опом ни тесь? 

33 (31) И я не го во рю вам: „у ме-
ня сок ро вищ ни цы Ал ла ха“, 
ни: „я знаю сок ро вен ное“. 
И я не го во рю: „я ан гел“. И 
не го во рю я тем, ко го пре-
зи ра ют ва ши очи: „Не да ет 
им Ал лах ни ка ко го доб ра“. 
 Ал лах луч ше зна ет, что в 
их ду шах; я был бы тог да 
неспра вед ли вым». 

34 (32) Они ска за ли: «О Нух, ты 
пре пи рал ся с на ми и ум но жил 
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23 Ис т ре би лось вся кое су щес т во, 
ко то рое бы ло на по вер х нос ти 
зем ли; от че ло ве ка до ско та, 
и га дов, и птиц не бес ных, – 
все ис т ре би лось с зем ли, 
ос тал ся то ль ко Ной и что 
бы ло с ним в ков че ге. 

24 Во да же уси ли ва лась на зем ле 
сто пя ть де сят дней. 

Быт 8
1 И вспом нил Бог о Ное, и о 

всех зве рях, и о всех ско тах, 
(и о всех пти цах, и о всех 
га дах прес мы ка ю щих ся,) 
быв ших с ним в ков че ге; и 
на вел Бог ве тер на зем лю, 
и во ды ос та но ви лись. 

2 И зак ры лись ис точ ни ки без-
д ны и ок на не бес ные, и 
пе рес тал дождь с не ба. 

3 Во да же пос те пен но воз в ра-
ща лась с зем ли, и ста ла 
убы вать во да по окон ча нии 
ста пя ти де ся ти дней. 

4 И ос та но вил ся ков чег в се дь-
мом ме ся це, в сем над ца тый 
день ме ся ца, на го рах Ара-
рат с ких. 

5 Во да пос то ян но убы ва ла до 
де ся то го ме ся ца; в пер вый 
день де ся то го ме ся ца по ка-
за лись вер хи гор. 

6 По про шес т вии со ро ка дней 
Ной от к рыл сде лан ное им 
ок но ков че га 

спор с на ми, при ве ди же нам 
то, что ты обе ща ещь, ес ли 
ты из прав ди вых!» 

35 (33) Он ска зал: «Это при ве дет 
вам Ал лах, ес ли по же ла ет, и 
вы не в сос то я нии из ме нить. 

36 (34) И не по мо жет вам мой 
со вет, ес ли я по же лаю по-
со ве то вать вам, ес ли Ал лах 
по же ла ет вас сбить. Он – ваш 
Гос подь, и к Не му вы бу де те 
воз в ра ще ны». 

37 (35) Мо жет, они ска жут: «Из-
мыс лил он его!» Ска жи: 
«ес ли я из мыс лил его, то 
на мне мое прег ре ше ние, 
и я сво бо ден от то го, в чем 
вы гре ши те». 

38 (36) И от к ры то бы ло Ну ху: «Ни-
ког да не уве ру ют из тво е го 
на ро да бо ль ше тех, ко то рые 
уве ро ва ли. Не огор чай ся же 
тем, что они де ла ют! 

39 (37) И сде лай ков чег пред На-
ши ми гла за ми и по На ше му 
вну ше нию и не го во ри со 
Мной о тех, ко то рые нес п-
ра вед ли вы: по ис ти не, они 
бу дут по топ ле ны!» 

40 (38) И сде лал он ков чег, и вся-
кий раз, как про хо ди ла ми-
мо не го знать его на ро да, 
они из де ва лись над ним. 
Он ска зал: «ес ли вы из де-
ва е тесь над ни ми, то и мы 
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7 и вы пус тил во ро на, ко то рый, 
вы ле тев, от ле тал и при ле-
тал, по ка осу ши лась зем ля 
от во ды. 

8 По том вы пус тил от се бя го лу-
бя, что бы ви деть, сош ла ли 
во да с ли ца зем ли, 

9 но го лубь не на шел мес та по коя 
для ног сво их и воз в ра тил ся 
к не му в ков чег, ибо во да бы-
ла еще на по вер х нос ти всей 
зем ли; и он прос тер ру ку 
свою, и взял его, и при нял 
к се бе в ков чег. 

10 И по мед лил еще семь дней 
дру гих и опять вы пус тил 
го лу бя из ков че га. 

11 Го лубь воз в ра тил ся к не му в 
ве чер нее вре мя, и вот, све-
жий мас лич ный лист во рту 
у не го, и Ной уз нал, что во да 
сош ла с зем ли. 

12 Он по мед лил еще семь дней 
дру гих и вы пус тил го лу бя; 
и он уже не воз в ра тил ся к 
не му. <...>

15 И ска зал Бог Ною: 
16 вый ди из ков че га ты и же на 

твоя, и сы но вья твои, и же ны 
сы нов тво их с то бою; 

17 вы ве ди с со бою всех жи вот-
ных, ко то рые с то бою, от 
вся кой пло ти, из птиц, и 
ско тов, и всех га дов, прес-
мы ка ю щих ся по зем ле: пусть 

бу дем из де ва ть ся над ва ми, 
как вы из де ва е тесь. 

41 (39) Вы уз на е те, к ко му при дет 
на ка за ние, уни жа ю щее его, 
и ко го пос тиг нет на ка за ние 
пре бы ва ю щее!» 

42 (40) А ког да приш ло На ше по-
ве ле ние и за ки пе ла печь, Мы 
ска за ли: «Пе ре не си в не го от 
все го по па ре, по двое, и твою 
се мью, кро ме тех, о ко то рых 
опе ре ди ло сло во, и тех, кто 
уве ро вал». Но не уве ро ва ли 
с ним, кро ме нем но гих. 

43 (41) И ска зал он: «Плы ви те в 
нем, во имя Ал ла ха его дви-
же ние и ос та нов ка. По ис ти-
не, Гос подь мой про ща ющ 
и ми ло серд!» 

44 (42) И он плыл с ним в вол нах, 
как го ры. И поз вал Нух сво е го 
сы на, ко то рый был от де ль но: 
«О сын, плы ви вмес те с на-
ми и не будь с не вер ными». 

45 (43) Он ска зал: «я спа сусь на 
го ру, ко то рая за щи тит ме ня 
от во ды». Нух ска зал: «Нет 
за щит ни ка се год ня от по-
ве ле ния Ал ла ха, кро ме как 
тем, ко го Он по ми ло вал». И 
раз де ли ла их вол на, и был он 
сре ди по топ лен ных. 

46 (44) И ска за но бы ло: «О зем ля, 
пог ло ти твою во ду; о не бо, 
удер жись!» И сош ли во да, 
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ра зой дут ся они по зем ле, и 
пусть пло дят ся и раз м но жа-
ют ся на зем ле. 

18 И вы шел Ной и сы но вья его, 
и же на его, и же ны сы нов 
его с ним; 

19 все зве ри, и все га ды, и все 
пти цы, все дви жу ще е ся по 
зем ле, по ро дам сво им, выш-
ли из ков че га. 

20 И ус т ро ил Ной жер т вен ник 
Гос по ду; и взял из вся ко го 
ско та чис то го и из всех птиц 
чис тых и при нес во все сож-
же ние на жер т вен ни ке. 

21 И обо нял Гос подь при ят ное 
бла го у ха ние, и ска зал Гос подь 
в сер д це Сво ем: не бу ду бо ль ше 
прок ли нать зем лю за че ло ве-
ка, по то му что по мыш ле ние 
сер д ца че ло ве чес ко го – зло от 
юнос ти его; и не бу ду бо ль ше 
по ра жать все го жи ву ще го, как 
я сде лал: 

22 впредь во все дни зем ли се я-
ние и жат ва, хо лод и зной, 
ле то и зи ма, день и ночь не 
прек ра тят ся. 

Быт 9
1 И бла гос ло вил Бог Ноя и сы нов 

его и ска зал им: пло ди тесь 
и раз м но жай тесь, и на пол-
няй те зем лю; 

2 да стра шат ся и да тре пе щут 
вас все зве ри зем ные, и все 

и свер ши лось по ве ле ние, и 
ут вер дил ся он на ал-Джу ди, и 
ска за ли: «Да по гиб нет на род 
неп ра вед ный!» 

47 (45) И воз з вал Нух к сво е му 
Гос по ду и ска зал: «Гос по ди! 
Сын мой – из мо ей се мьи, 
и обе ща ние Твое – ис ти на, 
и Ты – пра вед ней ший из 
су дей». 

48 (46) Ска зал Он: «О Нух! Он не 
из тво ей се мьи; это – де ло не 
пра вед ное; не спра ши вай же 
Ме ня, о чем ты не зна ешь. 
я те бя уве щаю не быть из 
чис ла не ве да ю щих». 

49 (47) Он ска зал: «Гос по ди, я ищу 
у Те бя за щи ты, что бы мне не 
про сить Те бя о том, че го я 
не знаю. ес ли Ты не прос-
тишь мне и не по ми лу ешь, 
я бу ду из чис ла по тер пев ших 
убы ток». 

50 (48) Бы ло ска за но: «О Нух! 
Сой ди с ми ром от Нас и с 
бла гос ло ве ни я ми над то бой 
и над на ро да ми из тех, что 
с то бой; а есть на ро ды, ко-
то рым Мы да дим бла га, и 
по том пос тиг нет их от Нас 
на ка за ние му чи те ль ное». 

Су ра 36 
41 (41) И зна ме ние для них – что 

Мы но си ли их по том с т во в 
наг ру жен ном ко раб ле. 
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пти цы не бес ные, все, что 
дви жет ся на зем ле, и все 
ры бы мор с кие: в ва ши ру ки 
от да ны они; 

3 все дви жу ще е ся, что жи вет, 
бу дет вам в пи щу; как зе лень 
трав ную даю вам все; 

4 то ль ко пло ти с ду шею ее, с 
кро вью ее, не ешь те; 

5 я взы щу и ва шу кровь, в ко-
то рой жизнь ва ша, взы щу 
ее от вся ко го зве ря, взы щу 
так же ду шу че ло ве ка от ру ки 
че ло ве ка, от ру ки бра та его; 

6 кто про льет кровь че ло ве чес-
кую, то го кровь про льет ся 
ру кою че ло ве ка: ибо че ло век 
соз дан по об ра зу Бо жию...

42 (42) И Мы соз да ли для них из 
по доб но го ему то, на чем 
они ез дят. 

43 (43) А ес ли Мы по же ла ем, то 
по то пим их и нет по мощ-
ни ка для них, и не бу дут они 
спа се ны, 

44 (44) ес ли не по ми лос ти от Нас 
и по ль зо ва нию до вре ме ни. 

Су ра 33 
7 (7) Вот взя ли Мы с про ро ков 

за вет – и с те бя, и с Ну ха, и 
Иб ра хи ма, и Му сы, и Исы, 
сы на Мар йам, и взя ли с них 
су ро вый за вет. 

Су ра 66 
10 (10) Ал лах при вел прит чей для 

тех, ко то рые не ве ро ва ли, 
же ну Ну ха и же ну лу та. Обе 
бы ли за ра ба ми из На ших 
ра бов пра вед ны ми, и обе 
из ме ни ли им. Но ни в чем не 
из ба ви ли они се бя от Ал ла ха, 
и ска за но бы ло: «Вой ди те в 
огонь вмес те с вхо дя щи ми!» 

Су ра 6 
6 (6) Раз ве они не ви де ли, ско ль-

ко Мы по гу би ли по ко ле ний 
до них? 
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Ва ви лон с кая баш ня 

Быт 11 
1 На всей зем ле был один язык 

и од но на ре чие. 
2 Дви нув шись с вос то ка, они 

наш ли в зем ле Сен на ар рав-
ни ну и по се ли лись там. 

3 И ска за ли друг дру гу: на де ла ем 
кир пи чей и обож жем ог нем. 
И ста ли у них кир пи чи вмес-
то кам ней, а зем ля ная смо ла 
вмес то из вес ти. 

4 И ска за ли они: пос т ро им се бе 
го род и баш ню, вы со тою до 
не бес, и сде ла ем се бе имя, 
преж де не же ли рас се ем ся 
по ли цу всей зем ли. 

5 И со шел Гос подь пос мот реть 
го род и баш ню, ко то рые 
стро и ли сы ны че ло ве че-
ские. 

6 И ска зал Гос подь: вот, один 
на род, и один у всех язык; и 
вот что на ча ли они де лать, и 
не от с та нут они от то го, что 
заду ма ли де лать; 

7 сой дем же и сме ша ем там язык 
их, так что бы один не по ни-
мал ре чи дру го го. 

8 И рас се ял их Гос подь от ту да по 
всей зем ле; и они пе рес та ли 
стро ить го род. 

9 По се му да но ему имя: Ва вилон, 
ибо там сме шал  Господь язык 

Ва ви лон с кая баш ня  

Су ра 40 
38 (36) И ска зал Фи ра ун: «О Ха ман, 

выс т рой мне баш ню, мо жет 
быть, я дой ду до пу тей – 

39 (37) пу тей не бес и под ни мусь 
к бо гу Му сы; я ведь ду маю, 
что он лжец». Так ра зук ра-
ше но бы ло Фи ра у ну зло его 
де я ния и све ден он с пу ти; 
и вся кознь Фи ра у на то ль ко 
в ги бе ли! 

Су ра 28 
38 (38) И ска зал Фи ра ун: «О знать, 

я не знаю для вас дру го го бо-
га, кро ме ме ня. Ра зож ги мне, 
Ха ман, огонь над гли ной и 
ус т рой баш ню: мо жет быть, 
я под ни мусь к бо гу Му сы. я 
ведь ду маю, что он – лжец». 

Су ра 26 
128 (128) Не у же ли вы стро и те на 

каж дой воз вы шен нос ти ди во, 
за бав ля ясь. 

129 (129) И ус т ра и ва е те вы цис тер-
ны, – мо жет быть, ока же тесь 
вы веч ны ми! 

Су ра 46 
23 (24) И ког да они уви де ли, что 

это – об ла ко, нап рав ля ю ще-
е ся к их до ли нам, они ска-
за ли: «Это об ла ко, ко то рое 
про льет нам дождь». – Нет, 
это – то, с чем вы то ро пи ли, 
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всей зем ли, и отту да рас се ял 
их Гос подь. 

вихрь – в нем му чи те ль ное 
на ка за ние. 

24 (25) Оно гу бит вся кую вещь по 
по ве ле нию сво е го Гос по да. И 
на ут ро ока за лось, что вид ны 
то ль ко жи ли ща их. Так Мы 
воз да ем на ро ду греш но му! 

Су ра 7 
133 (137) По гу би ли Мы то, что 

стро ил Фи ра ун и его на род 
и что они воз д ви га ли! 

Су ра 10 
20 (19) И бы ли лю ди то ль ко еди-

ным на ро дом, но ра зош лись. 
А ес ли бы не сло во, ко то рое 
бы ло преж де от тво е го Гос-
по да, то бы ло бы ре ше но 
меж ду ни ми то, в чем они 
раз ног ла сят. 
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ав ра ам
ав рам по ки да ет зем лю от цов 

Быт 11
27 Вот ро дос ло вие Фар ры: Фар-

ра ро дил Ав ра ма, На хо ра и 
Ара на. Аран ро дил ло та. 

28 И умер Аран при Фар ре, от-
це сво ем, в зем ле рож де ния 
сво е го, в уре Хал дей с ком. 

29 Ав рам и На хор взя ли се бе жен; 
имя же ны Ав ра мо вой: Са ра... 

30 И Са ра бы ла неп лод на и без-
дет на. 

31 И взял Фар ра Ав ра ма, сы на 
сво е го, и ло та, сы на Ара-
но ва, вну ка сво е го, и Са ру, 
не вес т ку свою, же ну Ав ра ма, 
сы на сво е го, и вы шел с ни ми 
из ура Хал дей с ко го, что бы 
ид ти в зем лю Ха на ан с кую; 
но, дой дя до Хар ра на, они 
ос та но ви лись там. 

Быт 12
1 И ска зал Гос подь Ав ра му: пой-

ди из зем ли тво ей, от род-
с т ва тво е го и из до ма от ца 
тво е го, в зем лю, ко то рую я 
ука жу те бе; 

2 и я про из ве ду от те бя ве ли кий 
на род, и бла гос лов лю те бя, и 
воз ве ли чу имя твое, и бу дешь 
ты в бла гос ло ве ние; 

3 я бла гос лов лю бла гос лов ля-
ю щих те бя, и злос ло вя щих 

ибрахим 
иб ра хим по ки да ет зем лю от цов 

Су ра 19 
42 (41) И вспом ни в кни ге Иб-

ра хи ма: по ис ти не, он был 
пра вед ни ком, про ро ком. 

43 (42) Вот ска зал он сво е му от цу: 
«Отец мой, по че му ты пок ло-
ня е шь ся то му, что не слы шит 
и не ви дит и не из бав ля ет 
те бя ни от че го? 

44 (43) Отец мой, у ме ня яви лось 
та кое зна ние, ко то рое не дос-
тиг ло те бя; сле дуй же за мной, 
я по ве ду те бя вер ным пу тем! 

45 (44) Отец мой, не пок ло няй ся 
са та не: са та на ведь ос луш ник 
Ми ло сер д но му! 

46 (45) Отец мой, я бо юсь, что 
те бя кос нет ся на ка за ние от 
Ми ло сер д но го и ты бу дешь 
близ ким са та ны!» 

47 (46) Он ска зал: «Раз ве ты от ка-
зы ва е шь ся от на ших бо гов, о 
Иб ра хим? ес ли ты не удер-
жи шь ся, я неп ре мен но по бью 
те бя ка ме нья ми. уда лись же 
от ме ня и на не кое вре мя!» 

48 (47) Он ска зал: «Мир те бе! я 
бу ду про сить про ще ния для 
те бя у мо е го Гос по да: ведь 
Он ко мне ми лос тив. 

49 (48) я от де люсь от вас и от то го, 
что вы при зы ва е те по ми мо 
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 те бя прок ля ну; и бла гос ло-
вят ся в те бе все пле ме на 
зем ные. 

4 И по шел Ав рам, как ска зал 
ему Гос подь; и с ним по шел 
лот. Ав рам был се ми де ся ти 
пя ти лет, ког да вы шел из 
Хар ра на. 

5 И взял Ав рам с со бою Са ру, 
же ну свою, ло та, сы на бра та 
сво е го, и все име ние, ко то-
рое они при об ре ли, и всех 
лю дей, ко то рых они име ли 
в Хар ра не; и выш ли, что бы 
ид ти в зем лю Ха на ан с кую; 
и приш ли в зем лю Ха на-
ан с кую. 

6 И про шел Ав рам по зем ле сей 
до мес та Си хе ма, до дуб ра вы 
Мо ре. В этой зем ле тог да 
жи ли Ха на неи. 

7 И явил ся Гос подь Ав ра му и 
ска зал: по том с т ву тво е му 
от дам я зем лю сию. И соз дал 
он там жер т вен ник Гос по ду, 
Ко то рый явил ся ему. 

8 От ту да дви нул ся он к го ре, на 
вос ток от Ве фи ля; и пос та-
вил ша тер свой так, что от 
не го Ве филь был на за пад, 
а Гай на вос ток; и соз дал 
там жер т вен ник Гос по ду и 
приз вал имя Гос по да. 

9 И под нял ся Ав рам и про дол жал 
ид ти к югу. 

Ал ла ха. я при зы ваю сво е го 
Гос по да, мо жет быть, я не 
бу ду в при зы ва нии сво е го 
Гос по да нес час т ным». 

50 (49) И ког да он от де лил ся от 
них и от то го, че му они пок-
ло ня лись по ми мо Ал ла ха, 
Мы да ро ва ли ему Ис ха ка и 
Йа ку ба, и всех сде ла ли Мы 
про ро ка ми. 

51 (50) И Мы да ро ва ли им от на-
шей ми лос ти и сде ла ли язык 
ис ти ны для них вы со ким. 

Су ра 21 
71(71) И Мы спасли его и лута в 

землю, которую благословили 
для миров.
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Гос ти ав ра а ма пред с ка зы ва ют ему 
рож де ние сы на

Быт 18
1 И явил ся ему Гос подь у дуб-

ра вы Мам ре, ког да он си дел 
при вхо де в ша тер, во вре мя 
зноя днев но го. 

2 Он воз вел очи свои и взгля нул, 
и вот, три му жа сто ят про тив 
не го. уви дев, он по бе жал 
нав с т ре чу им от вхо да в ша-
тер и пок ло нил ся до зем ли, 

3 и ска зал: Вла ды ка! ес ли я об-
рел бла го во ле ние пред оча ми 
Тво и ми, не прой ди ми мо 
ра ба Тво е го; 

4 и при не сут нем но го во ды, и 
омо ют но ги ва ши; и от дох-
ни те под сим де ре вом, 

5 а я при не су хле ба, и вы под к-
ре пи те сер д ца ва ши; по том 
пой ди те; так как вы иде те 
ми мо ра ба ва ше го. Они ска за-
ли: сде лай так, как го во ришь. 

6 И пос пе шил Ав ра ам в ша тер 
к Сар ре и ска зал: пос ко рее 
за ме си три са ты луч шей му-
ки и сде лай прес ные хле бы. 

7 И по бе жал Ав ра ам к ста ду, и 
взял те лен ка неж но го и хо-
ро ше го, и дал от ро ку, и тот 
пос пе шил при го то вить его. 

8 И взял мас ла и мо ло ка и те-
ленка при го тов лен но го, и 
пос та вил пе ред ни ми, а сам 

Гос ти иб ра хи ма пред с ка зы ва ют ему 
рож де ние сы на 

Су ра 51 
24 (24) До шел до те бя рас с каз о 

гос тях Иб ра хи ма поч тен-
ных? 

25 (25) Вот вош ли они к не му и 
ска за ли: «Мир!» Ска зал он: 
«Мир! лю ди не ве до мые!» 

26 (26) И вы шел он к сво ей се мье, 
и при нес жир но го те лен ка, 

27 (27) и пред ло жил им, ска зав: 
«Не по ку ша е те ли?» 

28 (28) И по чув с т во вал он к ним 
страх. Ска за ли они: «Не бой-
ся!» – и воз вес ти ли ему о 
муд ром ма ль чи ке. 

29 (29) И приш ла его же на с кри-
ком, уда ряя ли цо и го во ря: 
«Ста ру ха бес п лод ная!» 

30 (30) Ска за ли они: «Так го во рит 
твой Гос подь: ведь Он – муд-
рый, зна ю щий!»

Су ра 15
52(52) Вот вошли они к нему и 

сказали: «Мир!» – И ска-
зал он: «Поистине, мы вас 
страшимся!»

53(53) Они сказали: «Не бойся, 
ведь мы радуем тебя мудрым 
мальчиком».

54(54) Сказал он: «Неужели вы 
радуете меня, когда меня 
коснулась уже старость? Чем 
же вы радуете?»
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сто ял под ле них под де ре вом. 
И они ели. 

9 И ска за ли ему: где Сар ра, же-
на твоя? Он от ве чал: здесь, 
в шат ре. 

10 И ска зал один из них: я опять 
бу ду у те бя в это же вре мя, 
и бу дет сын у Сар ры, же ны 
тво ей. А Сар ра слу ша ла у 
вхо да в ша тер, сза ди его. 

11 Ав ра ам же и Сар ра бы ли ста-
ры и в ле тах прек лон ных, и 
обык но вен ное у жен щин у 
Сар ры прек ра ти лось. 

12 Сар ра внут рен но рас с ме я лась, 
ска зав: мне ли, ког да я со ста-
ри лась, иметь сие уте ше ние? 
и гос по дин мой стар. 

13 И ска зал Гос подь Ав ра а му: от-
че го это рас с ме я лась Сар ра, 
ска зав: «не у же ли я дей с т ви-
те ль но мо гу ро дить, ког да я 
сос та ри лась»? 

14 есть ли что труд ное для Гос-
по да? В наз на чен ный срок 
бу ду я у те бя в сле ду ю щем 
го ду, и у Сар ры бу дет сын. 

15 Сар ра же не приз на лась, а 
ска за ла: я не сме я лась. Ибо 
она ис пу га лась. Но Он ска зал: 
нет, ты рас с ме я лась. 

16 И вста ли те му жи и от ту-
да  от п ра ви лись к Со до му; 
Ав ра ам же по шел с ни ми, 
про во дить их. 

55(55) Они сказали: «Мы радуем 
тебя по истине, не будь же 
отчаявшимся!»

56(56) Он сказал: «А кто отчаи-
вается в милости Господа 
своего, кроме заблудших?»
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ав ра ам про сит Бо га  
по ща дить Со дом 

17 И ска зал Гос подь: утаю ли я 
от Ав ра а ма, что хо чу де лать! 

18 От Ав ра а ма точ но про и зой дет 
на род ве ли кий и си ль ный, 
и бла гос ло вят ся в нем все 
на ро ды зем ли, 

19 ибо я из б рал его для то го, 
что бы он за по ве дал сы нам 
сво им и до му сво е му пос ле 
се бя, хо дить пу тем Гос под-
ним, тво ря прав ду и суд; и 
ис пол нит Гос подь над Ав-
ра а мом, что ска зал о нем. 

20 И ска зал Гос подь: вопль Со дом-
с кий и Го мор р с кий, ве лик он, 
и грех их, тя жел он ве сь ма; 

21 сой ду и пос мот рю, точ но ли 
они пос ту па ют так, ка ков 
вопль на них, вос хо дя щий 
ко Мне, или нет; уз наю. 

22 И об ра ти лись му жи от ту да 
и пош ли в Со дом; Ав ра ам 
же еще сто ял пред ли цем 
 Гос по да. 

23 И по до шел Ав ра ам и ска зал: 
не у же ли Ты по гу бишь пра-
вед но го с не чес ти вым? 

24 мо жет быть, есть в этом го ро-
де пя ть де сят пра вед ни ков? 
не у же ли Ты по гу бишь, и не 
по ща дишь мес та се го ра ди 
пя ти де ся ти пра вед ни ков, 
в нем? 

иб ра хим про сит Бо га  
по ща дить Со дом 

Су ра 11 
77 (74) И ког да страх ушел от Иб-

ра хи ма и приш ла к не му 
ра дос т ная весть, он стал 
спо рить с На ми о на ро де 
лу та, – (75) по ис ти не, Иб-
ра хим – кро ток, сок ру шен, 
об ра щен! 

78 (76) О Иб ра хим! От вер нись 
от это го, ведь уже приш ло 
по ве ле ние тво е го Гос по да, 
и, по ис ти не, при дет к ним 
на ка за ние не от в ра ти мое! 

Су ра 29 
30 (31) И ког да приш ли На ши 

пос лан цы к Иб ра хи му с ра-
дос т ной вес тью, они ска за ли: 
«Мы по гу бим жи те лей  это го 
се ле ния. По ис ти не, оби та те ли 
его бы ли неп ра вед ны!» 

31 (32) Ска зал он: «Ведь в нем лут». 
Они ска за ли: «Мы луч ше 
зна ем тех, кто в нем. Мы 
спа сем его и его се мью, кро-
ме его же ны, она – в чис ле 
ос тав ших ся». 

Су ра 15 
57 (57) Ска зал Он: «В чем же ваше 

де ло, о пос лан ные?» 
58 (58) Ска за ли они: «Мы пос ла ны 

к на ро ду греш но му, 
59 (59) кро ме се мьи лу та: мы спа-

сем их всех, 
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25 не мо жет быть, что бы Ты пос-
ту пил так, что бы Ты по гу бил 
пра вед но го с не чес ти вым, 
что бы то же бы ло с пра вед-
ни ком, что с не чес ти вым; не 
мо жет быть от Те бя! Су дия 
всей зем ли пос ту пит ли неп-
ра во суд но? 

26 Гос подь ска зал: ес ли я най ду 
в го ро де Со до ме пя ть де сят 
пра вед ни ков, то я ра ди них 
по ща жу все мес то сие. 

27 Ав ра ам ска зал в от вет: вот, я 
ре шил ся го во рить Вла ды ке, 
я, прах и пе пел: 

28 мо жет быть, до пя ти де ся ти 
пра вед ни ков не дос та нет пя ти, 
не у же ли за не дос тат ком пя ти 
Ты ис т ре бишь весь го род? 
Он ска зал: не ис т реб лю, ес ли 
най ду там со рок пять. <...>

31 Ав ра ам ска зал: вот, я ре шил-
ся го во рить Вла ды ке: мо жет 
быть, най дет ся там двад цать? 
Он ска зал: не ис т реб лю ра ди 
двад ца ти. 

32 Ав ра ам ска зал: да не прог не-
ва ет ся Вла ды ка, что я ска жу 
еще од наж ды: мо жет быть, 
най дет ся там де сять? Он 
ска зал: не ис т реб лю ра ди 
де ся ти. 

33 И по шел Гос подь, пе рес тав 
го во рить с Ав ра а мом; Ав ра ам 
же воз в ра тил ся в свое мес то. 

60 (60) кро ме же ны его. Мы ре ши-
ли, что она – из ос тав ших ся 
по за ди». 

Су ра 51 
32 (32) Ска за ли они: «Мы пос ла ны 

к на ро ду греш но му, 
33 (33) что бы пос лать на них кам ни 

из гли ны, 
34 (34) ме чен ные у тво е го Гос по да 

для вы шед ших за пре де лы». 
35 (35) И вы ве ли Мы от ту да тех, 

кто был там из ве ру ю щих. 
36 (36) Но Мы не наш ли там бо ль ше 

од но го до ма пре дав ших ся. 
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Спа се ние ло та из Со до ма 
Быт 19
1 И приш ли те два Ан ге ла в Со дом 

ве че ром, ког да лот си дел у 
во рот Со до ма. лот уви дел, и 
встал, что бы встре тить их, и 
пок ло нил ся ли цем до зем ли 

2 и ска зал: го су да ри мои! зай ди те 
в дом ра ба ва ше го и но чуй те, 
и умой те но ги ва ши, и вста-
нь те по ут ру и пой де те в путь 
свой. Но они ска за ли: нет, 
мы но чу ем на ули це. 

3 Он же си ль но уп ра ши вал их; и 
они пош ли к не му и приш-
ли в дом его. Он сде лал им 
уго ще ние и ис пек прес ные 
хле бы, и они ели. 

4 еще не лег ли они спать, как 
го род с кие жи те ли, Со дом ля-
не, от мо ло до го до ста ро го, 
весь на род со всех кон цов 
го ро да, ок ру жи ли дом 

5 и выз ва ли ло та и го во ри ли 
ему: где лю ди, при шед шие 
к те бе на ночь? вы ве ди их к 
нам; мы поз на ем их. 

6 лот вы шел к ним ко вхо ду, и 
за пер за со бою дверь, 

7 и ска зал: бра тья мои, не де лай-
те зла; 

8 вот у ме ня две до че ри, ко то рые не 
поз на ли му жа; луч ше я вы ве ду 
их к вам, де лай те с ни ми, что 
вам угод но, то ль ко лю дям сим 

Спа се ние лу та из Со до ма 
Су ра 11 
79 (77) И ког да яви лись На ши 

пос лан цы к лу ту, огор чен 
он был ими, и стес ни лась его 
мощь, и ска зал: «Это – день 
тяж кий». 

80 (78) И при шел к не му его на-
род, пос пеш но ус т рем ля ясь; 
и ра нь ше они тво ри ли зло. 
Ска зал он: «О на род мой! Вот 
мои до че ри, они – чи ще для 
вас. По бой тесь же Ал ла ха 
и не по зо рь те ме ня в мо их 
гос тях. Раз ве нет сре ди вас 
че ло ве ка пря мо го?» 

81 (79) Они ска за ли: «Ты зна ешь, 
что у нас нет пот реб нос ти 
в тво их до че рях, и ты ведь 
зна ешь, че го мы же ла ем». 

82 (80) Он ска зал: «ес ли бы у ме ня 
бы ла си ла для вас, или я бы 
спас ся у мо гу чей  опоры!» 

83 (81) Они ска за ли: «О лут! Мы – 
пос лан ни ки Гос по да тво-
е го,  ни ког да они до те бя 
не дой дут. От п ра вь ся же в 
путь с тво ей се мьей пос ле 
час ти но чи, и пусть не обер-
нет ся из вас ник то, кро ме 
тво ей же ны: по ис ти не, ее 
пос тиг нет то, что пос тиг ло 
их. Наз на чен ный срок для 
них – ут ро, раз ве ут ро не 
близ ко?» 
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не де лай те  ни че го, так как они 
приш ли под кров до ма мо е го. 

9 Но они ска за ли: пой ди сю да. 
И ска за ли: вот приш лец, и 
хо чет су дить? те перь мы ху же 
пос ту пим с то бою, не же ли с 
ни ми. И очень прис ту па ли к 
че ло ве ку се му, к ло ту, и по-
дош ли, что бы вы ло мать дверь. 

10 Тог да му жи те прос тер ли ру ки 
свои и вве ли ло та к се бе в 
дом, и дверь за пер ли; 

11 а лю дей, быв ших при вхо де в 
дом, по ра зи ли сле по тою, от 
ма ло го до бо ль шо го, так что 
они из му чи лись, ис кав вхо да. 

12 Ска за ли му жи те ло ту: кто у те-
бя есть еще здесь? зять ли, сы -
но вья ли твои, до че ри ли твои, 
и кто бы ни был у те бя в го ро-
де, всех вы ве ди из се го мес та, 

13 ибо мы ис т ре бим сие мес то, 
по то му что ве лик вопль на 
жи те лей его к Гос по ду, и Гос-
подь пос лал нас ис т ре бить его. 

14 И вы шел лот, и го во рил с 
зя тья ми сво и ми, ко то рые 
бра ли за се бя до че рей его, и 
ска зал: вста нь те, вый ди те из 
се го мес та, ибо Гос подь ис-
т ре бит сей го род. Но зя тьям 
его по ка за лось, что он шу тит. 

15 Ког да взош ла за ря, Ан ге лы на-
ча ли то ро пить ло та, го во ря: 
встань, во зь ми же ну твою и 

Су ра 27 
55 (54) И лу та... вот ска зал от 

сво е му на ро ду: «Не у же ли вы 
бу де те со вер шать мер зость, 
ког да вы ви ди те? 

56 (55) Не у же ли вы бу де те при хо-
дить к муж чи нам по страс ти 
вмес то жен щин? Да, вы на род 
не ве жес т вен ный!» 

57 (56) И от ве том на ро да его бы ло 
то, что они ска за ли: «Вы-
ве ди те род лу та из ва ше го 
се ле ния: ведь они – лю ди 
ко то рые хо тят быть чис ты ми».

58(57) Мы спасли его и его семью, 
кроме его жены, которую мы 
сделали оставшейся.

59(58) И пролили Мы на них дождь; 
и плох дождь тех, кого увещали!

Су ра 51
32(32) Сказали они: «Мы посланы 

к народу грешному,
33(33) чтобы послать на них камни 

из глины,
34(34) меченные у твоего Господа 

для вышедших за пределы».
35(35) И вывели Мы оттуда тех, 

кто был там из верующих.
36(36) Но Мы не нашли там боль-

ше одного дома пре дав ших ся.
Су ра 11 
84 (82) И ког да приш ло На ше по-

ве ле ние, Мы верх его сде ла ли 
ни зом и про ли ли на них дож-
дем кам ни из гли ны плот ной... 
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двух до че рей тво их, ко то рые 
у те бя, что бы не по гиб нуть 
те бе за без за ко ния го ро да. 

16 И как он мед лил, то му жи те, 
по ми лос ти к не му Гос под ней, 
взя ли за ру ку его и же ну его, 
и двух до че рей его, и вы ве ли 
его и пос та ви ли его вне го ро да. 

17 Ког да же вы ве ли их вон, то один 
из них ска зал: спа сай ду шу 
свою; не ог ля ды вай ся на зад и 
ниг де не ос та нав ли вай ся в ок-
рес т нос ти сей; спа сай ся на го ру, 
что бы те бе не по гиб нуть <...>

25 и нис п ро верг го ро да сии, и 
всю ок рес т ность сию, и всех 
жи те лей го ро дов сих, и про-
из рас та ния зем ли. 

26 Же на же ло то ва ог ля ну лась 
по за ди его, и ста ла со ля ным 
стол пом. 

27 И встал Ав ра ам ра но ут ром 
и по шел на мес то, где сто ял 
пред ли цем Гос по да, 

28 и пос мот рел к Со до му и Го-
мор ре и на все прос т ран с т во 
ок рес т нос ти и уви дел: вот, 
дым под ни ма ет ся с зем ли, 
как дым из пе чи. 

29 И бы ло, ког да Бог ис т реб-
лял го ро да ок рес т нос ти сей, 
вспом нил Бог об Ав ра а ме и 
выс лал ло та из сре ды ис т реб-
ле ния, ког да нис п ро вер гал 
го ро да, в ко то рых жил лот. 
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Жер т воп ри но ше ние ав ра а ма 
Быт 22
1 И бы ло, пос ле сих про ис шес т вий 

Бог ис ку шал Ав ра а ма и ска зал 
ему: Ав ра ам! Он ска зал: вот я. 

2 Бог ска зал: во зь ми сы на тво е го, 
един с т вен но го тво е го, ко то-
ро го ты лю бишь, Иса а ка; и 
пой ди в зем лю Мо риа и там 
при не си его во все сож же ние 
на од ной из гор, о ко то рой я 
ска жу те бе. 

3 Ав ра ам встал ра но ут ром, осед-
лал ос ла сво е го, взял с со бою 
дво их из от ро ков сво их и 
Иса а ка, сы на сво е го; на ко-
лол дров для все сож же ния, 
и встав по шел на мес то, о 
ко то ром ска зал ему Бог. 

4 На тре тий день Ав ра ам воз вел 
очи свои, и уви дел то мес то 
из да ле ка. 

5 И ска зал Ав ра ам от ро кам сво-
им: ос та нь тесь вы здесь с 
ос лом, а я и сын пой дем 
ту да и пок ло ним ся, и воз в-
ра тим ся к вам. 

6 И взял Ав ра ам дро ва для все-
сож же ния, и воз ло жил на 
Иса а ка, сы на сво е го; взял в 
ру ки огонь и нож, и пош ли 
оба вмес те. 

7 И на чал Иса ак го во рить Ав ра-
а му, от цу сво е му, и ска зал: 
отец мой! Он от ве чал: вот 

Жер т воп ри но ше ние иб ра хи ма 
Су ра 37 
97 (99) И ска зал он: «я иду к Гос-

по ду мо е му, Он вы ве дет ме ня 
на пря мой путь. 

98 (100) Гос по ди! Дай мне дос-
той но го!» 

99 (101) И Мы об ра до ва ли его 
крот ким юно шей. 

100 (102) А ког да он до шел до тру да 
вмес те с ним, 

101 (101) Он ска зал: «Сы нок мой, 
ви жу я во сне, что за ка лы ваю 
те бя в жер т ву, и пос мот ри, 
что ты ду ма ешь». 

102 (102) Он ска зал: «Отец мой, 
де лай, что те бе при ка за но; 
ты най дешь ме ня, ес ли по-
же ла ет Ал лах, тер пе ли вым». 

103 (103) И ког да они оба пре да лись 
Ал ла ху и тот по верг его на лоб, 

104 (104) и воз з ва ли Мы к не му: 
«О Иб ра хим! 

105 (105) Ты оп рав дал ви де ние». 
Так Мы воз наг раж да ем доб-
ро де ю щих! 

106 (106) По ис ти не, это – яв ное 
ис пы та ние. 

107 (107) И ис ку пи ли Мы его ве-
ли кою жер т вой. 

108 (108) И ос та ви ли Мы над ним 
в пос лед них: 

109 (109) «Мир Иб ра хи му!» 
110 (110) Так воз наг раж да ем Мы 

доб ро де ю щих! 
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я, сын мой. Он ска зал: вот 
огонь и дро ва, где же аг нец 
для  все сож же ния? 

8 Ав ра ам ска зал: Бог ус мот рит 
Се бе аг н ца для все сож же-
ния, сын мой. И шли да лее 
оба вмес те. 

9 И приш ли на мес то, о ко то ром 
ска зал ему Бог; и ус т ро ил там 
Ав ра ам жер т вен ник, раз ло-
жил дро ва и, свя зав сы на 
сво е го Иса а ка, по ло жил его 
на жер т вен ник по верх дров. 

10 И прос тер Ав ра ам ру ку свою 
и взял нож, что бы за ко лоть 
сы на сво е го. 

11 Но Ан гел Гос по день воз з вал к 
не му с не ба и ска зал: Ав ра ам! 
Ав ра ам! Он ска зал: вот я. 

12 Ан гел ска зал: не под ни май ру ки 
тво ей на от ро ка и не де лай 
над ним ни че го, ибо те перь я 
знаю, что бо и шь ся ты Бо га и 
не по жа лел сы на тво е го, един-
с т вен но го тво е го, для Ме ня. 

13 И воз вел Ав ра ам очи свои и 
уви дел: и вот, по за ди овен, 
за пу тав ший ся в ча ще ро га ми 
сво и ми. Ав ра ам по шел, взял 
ов на и при нес его во все сож-
же ние вмес то сы на сво е го. 

14 И на рек Ав ра ам имя мес ту 
то му: Иего ва-ире. По се му 
и ны не го во рит ся: на го ре 
Иего вы ус мот рит ся. 

111 (111) Ведь он был из ра бов 
На ших ве ру ю щих. 

112 (112) И об ра до ва ли мы его 
Ис ха ком, про ро ком из дос-
той ных, 

113 (113) и бла гос ло ви ли и его, и 
Ис ха ка... 
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15 И вто рич но воз з вал к Ав ра а му 
Ан гел Гос по день с не ба 

16 и ска зал: Мною кля нусь, го во-
рит Гос подь, что, так как ты 
сде лал сие де ло, и не по жа лел 
сы на тво е го, един с т вен но го 
тво е го, 

17 то я бла гос лов ляя бла гос лов лю 
те бя и ум но жая ум но жу се мя 
твое, как звез ды не бес ные и 
как пе сок на бе ре гу мо ря; и 
ов ла де ет се мя твое го ро да ми 
вра гов сво их; 

18 и бла гос ло вят ся в се ме ни тво ем 
все на ро ды зем ли за то, что 
ты пос лу шал ся гла са Мо е го. 

19 И воз в ра тил ся Ав ра ам к от ро-
кам сво им, и вста ли и пош ли 
вмес те в Вир са вию; и жил 
Ав ра ам в Вир са вии. 

ав ра ам  и Свя тая зем ля 
Быт 14
17 Ког да он воз в ра щал ся пос ле 

по ра же ния Ке дор ла о ме ра и 
ца рей, быв ших с ним, царь 
Со дом с кий вы шел ему нав-
с т ре чу в до ли ну ша ве, что 
ны не до ли на цар с кая; 

18 и Мел хи се дек, царь Са лим с-
кий, вы нес хлеб и ви но, – он 
был свя щен ник Бо га Все-
выш не го, – 

19 и бла гос ло вил его, и ска зал: 
бла гос ло вен Ав рам от Бо га 

иб ра хим и Свя тая зем ля 
Су ра 2 
119 (125) И вот, сде ла ли Мы этот 

дом сбо ри щем для лю дей и 
на деж ным мес том: «И во зь-
ми те се бе мес то Иб ра хи ма 
мес том мо ле ния»...

120 (126) И вот ска зал Иб ра хим: 
«Гос по ди! Сде лай это стра ной 
бе зо пас ной и на де ли оби-
та те лей ее пло да ми...» <...>

121 (127) И вот, Иб ра хим воз д ви-
га ет ос но вы до ма, и Ис ма ил: 
«Гос по ди наш! При ми от нас, 
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Все выш не го, Вла ды ки не ба 
и зем ли; 

20 и бла гос ло вен Бог Все выш ний, 
Ко то рый пре дал вра гов тво их 
в ру ки твои. Ав рам дал ему 
де ся тую часть из все го. 

21 И ска зал царь Со дом с кий 
Ав ра му: от дай мне лю дей, а 
име ние во зь ми се бе. 

22 Но Ав рам ска зал ца рю Со дом-
с ко му: под ни маю ру ку мою 
к Гос по ду Бо гу Все выш не му, 
Вла ды ке не ба и зем ли, 

23 что да же нит ки и рем ня от 
обу ви не во зь му из все го 
тво е го, что бы ты не ска зал: 
я обо га тил Ав ра ма; 

24 кро ме то го, что съе ли от ро ки, и 
кро ме до ли, при над ле жа щей 
лю дям, ко то рые хо ди ли со 
мною; Анер, Эш кол и Мам-
рий пусть во зь мут свою до лю. 

ведь Ты, по ис ти не – слы ша-
щий, зна ю щий! 

122 (128) Гос по ди наш! Сде лай 
нас пре дав ши ми ся Те бе и 
из на ше го по том с т ва – об-
щи ну, пре дав шу ю ся Те бе, и 
по ка жи нам мес то на ше го 
пок ло не ния, и об ра тись к 
нам, ведь Ты – об ра ща ю-
щий ся, ми ло сер д ный! 

123 (129) Гос по ди наш! И воз д виг-
ни сре ди них пос лан ни ка из 
них, ко то рый проч тет им 
Твои зна ме ния, и на у чит 
их пи са нию и муд рос ти, и 
очис тит их, ведь Ты, по ис-
ти не – ве ли кий, муд рый!» 

124 (130) А кто от в ра тит ся от тол ка 
Иб ра хи ма, кро ме то го, кто 
ог лу пил свою ду шу? Мы 
из б ра ли его уже в ближ нем 
ми ре, а в бу ду щем, он, ко-
неч но, сре ди пра вед ни ков. 

125 (131) Вот ска зал ему его Гос-
подь: «Пре дай ся!» Он ска зал: 
«я пре дал ся Гос по ду ми ров!» 

126 (132) И за ве щал это Иб ра хим 
сво им сы нам и Йа куб: «О 
сы ны мои! По ис ти не, Ал лах 
из б рал для вас ре ли гию; не 
уми рай те же без то го, что бы 
не быть вам пре дав шим ся!» 
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иосиф
Сон иоси фа 

Быт 37
2 Вот жи тие Иако ва. Иосиф, сем-

над ца ти лет, пас скот вмес те 
с бра тья ми сво и ми, бу ду чи 
от ро ком... И до во дил Иосиф 
ху дые о них слу хи до от ца их. 

3 Из ра иль лю бил Иоси фа бо лее 
всех сы но вей сво их, по то му 
что он был сын ста рос ти 
его, – и сде лал ему раз ноц-
вет ную одеж ду. 

4 И уви де ли бра тья его, что отец 
их лю бит его бо лее всех бра-
тьев его; и воз не на ви де ли его 
и не мог ли го во рить с ним 
дру же люб но. 

5 И ви дел Иосиф сон, и рас с-
ка зал бра тьям сво им: и они 
воз не на ви де ли его еще бо лее. 

6 Он ска зал им: выс лу шай те сон, 
ко то рый я ви дел: 

7 вот, мы вя жем сно пы пос ре ди 
по ля; и вот, мой сноп встал 
и стал пря мо; и вот, ва ши 
сно пы ста ли кру гом и пок-
ло ни лись мо е му сно пу. 

8 И ска за ли ему бра тья его: не у-
же ли ты бу дешь цар с т во вать 
над на ми? не у же ли бу дешь 
вла деть на ми? И воз не на-
ви де ли его еще бо лее за сны 
его и за сло ва его. 

Йу суф 
Сон Йу су фа 

Су ра 12 
3 (3) Мы рас с ка жем те бе луч шим 

по вес т во ва ни ем, от к рыв те бе 
этот Ко ран, хо тя ра нь ше и 
был ты из чис ла бес печ ных. 

4 (4) Вот ска зал Йу суф сво е му 
от цу: «Отец мой, я ви дел 
один над цать звезд, и сол н-
це, и лу ну, – я ви дел их мне 
пок ло нив ши ми ся». 

5 (5) Ска зал он: «О сы нок, не 
рас с ка зы вай сво е го ви де ния 
тво им бра тьям, они за мыс-
лят про тив те бя хит рость. 
Ведь са та на для че ло ве ка 
явный враг! 

6 (6) И так из бе рет те бя твой Гос-
подь, и на у чит те бя тол ко-
ва нию со бы тий, и за вер шит 
Свою ми лость над то бой и 
над ро дом  Йа ку ба, как за-
вер шил ее ра нь ше над тво-
и ми от ца ми, Иб ра хи мом и 
Ис ха ком. По ис ти не, Гос подь 
твой – ве да ю щий, муд рый!» 
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9 И ви дел он еще дру гой сон и 
рас с ка зал его бра тьям сво им, 
го во ря: вот, я ви дел еще сон: 
вот, сол н це и лу на и один над-
цать звезд пок ло ня ют ся мне. 

10 И он рас с ка зал от цу сво е му и 
бра тьям сво им; и поб ра нил 
его отец его... 

11 Бра тья его до са до ва ли на не го...

За го вор бра тьев иоси фа 
12 Бра тья его пош ли пас ти скот 

от ца сво е го в Си хем. 
13 И ска зал Из ра иль Иоси фу: 

...пой ди, я пош лю те бя к 
ним. <...>

18 И уви де ли они его из да ли, и 
преж де не же ли он приб ли-
зил ся к ним, ста ли умыш лять 
про тив не го, что бы убить его. 

19 И ска за ли друг дру гу: вот, идет 
сно ви дец; 

20 пой дем те перь, и убьем его, и 
бро сим его в ка кой-ни будь 
ров, и ска жем, что хищ ный 
зверь съел его; и уви дим, что 
бу дет из его снов. 

21 И ус лы шал сие Ру вим и из-
ба вил его от рук их, ска зав: 
не убьем его. 

22 И ска зал им Ру вим: не про-
ли вай те кро ви; бро сь те его 
в ров, ко то рый в пус ты не, а 
ру ки не на ла гай те на не го. Сие 
го во рил он, что бы  из ба вить 

Заговор братьев Йу су фа 
7 (7) Бы ли в Йу су фе и его бра-

тьях зна ме ния для воп ро-
ша ю щих. 

8 (8) Вот ска за ли они: «Ко неч но, 
Йу суф и брат его ми лее на-
ше му от цу, чем мы, а ведь 
мы – сбо ри ще. По ис ти не, 
отец наш в яв ном заб луж-
де нии!» 

9 (9) «Бей те Йу су фа или заб ро сь те 
его в да ле кую стра ну; тог да 
об ра тит ся к вам ли цо ва ше го 
от ца, и бу де те вы пос ле это го 
лю дь ми пра вед ны ми». 

10 (10) Ска зал один из них: «Не 
уби вай те Йу су фа, а бро сь те 
его в глу би ну ко лод ца, – 
под бе рет его кто-ни будь из 
про хо дя щих, ес ли вы это 
ре ши ли сде лать». 

11 (11) Ска за ли они: «О отец наш! 
По че му ты не до ве ря ешь 
нам Йу су фа, мы ведь ему 
ис к рен ние со вет ни ки! 



50
БИБлИя КОРАН

ИОСИФ–ЙуСуФ

его от рук их и воз в ра тить 
его к от цу его. 

23 Ког да Иосиф при шел к бра-
тьям сво им, они сня ли с 
Иоси фа одеж ду его, одеж ду 
раз ноц вет ную, ко то рая бы ла 
на нем, 

24 и взя ли его и бро си ли его в 
ров; ров же тот был пуст; 
во ды в нем не бы ло. 

Про да жа иоси фа 
25 И се ли они есть хлеб, и, взгля-

нув, уви де ли, вот, идет из 
Га ла а да ка ра ван Из ма и ль тян, 
и вер б лю ды их не сут сти рак-
су, ба ль зам и ла дан: идут они 
от вез ти это в еги пет. 

26 И ска зал Иуда бра тьям сво-
им: что по ль зы, ес ли мы 
убьем бра та на ше го и скро ем 
кровь его? 

27 Пой дем, про да дим его Из ма-
и ль тя нам, а ру ки на ши да не 
бу дут на нем, ибо он брат 
наш, плоть на ша. Бра тья его 
пос лу ша лись 

28 и, ког да про хо ди ли куп цы Ма-
ди ам с кие, вы та щи ли Иоси фа 
изо рва и про да ли Иоси фа 
Из ма и ль тя нам за двад цать 
среб рен ни ков; а они от ве ли 
Иоси фа в еги пет. 

12 (12) Пош ли его с на ми зав-
т ра, пусть он нас ла дит ся 
и по иг ра ет, мы ведь его 
ох ра ним». 

13 (13) Он ска зал: «Опе ча лит ме-
ня, ес ли вы с ним уй де те, и 
бо юсь я, что съест его волк, 
ког да вы бу де те неб реж ны 
к не му». 

14 (14) Они ска за ли: «ес ли съест 
его волк, ког да нас тол па, 
мы тог да бу дем в убыт ке». 

Про да жа Йу су фа 
15 (15) И по том они уш ли с ним 

и сог ла си лись по мес тить его 
в глу би не ко лод ца; Мы же 
вну ши ли ему: «Ты со об щишь 
им про это их де ло, ког да они 
не бу дут знать». 

16 (16) И приш ли они к сво е му 
от цу ве че ром с пла чем. 

17 (17) Они ска за ли: «О отец наш! 
Мы пус ти лись впе ре гон ки и 
ос та ви ли Йу су фа у на ших 
ве щей, и съел его волк; но 
ты не по ве ришь нам, ес ли бы 
мы да же и го во ри ли прав ду». 

18 (18) И приш ли они с лжи вой 
кро вью на ру баш ке. Ска зал 
он: «Да, ук ра си ли вам ва ши 
ду ши де ло, но – тер пе ние 
прек рас ное... у Ал ла ха на до 
ис кать по мо щи в том, что вы 
рас пи сы ва е те». 
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29 Ру вим же при шел опять ко 
рву; и вот, нет Иоси фа во 
рве. И ра зод рал он одеж-
ды свои, 

30 и воз в ра тил ся к бра тьям сво-
им, и ска зал: от ро ка нет, а 
я, ку да я де нусь? 

31 И взя ли одеж ду Иоси фа, и 
за ко ло ли коз ла, и вы ма ра ли 
одеж ду кро вью; 

32 и пос ла ли раз ноц вет ную одеж-
ду, и дос та ви ли к от цу сво е му, 
и ска за ли: мы это наш ли; 
пос мот ри, сы на ли тво е го 
эта одеж да, или нет. 

33 Он уз нал ее и ска зал: это одеж да 
сы на мо е го; хищ ный зверь 
съел его; вер но, рас тер зан 
Иосиф. 

34 И ра зод рал Иаков одеж ды 
свои, и воз ло жил вре ти ще 
на чрес ла свои, и оп ла ки вал 
сы на сво е го мно гие дни. 

35 И соб ра лись все сы но вья 
его и все до че ри его, что бы 
уте шить его; но он не хо тел 
уте ши ть ся и ска зал: с пе-
ча лью сой ду к сы ну мо е му 
в пре ис под нюю. Так оп ла-
ки вал его отец его. 

36 Ма ди а ни тя не же про да ли его 
в егип те По ти фа ру, ца ред-
вор цу фа ра о но ву, на ча ль ни ку 
те лох ра ни те лей. 

19 (19) И приш ли пут ни ки и пос-
ла ли сво е го хо до ка; тот спус-
тил вед ро свое и ска зал: 
«О ра дость, это – юно ша». 
И спря та ли они его как то-
вар, а Ал лах знал, что они 
де ла ют. 

20 (20) И про да ли они его за ма лую 
це ну от с чи тан ных дир хе мов. 
И бы ли они уме рен ны в этом. 

21 (21) И ска зал тот, ко то рый ку пил 
его из егип та, сво ей же не: 
«Хо ро шо по мес ти его, – мо-
жет быть, он по мо жет нам, 
или мы во зь мем его за сы на». 
И так Мы ут вер ди ли Йу су фа 
в этой зем ле и что бы на у чить 
его тол ко ва нию со бы тий. 
Ал лах по бед но за вер ша ет 
Свое де ло, но бо ль шая часть 
лю дей не зна ет! 
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иосиф в Егип те;  
же на По ти фа ра 

Быт 39
1 Иосиф же от ве ден был в еги пет, 

и ку пил его из рук Из ма и-
ль тян, при вед ших его ту да, 
егип тя нин По ти фар, ца ред-
во рец фа ра о нов, на ча ль ник 
те лох ра ни те лей. 

2 И был Гос подь с Иоси фом: он 
был ус пе шен в де лах и жил 
в до ме гос по ди на сво е го, 
егип тя ни на. 

3 И уви дел гос по дин его, что 
Гос подь с ним и что все му, 
что он де ла ет, Гос подь в ру-
ках его да ет ус пех. 

4 И снис кал Иосиф бла го во ле ние 
в очах его и слу жил ему. И 
он пос та вил его над до мом 
сво им, и все, что имел, от дал 
на ру ки его. 

5 И с то го вре ме ни, как он пос-
та вил его над до мом сво им и 
над всем, что имел, Гос подь 
бла гос ло вил дом егип тя ни на 
ра ди Иоси фа, и бы ло бла гос-
ло ве ние Гос под не на всем, 
что имел он в до ме и в по ле. 

6 И ос та вил он все, что имел, в 
ру ках Иоси фа и не знал при 
нем ни че го, кро ме хле ба, 
ко то рый он ел. Иосиф же 
был кра сив ста ном и кра-
сив ли цем. 

Йу суф в Егип те;  
же на ве ль мо жи 

22 (22) И ког да до шел он до зре-
лос ти, да ро ва ли Мы ему 
муд рость и зна ние; и так 
воз да ем Мы доб ро де ю щим! 

23 (23) И со вер ша ла его та, в до ме 
ко то рой он был, и за пер-
ла две ри и ска за ла: «По ди 
сю да». Ска зал он: «упа си 
Ал лах! Ведь Гос подь мой 
прек рас ным сде лал мое пре-
бы ва ние. По ис ти не, не бу дут 
счас т ли вы неп ра вед ные!» 

24 (24) И ду ма ла она о нем, и ду-
мал он о ней, ес ли бы он не 
уви дал до ка за те ль с т ва сво е го 
Гос по да. Так, – что бы от к ло-
нить от не го зло и мер зость. 
По ис ти не, он – из На ших 
ра бов ис к рен них! 

25 (25) И ус т ре ми лись они впе-
ре гон ки к две ри, и она ра-
зор ва ла его ру ба ху сза ди, и 
встре ти ли они ее гос по ди на 
у две ри. Ска за ла она: «Ка-
ко во воз да я ние то го, кто 
же лал зла тво ей се мье, ес ли 
не зак лю чить его в тем ни цу, 
или – на ка за ние му чи те-
ль ное!» 

26 (26) Он ска зал: «Она соб лаз ня ла 
ме ня»; – и зас ви де те ль с т во-
вал сви де тель из ее се мьи: 
«ес ли ру ба ха его ра зор ва-



53
БИБлИя КОРАН

ИОСИФ–ЙуСуФ

7 И об ра ти ла взо ры на Иоси фа 
же на гос по ди на его и ска за ла: 
спи со мною. 

8 Но он от ка зал ся и ска зал же-
не гос по ди на сво е го: вот, 
гос по дин мой не зна ет при 
мне ни че го в до ме, и все, 
что име ет, от дал в мои ру ки; 

9 нет бо ль ше ме ня в до ме сем; и 
он не зап ре тил мне ни че го, 
кро ме те бя, по то му что ты 
же на ему; как же сде лаю я 
сие ве ли кое зло и сог ре шу 
пред Бо гом? 

10 Ког да так она ежед нев но го-
во ри ла Иоси фу, а он не слу-
шал ся ее, что бы спать с нею 
и быть с нею, 

11 слу чи лось в один день, что он 
во шел в дом де лать де ло свое, 
а ни ко го из до маш них тут в 
до ме не бы ло; 

12 она схва ти ла его за одеж ду его и 
ска за ла: ло жись со мной. Но он, 
ос та вив одеж ду свою в ру ках 
ее, по бе жал и вы бе жал вон. 

13 Она же, уви дев, что он ос та-
вил одеж ду свою в ру ках ее 
и по бе жал вон, 

14 клик ну ла до маш них сво их и 
ска за ла им так: пос мот ри те, 
он при вел к нам ев рея ру га-
ть ся над на ми. Он при шел ко 
мне, что бы лечь со мною, но 
я зак ри ча ла гром ким го ло сом, 

на спе ре ди, то она пра ва, а 
он – лжец. 

27 (27) ес ли же ру ба ха его ра зор-
ва на сза ди, то она сол га ла, 
а он – прав див». 

28 (28) И ког да он уви дел ру ба-
ху его ра зор ван ной сза ди, 
то ска зал: «Это – из ва ших 
коз ней, – по ис ти не коз ни 
ва ши ве ли ки! 

29 (29) Йу суф, от вер нись от это-
го, а ты про си про ще ния 
за свой грех. Ты ведь бы ла 
сог ре шив шей». 

30 (30) И ска за ли жен щи ны в го-
ро де: «Же на ве ль мо жи соб-
лаз ня ет юно шу. Он на пол нил 
ее лю бо вью. Мы ви дим, что 
она – в яв ном заб луж де нии». 

31 (31) Ког да она ус лы ха ла про их 
ухищ ре ния, то пос ла ла к ним 
и при го то ви ла им для воз ле-
жа ния и да ла каж дой из них 
нож и ска за ла: «Вый ди к ним!» 
Ког да же они уви де ли его, то 
воз ве ли чи ли его, и по ре за ли 
се бе ру ки, и ска за ли: «Да лек 
Ал лах! Это – не че ло век, это – 
то ль ко бла го род ный ан гел». 

32 (32) Она ска за ла: «Вот вам тот, 
из-за ко то ро го вы ме ня бра-
ни ли. я его соб лаз ня ла, но 
он ос тал ся тверд. ес ли он не 
сде ла ет то, что я ему при ка-
зы ваю, он бу дет зак лю чен 
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15 и он, ус лы шав, что я под ня ла 
вопль и зак ри ча ла, ос та вил 
у ме ня одеж ду свою, и по-
бе жал, и вы бе жал вон. 

16 И ос та ви ла одеж ду его у се бя 
до при хо да гос по ди на его в 
дом свой. 

17 И пе рес ка за ла ему те же сло ва, 
го во ря: раб ев рей, ко то ро го 
ты при вел к нам, при хо дил 
ко мне ру га ть ся на до мною, 

18 но, ког да я под ня ла вопль и 
зак ри ча ла, он ос та вил у ме ня 
одеж ду свою и убе жал вон. 

19 Ког да гос по дин его ус лы шал 
сло ва же ны сво ей, ко то рые 
она ска за ла ему, го во ря: так 
пос ту пил со мною раб твой, 
то вос пы лал гне вом; 

20 и взял Иоси фа гос по дин его 
и от дал его в тем ни цу, где 
зак лю че ны уз ни ки ца ря. 

иосиф тол ку ет сны 
20 И был он там в тем ни це. 
21 И Гос подь был с Иоси фом, и 

прос тер к не му ми лость, и 
да ро вал ему бла го во ле ние в 
очах на ча ль ни ка тем ни цы. 

22 И от дал на ча ль ник тем ни цы 
в ру ки Иоси фу всех уз ни ков, 
на хо див ших ся в тем ни це, 
и во всем, что они там ни 
 де ла ли, он был рас по ря ди-
телем. 

в тем ни цу и бу дет в чис ле 
нич тож ных». 

33 (33) Он ска зал: «Гос подь мой! 
Тем ни ца мне ми лее то го, к 
че му ме ня при зы ва ют. ес ли 
Ты не от ве дешь от ме ня их 
коз ней, я скло нюсь к ним 
и ока жусь из чис ла не ра-
зум ных». 

34 (34) И от ве тил ему его Гос подь 
и от в ра тил от не го их коз ни. 
По ис ти не, Он – слы ша щий, 
зна ю щий! 

Йу суф тол ку ет сны 
35 (35) По том взду ма лось им, пос ле 

то го, как они ви де ли зна ме-
ния, неп ре мен но за то чить 
его на вре мя. 

36 (36) И вош ли вмес те с ним в 
тем ни цу два юно ши. Один 
из них ска зал: «Вот, ви жу я 
се бя, как я вы жи маю ви но», 
и ска зал дру гой: «Вот, ви жу 
я се бя, как я не су на го ло ве 
хлеб, ко то рый едят пти цы... 
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23 На ча ль ник тем ни цы и не смот-
рел ни за чем, что бы ло у не го 
в ру ках, по то му что Гос подь 
был с Иоси фом, и во всем, 
что он де лал, Гос подь да вал 
ус пех. 

Быт 40
1 Пос ле се го ви но чер пий ца ря 

еги пет с ко го и хле бо дар про-
ви ни лись пред гос по ди ном 
сво им, ца рем еги пет с ким. 

2 И прог не вал ся фа ра он на двух 
ца ред вор цев сво их, на глав-
но го ви но чер пия и на глав-
но го хле бо да ра, 

3 и от дал их под стра жу в дом 
на ча ль ни ка те лох ра ни те лей, 
в тем ни цу, в мес то, где зак-
лю чен был Иосиф. 

4 На ча ль ник те лох ра ни те лей 
прис та вил к ним Иоси фа, 
и он слу жил им. И про бы ли 
они под стра жею нес ко ль ко 
вре ме ни. 

5 Од наж ды ви но чер пию и хле бо-
да ру ца ря еги пет с ко го, зак-
лю чен ным в тем ни це, ви де-
лись сны, каж до му свой сон, 
обо им в од ну ночь, каж до му 
сон осо бен но го зна че ния. 

6 И при шел к ним Иосиф по-
ут ру, уви дел их, и вот, они 
в сму ще нии. 

7 И спро сил он ца ред вор цев 
фа ра о но вых, на хо див ших ся 

Со об щи нам тол ко ва ние это-
го. По ис ти не, мы ви дим, что 
ты – из чис ла дей с т ву ю щих 
хо ро шо». 

37 (37) Он ска зал: «Не при дет к вам 
пи ща, ко то рая вам да ет ся, без 
то го, что бы я вам не со об щил 
ра зъяс не ние это го, преж де 
чем она при дет к вам. Это 
для вас – то, че му на у чил 
ме ня мой Гос подь. я ос та вил 
ре ли гию лю дей, ко то рые не 
ве ру ют в Ал ла ха, и бу ду щую 
жизнь они от ри ца ют. 

38 (38) я пос ле до вал за ре ли ги ей 
от цов мо их – Иб ра хи ма, Ис-
ха ка и Йа ку ба. Нам не сле ду ет 
при со е ди нять к Ал ла ху ни-
че го. Это – ми лость Ал ла ха 
нам и лю дям, но бо ль шая 
часть лю дей неб ла го дар ны. 

39 (39) О то ва ри щи по тем ни-
це! Раз лич ные ли гос по да 
луч ше или Ал лах, еди ный, 
мо гу чий? 

40 (40) По ми мо Не го вы пок ло-
ня е тесь то ль ко име нам, ко-
то рые наз ва ли вы и ва ши 
от цы: Ал лах не нис пос лал 
с ним ни ка кой влас ти. Ре-
ше ние при над ле жит то ль ко 
Ал ла ху. Он по ве лел, что бы 
вы пок ло ня лись то ль ко ему. 
Это – пра вая ве ра, но бо ль-
шая часть лю дей не ве да ет. 
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с ним в до ме гос по ди на его 
под стра жею, го во ря: от че го у 
вас се год ня пе ча ль ные ли ца? 

8 Они ска за ли ему: нам ви де-
лись сны; а ис тол ко вать их 
не ко му. Иосиф ска зал им: 
не от Бо га ли ис тол ко ва ния? 
рас с ка жи те мне. 

9 И рас с ка зал глав ный ви ночер-
пий Иоси фу сон свой и ска зал 
ему: мне сни лось, вот ви ног-
рад ная ло за пре до мною; 

10 на ло зе три вет ви; она раз-
ви лась, по ка зал ся на ней 
цвет, вы рос ли и соз ре ли на 
ней яго ды; 

11 и ча ша фа ра о но ва в ру ке у 
ме ня; я взял ягод, вы жал их 
в ча шу фа ра о но ву и по дал 
ча шу в ру ку фа ра о ну. 

12 И ска зал ему Иосиф: вот ис тол-
ко ва ние его: три вет ви – это 
три дня; 

13 че рез три дня фа ра он воз не сет 
гла ву твою и воз в ра тит те бя 
на мес то твое, и ты по дашь 
ча шу фа ра о но ву в ру ку его, 
по преж не му обык но ве нию, 
ког да ты был у не го ви но-
чер пи ем; 

14 вспом ни же ме ня, ког да хо ро-
шо те бе бу дет, и сде лай мне 
бла го де я ние, и упо мя ни обо 
мне фа ра о ну, и вы ве ди ме ня 
из это го до ма, 

41 (41) О то ва ри щи по тем ни це! 
Один из вас бу дет по ить 
сво е го гос по ди на ви ном, а 
вто рой бу дет рас пят, и пти цы 
бу дут есть у не го с го ло вы. 
Ре ше но де ло, о ко то ром вы 
спра ши ва е те!» 

42 (42) И ска зал он то му из них, о 
ко то ром ду мал, что он спа-
сет ся: «По мя ни ме ня у тво го 
гос по ди на!» Но зас та вил его 
са та на  за быть на пом нить 
сво е му гос по ди ну, и про был 
он в тем ни це нес ко ль ко лет.  
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15 ибо я ук ра ден из зем ли ев-
ре ев; а так же и здесь ни че го 
не сде лал, за что бы бро сить 
ме ня в тем ни цу. 

16 Глав ный хле бо дар уви дел, что 
ис тол ко вал он хо ро шо, и 
ска зал Иоси фу: мне так же 
сни лось: вот на го ло ве у ме ня 
три кор зи ны ре шет ча тых; 

17 в вер х ней кор зи не вся кая 
пи ща фа ра о но ва, из де лие 
пе ка ря, и пти цы кле ва ли ее 
из кор зи ны на го ло ве мо ей. 

18 И от ве чал Иосиф и ска зал: 
вот ис тол ко ва ние его: три 
кор зи ны – это три дня; 

19 че рез три дня фа ра он сни-
мет с те бя го ло ву твою и 
по ве сит те бя на де ре ве, и 
пти цы бу дут кле вать плоть 
твою с те бя. 

20 На тре тий день, день рож де-
ния фа ра о но ва, сде лал он 
пир для всех слуг сво их и 
вспом нил о глав ном ви но-
чер пии и глав ном хле бо да ре 
сре ди слуг сво их; 

21 и воз в ра тил глав но го ви но чер-
пия на преж нее мес то, и он 
по дал ча шу в ру ку фа ра о ну, 

22 а глав но го хле бо да ра по ве сил, 
как ис тол ко вал им Иосиф. 

23 И не вспом нил глав ный ви-
но чер пий об Иоси фе, но 
за был его. 
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Сны фа ра о на 
Быт 41
1 По про шес т вии двух лет фа-

ра о ну сни лось: вот, он сто ит 
у ре ки; 

2 и вот, выш ли из ре ки семь 
ко ров, хо ро ших ви дом и 
туч ных пло тью, и пас лись 
в трос т ни ке; 

3 но вот, пос ле них выш ли из 
ре ки семь ко ров дру гих, ху-
дых ви дом и то щих пло тью, 
и ста ли под ле тех ко ров, на 
бе ре гу ре ки; 

4 и съе ли ко ро вы ху дые ви дом 
и то щие пло тью семь ко ров 
хо ро ших ви дом и туч ных. И 
прос нул ся фа ра он, 

5 и зас нул опять, и сни лось ему 
в дру гой раз: вот, на од ном 
стеб ле под ня лось семь ко-
ло сьев туч ных и хо ро ших; 

6 но вот, пос ле них вы рос ло семь 
ко ло сьев то щих и ис су шен-
ных вос точ ным вет ром; 

7 и пож ра ли то щие ко ло сья семь 
ко ло сьев туч ных и пол ных. И 
прос нул ся фа ра он и по нял, 
что это сон. 

8 ут ром сму тил ся дух его, и пос лал 
он, и приз вал всех вол х вов 
егип та и всех муд ре цов его, 
и рас с ка зал им фа ра он сон 
свой; но не бы ло ни ко го, кто 
бы ис тол ко вал его фа ра о ну. 

Сны ца ря 
43 (43) И ска зал царь: «Вот, ви жу 

я семь ко ров туч ных, по е-
да ю щих их семь то щих; и 
семь ко ло сов зе ле ных и дру-
гих – су хих. О знать! Дай те 
ре ше ние о мо ем ви де нии, 
ес ли вы мо же те тол ко вать 
ви де ния!» 

44 (44) Они ска за ли: «Пуч ки снов! 
Мы не све ду щи в тол ко ва-
нии снов». 

45 (45) И ска зал тот из двух, ко то-
рый спас ся, вспом нив пос-
ле пе ри о да: «я со об щу вам 
тол ко ва ние это го, пош ли те 
ме ня!» 

46 (46) «Йу суф! О пра вед ник! Дай 
нам ре ше ние про семь ко ров 
туч ных, ко то рых по е да ют 
семь то щих, и семь ко ло сов 
зе ле ных и дру гих – су хих, – 
мо жет быть, я вер нусь к 
лю дям, мо жет быть, они 
 уз на ют!» 

47 (47) Ска зал он: «Бу де те вы се ять 
семь лет, тру дясь по обы чаю. 
Что вы сож не те, ос тав ляй те 
то в ко лод це, по ми мо нем но-
го го, что вы съе да е те. 

48 (48) По том нас ту пят пос ле это го 
семь тя же лых лет, ко то рые 
съе дят то, что вы при го то ви ли 
для них, кро ме нем но го го, 
что вы сох ра ни те. 
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9 И стал го во рить глав ный ви-
но чер пий фа ра о ну и ска зал: 
гре хи мои вспо ми наю я ны не; 

10 фа ра он прог не вал ся на ра бов 
сво их и от дал ме ня и глав но го 
хле бо да ра под стра жу в дом 
на ча ль ни ка те лох ра ни те лей; 

11 и снил ся нам сон в од ну ночь, 
мне и ему, каж до му снил ся 
сон осо бен но го зна че ния; 

12 там же был с на ми мо ло дой 
ев рей, раб на ча ль ни ка те лох-
ра ни те лей; мы рас с ка за ли ему 
сны на ши, и он ис тол ко вал 
нам каж до му со от вет с т вен но 
с его сно ви де ни ем; 

13 и как он ис тол ко вал нам, так 
и сбы лось: я воз в ра щен на 
мес то мое, а тот по ве шен. 

14 И пос лал фа ра он и поз вал 
Иоси фа. И пос пеш но вы ве ли 
его из тем ни цы. Он ос т риг ся 
и пе ре ме нил одеж ду свою и 
при шел к фа ра о ну. 

15 Фа ра он ска зал Иоси фу: мне 
снил ся сон, и нет ни ко го, 
кто бы ис тол ко вал его, а о 
те бе я слы шал, что ты уме-
ешь тол ко вать сны. 

16 И от ве чал Иосиф фа ра о ну, 
го во ря: это не мое; Бог даст 
от вет во бла го фа ра о ну... <...>

26 Семь ко ров хо ро ших, это семь 
лет; и семь ко ло сьев хо ро ших, 
это семь лет: сон один; 

49 (49) По том нас ту пит пос ле это го 
год, ког да лю дям бу дет пос-
лан дождь и ког да они бу дут 
вы жи мать». 

50 (50) И ска зал царь: «При ве ди те 
мне его!» Ког да к не му при шел 
пос ла нец, он ска зал: «Вер нись 
к тво е му гос по ди ну и спро си 
его: „Что бы ло с жен щи на-
ми, ко то рые по ре за ли се бе 
ру ки?“ – По ис ти не, мой 
Гос подь све дущ в их коз нях!» 

51 (51) Он ска зал: «В чем ва ше де ло, 
ког да вы соб лаз ня ли Йу су фа?» 
Они ска за ли: «упа си Бо же! 
Мы не зна ем за ним ни че го 
дур но го». Же на ве ль мо жи 
ска за ла: «Те перь вы яс ни лась 
ис ти на, я соб лаз ня ла его, а 
он – из чис ла прав ди вых!» – 

52 (52) «Это – да бы он уз нал, что 
я не об ма нул его втай не и 
что Ал лах не ве дет пря мым 
пу тем коз ни из мен ни ков. 

53 (53) я не оп рав ды ваю свою ду-
шу, – ведь ду ша по буж да ет 
ко злу, ес ли то ль ко не по ми-
лу ет Гос подь мой. По ис ти-
не, Гос подь мой про ща ющ, 
ми ло серд!»
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27 и семь ко ров то щих и ху дых, 
вы шед ших пос ле тех, это 
семь лет, так же и семь ко-
ло сьев то щих и ис су шен ных 
вос точ ным вет ром, это семь 
лет го ло да. 

28 Вот по че му ска зал я фа ра о ну: 
что Бог сде ла ет, то Он по ка-
зал фа ра о ну. 

29 Вот, нас ту па ет семь лет ве ли-
ко го изо би лия во всей зем ле 
еги пет с кой; 

30 пос ле них нас та нут семь лет 
го ло да, и за бу дет ся все то 
изо би лие в зем ле еги пет с-
кой, и ис то щит го лод зем лю, 

31 и неп ри мет но бу дет преж нее 
изо би лие на зем ле, по при чи-
не го ло да, ко то рый пос ле ду ет, 
ибо он бу дет очень тя жел.

Воз вы ше ние иоси фа 
32 А что сон пов то рил ся фа ра о ну 

дваж ды, это зна чит, что сие 
ис тин но сло во Бо жие, и что 
вско ре Бог ис пол нит сие. 

33 И ны не да ус мот рит фа ра он 
му жа ра зум но го и муд ро го и 
да пос та вит его над зем лею 
еги пет с кою. 

34 Да по ве лит фа ра он пос та вить 
над зем лею над зи ра те лей 
и со би рать в семь лет изо-
би лия пя тую часть с зем ли 
еги пет с кой; 

Воз вы ше ние Йу су фа 
54 (54) И ска зал царь: «При ве ди те 

его ко мне! я во зь му его для 
се бя». И ког да он за го во рил 
с ним, то ска зал: «Ты ведь 
се год ня у нас си ль ный, до-
ве рен ный». 

55 (55) Он ска зал: «Пос тавь ме ня 
над сок ро вищ ни ца ми зем ли: 
ведь я – хра ни тель, муд рый». 

56 (56) И так ут вер ди ли Мы Йу су фа 
в зем ле, что бы он по се лил ся 
там, где по же ла ет. Мы пос-
ти га ем Сво им ми ло сер ди ем, 
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35 пусть они бе рут вся кий хлеб 
этих нас ту па ю щих хо ро ших 
го дов и со бе рут в го ро дах 
хлеб под ве де ние фа ра о на в 
пи щу, и пусть бе ре гут; 

36 и бу дет сия пи ща в за пас для 
зем ли на семь лет го ло да, 
ко то рые бу дут в зем ле еги-
пет с кой, да бы зем ля не по-
гиб ла от го ло да. 

37 Сие пон ра ви лось фа ра о ну и 
всем слу гам его. 

38 И ска зал фа ра он слу гам сво им: 
най дем ли мы та ко го, как он, 
че ло ве ка, в ко то ром был бы 
Дух Бо жий? 

39 И ска зал фа ра он Иоси фу: 
так как Бог от к рыл те бе все 
сие, то нет столь ра зум но го 
и муд ро го, как ты; 

40 ты бу дешь над до мом мо им, и 
тво е го сло ва дер жа ть ся бу дет 
весь на род мой; то ль ко прес-
то лом я бу ду бо ль ше те бя. 

41 И ска зал фа ра он Иоси фу: вот, 
я пос тав ляю те бя над всею 
зем лею еги пет с кою. 

42 И снял фа ра он пер с тень свой 
с ру ки сво ей и на дел его на 
ру ку Иоси фа; одел его в вис-
сон ные одеж ды, воз ло жил 
зо ло тую цепь на шею ему; 

43 ве лел вез ти его на вто рой из 
сво их ко лес ниц и про воз г-
ла шать пред ним: прек ло-

ко го по же ла ем, и не гу бим 
наг ра ды доб ро де ю щих. 

57 (57) Наг ра да же бу ду щей жиз-
ни – луч ше для тех, ко то рые 
уве ро ва ли и бы ли бо го бо-
яз нен ны. 
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няй тесь! И пос та вил его над 
всею зем лею еги пет с кою. 

44 И ска зал фа ра он Иоси фу: я фа-
ра он; без те бя ник то не дви нет 
ни ру ки сво ей, ни но ги сво ей 
во всей зем ле еги пет с кой. 

45 И на рек фа ра он Иоси фу имя: 
Цаф наф-па не ах, и дал ему в 
же ну Асе не фу, дочь По ти фе-
ра, жре ца Или о по ль с ко го. 
И по шел Иосиф по зем ле 
еги пет с кой. 

46 Иоси фу бы ло трид цать лет от 
рож де ния, ког да он пред с тал 
пред ли це фа ра о на, ца ря еги-
пет с ко го. И вы шел Иосиф 
от ли ца фа ра о но ва и про шел 
по всей зем ле еги пет с кой. 

47 Зем ля же в семь лет изо би лия 
при но си ла из зер на по  гор с ти. 

48 И соб рал он вся кий хлеб се ми 
лет, ко то рые бы ли пло до-
род ны в зем ле еги пет с кой, 
и по ло жил хлеб в го ро дах; в 
каж дом го ро де по ло жил хлеб 
по лей, ок ру жа ю щих его. 

49 И ско пил Иосиф хле ба ве сь ма 
мно го, как пес ку мор с ко го, 
так что пе рес тал и счи тать, 
ибо не ста ло сче та. <...>

56 И был го лод по всей зем ле; и 
от во рил Иосиф все жит ни цы, 
и стал про да вать хлеб егип-
тя нам. Го лод же уси ли вал ся 
в зем ле еги пет с кой. 
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57 И из всех стран при хо ди ли 
в еги пет по ку пать хлеб у 
Иоси фа, ибо го лод уси лил ся 
по всей зем ле. 

Быт 42 
1 И уз нал Иаков, что в егип те 

есть хлеб, и ска зал Иаков 
сы но вьям сво им: что вы 
смот ри те? 

2 И ска зал: вот, я слы шал, что есть 
хлеб в егип те; пой ди те ту да 
и ку пи те нам от ту да хле ба, 
что бы нам жить и не уме реть. 

3 Де сять бра тьев Иоси фо вых 
пош ли ку пить хле ба в егип те, 

4 а Ве ни а ми на, бра та Иоси фо ва, 
не пос лал Иаков с бра тья ми 
его, ибо ска зал: не слу чи лось 
бы с ним бе ды. 

Встре ча с бра тья ми 
5 И приш ли сы ны Из ра и ле вы 

по ку пать хлеб, вмес те с дру-
ги ми при шед ши ми, ибо в 
зем ле Ха на ан с кой был го лод. 

6 Иосиф же был на ча ль ни ком в 
зем ле той; он и про да вал хлеб 
все му на ро ду зем ли. Бра тья 
Иоси фа приш ли и пок ло-
ни лись ему ли цем до зем ли. 

7 И уви дел Иосиф бра тьев сво-
их и уз нал их; но по ка зал, 
буд то не зна ет их, и го во рил 
с ни ми су ро во и ска зал им: 
от ку да вы приш ли? Они ска-

Встре ча с бра тья ми 
58 (58) И приш ли бра тья Йу су фа и 

вош ли к не му, и уз на ли они 
их, а они его не уз на ва ли. 

59 (59) Ког да же он сна ря дил их 
сна ря же ни ем, ска зал: «При-
ве ди те мне бра та ва ше го от 
от ца. Раз ве вы не ви ди те, 
что я пол нос тью даю ме ру 
и я – луч ший из да ю щих 
при ют? 

60 (60) А ес ли вы не при ве де те его 
ко мне, то нет ме ры для вас 
у ме ня и не приб ли жай тесь 
ко мне». 
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за ли: из зем ли Ха на ан с кой, 
ку пить пи щи. 

8 Иосиф уз нал бра тьев сво их, 
но они не уз на ли его. 

9 И вспом нил Иосиф сны, ко-
то рые сни лись ему о них; и 
ска зал им: вы сог ля да таи, вы 
приш ли выс мот реть на го ту 
зем ли сей. 

10 Они ска за ли ему: нет, гос по-
дин наш; ра бы твои приш ли 
ку пить пи щи; 

11 мы все де ти од но го че ло ве ка; 
мы лю ди чес т ные; ра бы твои 
не бы ва ли сог ля да та я ми. 

12 Он ска зал им: нет, вы приш ли 
выс мот реть на го ту зем ли сей. 

13 Они ска за ли: нас, ра бов тво-
их, две над цать бра тьев; мы 
сы но вья од но го че ло ве ка в 
зем ле Ха на ан с кой, и вот, 
мень ший те перь с от цом 
на шим, а од но го не ста ло. 

14 И ска зал им Иосиф: это са мое 
я и го во рил вам, ска зав: вы 
сог ля да таи; 

15 вот как вы бу де те ис пы та ны: 
кля нусь жиз нью фа ра о на, 
вы не вый де те от сю да, ес ли 
не при дет сю да ме нь ший 
брат ваш; 

16 пош ли те од но го из вас, и пусть 
он при ве дет бра та ва ше го, а 
вы бу де те за дер жа ны; и от-
к ро ет ся, прав да ли у вас; и 

61 (61) Они ска за ли: «Мы от в ле чем 
от ца от не го, и мы, ко неч но, 
так сде ла ем». 

62 (62) И ска зал он сво им слу гам: 
«По ло жи те то вар их в их 
вью ки, – мо жет быть, они 
уз на ют, ког да воз в ра тят ся 
к сво ей се мье, мо жет быть, 
они вер нут ся!» 
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ес ли нет, то кля нусь жиз нью 
фа ра о на, что вы сог ля да таи. 

17 И от дал их под стра жу на 
три дня. 

18 И ска зал им Иосиф в тре тий 
день: вот что сде лай те, и 
ос та не тесь жи вы, ибо я бо-
юсь Бо га: 

19 ес ли вы лю ди чес т ные, то один 
брат из вас пусть со дер жит ся 
в до ме, где вы зак лю че ны; а 
вы пой ди те, от ве зи те хлеб, 
ра ди го ло да се мейств ва ших; 

20 бра та же ва ше го ме нь шо го 
при ве ди те ко мне, что бы 
оп рав да лись сло ва ва ши и 
что бы не уме реть вам. Так 
они и сде ла ли. <...>

25 И при ка зал Иосиф на пол нить 
меш ки их хле бом, а се реб ро 
их воз в ра тить каж до му в ме-
шок его, и дать им за па сов 
на до ро гу 

иосиф от п рав ля ет сво их бра тьев 
об рат но; воз в ра ще ние в Еги пет 

26 Они по ло жи ли хлеб свой на 
ос лов сво их, и пош ли от ту да. 

27 И от к рыл один из них ме шок 
свой, что бы дать кор му ос лу 
сво е му на ноч ле ге, и уви дел 
се реб ро свое в от вер с тии 
меш ка его, 

28 и ска зал сво им бра тьям: се реб ро 
мое воз в ра ще но; вот оно в 

Йу суф от п рав ля ет сво их бра тьев 
об рат но; воз в ра ще ние в Еги пет 

63 (63) И ког да они воз в ра ти лись 
к от цу, то ска за ли: «О отец 
наш! От ка за но нам в ме ре. 
Пош ли с на ми на ше го бра-
та, тог да мы по лу чим ме ру. 
По ис ти не, мы бу дем его ох-
ра нять!» 

64 (64) Он ска зал: «Раз ве я мо гу 
до ве рить его вам так, как до-
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меш ке у ме ня. И сму ти лось 
сер д це их, и они с тре пе том 
друг дру гу го во ри ли: что это 
Бог сде лал с на ми? 

29 И приш ли к Иако ву, от цу 
сво е му, в зем лю Ха на ан с-
кую и рас с ка за ли ему все 
слу чив ше е ся с ни ми... <...>

35 Ког да же они опо рож ня ли 
меш ки свои, вот, у каж до го 
узел се реб ра его в меш ке его. 
И уви де ли они уз лы се реб-
ра сво е го, они и отец их, и 
ис пу га лись. 

36 И ска зал им Иаков, отец их: вы 
ли ши ли ме ня де тей: Иоси фа 
нет, и Си ме о на нет, и Ве ни-
а ми на взять хо ти те, – все 
это на ме ня! 

37 И ска зал Ру вим от цу сво е му, 
го во ря: убей двух мо их сы но-
вей, ес ли я не при ве ду его к 
те бе; от дай его на мои ру ки; 
я воз в ра щу его те бе. 

38 Он ска зал: не пой дет сын мой 
с ва ми; по то му что брат его 
умер, и он один ос тал ся; ес ли 
слу чит ся с ним нес час тье на 
пу ти, в ко то рый вы пой де те, 
то све де те вы се ди ну мою с 
пе ча лью во гроб. 

Быт 43
1 Го лод уси лил ся на зем ле. 
2 И ког да они съе ли хлеб, ко то рый 

при вез ли из егип та, тог да 

ве рил вам его бра та ра нь ше. 
Ал лах – луч ше как хра ни-
тель; Он – ми лос ти вей ший 
из ми лос ти вых!» 

65 (65) А ког да они от к ры ли свое 
дос то я ние, то наш ли, что 
их то вар воз в ра щен им, и 
ска за ли: «О отец наш, что 
нам же лать? Вот то вар наш 
нам воз в ра щен; мы про кор-
мим свою се мью и сох ра ним 
на ше го бра та и при ба вим на 
ме ру вер б лю да. Это – ме ра 
лег кая». 

66 (66) Ска зал он: «Не пош лю я 
его с ва ми, по ка вы не да-
ди те мне клят вы Ал ла хом, 
что при ве де те его ко мне, 
раз ве что вас что-ни будь 
пос тиг нет». И ког да они да ли 
ему клят ву, он ска зал: «Ал-
лах – по ру чи тель за то, что 
мы го во рим!» 

67 (67) И ска зал он: «О сы ны мои! 
Не вхо ди те од ни ми во ро та ми, 
а вхо ди те раз ны ми во ро та-
ми. Ни в чем не мо гу я вас 
из ба вить от Ал ла ха. Власть 
при над ле жит то ль ко Ал ла ху: 
на Не го я по ло жил ся, и пусть 
на Не го упо ва ют упо ва ю щие». 

68 (68) И ког да они вош ли там, 
где ве лел им отец их, это не 
из ба ви ло их от Ал ла ха ни в 
чем, а то ль ко (удов лет во ри-
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отец их ска зал им: пой ди те 
опять, ку пи те нам нем но го 
пи щи. <...>

иосиф ис пы ты ва ет бра тьев 
15 И взя ли те лю ди да ры эти... 

и вста ли, пош ли в еги пет и 
пред с та ли пред ли це Иоси фа. 

16 Иосиф, уви дев меж ду ни ми Ве-
ни а ми на, ска зал на ча ль ни ку 
до ма сво е го: вве ди сих лю дей 
в дом и за ко ли что-ни будь из 
ско та, и при го товь, по то му 
что со мною бу дут есть эти 
лю ди в пол день. 

17 И сделал человек тот, как 
сказал Иосиф, и ввел че-
ловек тот людей сих в дом 
Иосифов. 

18 И испугались люди эти, что 
 ввели их в дом Иосифов, и 
сказали: это за серебро, воз-
вращенное прежде в мешки 
наши, ввели нас, чтобы при-
драться к нам и напасть на 
нас, и взять нас в рабство, 
и ослов наших. 

19 И подошли они к начальни-
ку дома Иосифова, и стали 
говорить ему у дверей дома, 

20 и сказали: послушай, господин 
наш, мы приходили уже пре-
жде покупать пищи, 

ло) же ла ние в ду ше Йа ку ба, 
ко то рое он вы пол нил, – он 
ведь об ла дал зна ни ем по то му, 
что Мы его на у чи ли, но бо-
ль шая часть лю дей не зна ет. 

Йу суф ис пы ты ва ет бра тьев 
69 (69) И ког да они вош ли к Йу-

су фу, он при нял у се бя сво-
е го бра та; он ска зал: «Вот 
я – брат твой: не го рюй о 
том, что они де ла ли». 

70 (70) А ког да он сна ря жал их 
 сна ря же ни ем, то по мес тил 
ча шу в но ше сво е го бра та, 
а по том воз вес тил гла ша тай: 
«О ка ра ван! Вы ведь во ры!» 

71 (71) Они ска за ли, ког да они 
по дош ли к ним: «Что вы 
ра зыс ки ва е те?» 

72 (72) Те ска за ли: «Мы ра зыс ки-
ва ем ча шу ца ря; то му, кто 
при не сет ее, – груз вер б лю да. 
А я за это от ве чаю». 

73 (73) Они ска за ли: «Кля нем ся 
Бо гом! Вы ведь зна е те, что 
мы не приш ли рас п рос т ра-
нять не чес тие на зем ле, и 
мы не во ры». 

74 (74) Они ска за ли: «А ка ко во воз-
да я ние за это, ес ли вы лже цы?» 

75 (75) Они ска за ли: «Воз да я ние 
то го, у ко го най дет ся в кла-
ди, он сам – воз да я ние; так 
мы воз да ем неп ра вед ным!» 
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21 и случилось, что, когда пришли 
мы на ночлег и открыли мешки 
наши, — вот серебро каждого в 
отверстии мешка его, серебро 
наше по весу его, и мы воз-
вращаем его своими руками; 

22 а для покупки пищи мы при-
несли другое серебро в руках 
наших, мы не знаем, кто 
положил серебро наше в 
мешки наши. 

23 Он сказал: будьте спокойны, 
не бойтесь; Бог ваш и Бог 
отца вашего дал вам клад в 
мешках ваших; серебро ваше 
дошло до меня. И привел к 
ним Симеона. 

24 И ввел тот человек людей сих 
в дом Иосифов и дал воды, 
и они омыли ноги свои; и 
дал корму ослам их. 

25 И они приготовили дары к 
приходу Иосифа в полдень, 
ибо слышали, что там будут 
есть хлеб. 

26 И пришел Иосиф домой; и 
они принесли ему в дом дары, 
 которые были на руках их, и 
поклонились ему до земли. 

27 Он спросил их о здоровье и 
сказал: здоров ли отец ваш 
старец, о котором вы гово-
рили? жив ли еще он? 

28 Они сказали: здоров раб 
твой, отец наш; еще жив. 

76 (76) И на чал он с их вмес ти-
лищ преж де вмес ти ли ща его 
бра та, а по том из в лек это из 
вмес ти ли ща его бра та. Так 
ухит ри лись Мы для Йу су-
фа. Он не мог бы взять его 
бра та по за ко ну ца ря, ес ли 
бы не по же лал Ал лах. Мы 
воз вы ша ем сте пе ни то го, 
ко го по же ла ем: ведь вы ше 
вся ко го об ла да те ля зна ния 
есть зна ю щий! 

77 (77) Они ска за ли: «ес ли ук рал 
он, то ук рал уже его брат 
рань ше». ута ил это Йу суф 
в ду ше и не вы ка зал им. Он 
ска зал: «Пло хи вы по мес ту, 
и Ал лах луч ше зна ет, что вы 
рас пи сы ва е те!» 
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И преклонились они и по-
клонились. 

29 И поднял глаза свои, и уви-
дел Вениамина, брата сво-
его, сына матери своей, и 
сказал: это брат ваш мень-
ший, о котором вы сказы-
вали мне? И сказал: да бу-
дет милость Божия с тобою, 
сын мой! 

30 И поспешно удалился Иосиф, 
потому что воскипела лю-
бовь к брату его, и он готов 
был заплакать, и вошел он 
во внутреннюю комнату и 
плакал там. 

31 И умыв лице свое, вышел, и 
скрепился и сказал: подавайте 
кушанье. 

32 И подали ему особо, и им осо-
бо, и египтянам, обедавшим 
с ним, особо, ибо египтяне 
не могут есть с евреями, 
потому что это мерзость для 
египтян. 

33 И сели они пред ним, перво-
родный по первородству его, 
и младший по молодости его, 
и дивились эти люди друг 
пред другом. 

34 И посылались им кушанья 
от него, и доля Вениамина 
была впятеро больше долей 
каждого из них. И пили, и 
довольно пили они с ним.
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Быт 44
1 И при ка зал Иосиф на ча ль ни ку 

до ма сво е го, го во ря: на пол ни 
меш ки этих лю дей пи щею, 
ско ль ко они мо гут нес ти, и 
се реб ро каж до го по ло жи в 
от вер с тие меш ка его, 

2 а ча шу мою, ча шу се реб ря ную, 
по ло жи в от вер с тие меш ка к 
млад ше му вмес те с се реб ром 
за куп лен ный им хлеб. И 
сде лал тот по сло ву Иоси фа, 
ко то рое ска зал он. 

3 ут ром, ког да рас с ве ло, эти лю ди 
бы ли от пу ще ны, они и ос лы их. 

4 еще не да ле ко отош ли они от 
го ро да, как Иосиф ска зал на-
ча ль ни ку до ма сво е го: сту пай, 
до го няй этих лю дей и, ког да 
до го нишь, ска жи им: для че го 
вы зап ла ти ли злом за доб ро? 

5 Не та ли это, из ко то рой пьет 
гос по дин мой и он га да ет на 
ней? Ху до это вы сде ла ли. 

6 Он дог нал их и ска зал им эти 
сло ва. 

7 Они ска за ли ему: для че го 
гос по дин наш го во рит та-
кие сло ва? Нет, ра бы твои 
не сде ла ют та ко го де ла. <...>

9 у ко го из ра бов тво их най дет-
ся, то му смерть, и мы бу дем 
ра ба ми гос по ди ну на ше му. 

10 Он ска зал: хо ро шо; как вы 
ска за ли, так пусть и бу дет: у 
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ко го най дет ся ча ша, тот бу-
дет мне ра бом, а вы бу де те 
не ви но ва ты. 

11 Они пос пеш но спус ти ли 
каж дый свой ме шок на 
зем лю... 

12 Он обыс кал, на чал со стар-
ше го и окон чил млад шим; 
и наш лась ча ша в меш ке 
Ве ни а ми но вом. 

13 И ра зод ра ли они одеж ды свои, 
и, воз ло жив каж дый на ос ла 
сво е го но шу, воз в ра ти лись 
в го род. 

Ве ни а мин – за лож ник 
14 И приш ли Иуда и бра тья его 

в дом Иоси фа, ко то рый был 
еще до ма, и па ли пред ним 
на зем лю. 

15 Иосиф ска зал им: что это вы 
сде ла ли? раз ве вы не зна ли, 
что та кой че ло век, как я, 
ко неч но уга да ет? 

16 Иуда ска зал: что нам ска зать 
гос по ди ну на ше му?.. Бог 
на шел неп рав ду ра бов тво-
их; вот, мы ра бы гос по ди ну 
на ше му, и мы, и тот, в чьих 
ру ках наш лась ча ша. 

17 Но Иосиф ска зал: нет, я это го 
не сде лаю; тот, в чьих ру ках 
наш лась ча ша, бу дет мне ра-
бом, а вы пой ди те с ми ром 
к от цу ва ше му. 

Млад ший брат Йу су фа – за лож ник 
78 (78) Они ска за ли: «О ве ль мо-

жа! у не го – отец, глу бо кий 
ста рик, во зь ми од но го из нас 
вмес то не го. Мы ви дим, что 
ты из доб ро де ю щих». 

79 (79) Он ска зал: «упа си Бо же 
взять нам ко го-ли бо по ми мо 
то го, у ко то ро го мы наш ли 
наш  то вар! Мы бы тог да бы ли 
неп ра вед ны ми». 

80 (80) И ког да они от ча я лись в 
нем, то ос та лись на е ди не 
со ве ща ть ся. Ска зал их стар-
ший: «Раз ве вы не зна е те, что 
отец ваш взял с вас клят ву 
пе ред Ал ла хом? И ра нь ше 
вы пос ту пи ли неп ра вед но с 
Йу су фом. Не по ки ну я эту 
зем лю, по ка не поз во лит мне 
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18 И по до шел Иуда к не му и ска-
зал: гос по дин мой, поз воль 
ра бу тво е му ска зать сло во в 
уши гос по ди на мо е го, и не 
прог не вай ся на ра ба тво е го, 
ибо ты то же, что фа ра он. 

19 Гос по дин мой спра ши вал ра-
бов сво их, го во ря: есть ли у 
вас отец или брат? 

20 Мы ска за ли гос по ди ну на-
ше му, что у нас есть отец 
прес та ре лый, и млад ший 
сын, сын ста рос ти, ко то ро-
го брат умер, а он ос тал ся 
один от ма те ри сво ей, и отец 
лю бит его. 

21 Ты же ска зал ра бам тво им: 
при ве ди те его ко мне, что бы 
мне взгля нуть на не го. <...>

30 Те перь ес ли я при ду к ра бу 
тво е му, от цу на ше му, и не 
бу дет с на ми от ро ка, с ду шею 
ко то ро го свя за на ду ша его, 

31 то он, уви дев, что нет от ро ка, 
ум рет; и све дут ра бы твои 
се ди ну ра ба тво е го, от ца 
на ше го, с пе ча лью во гроб. 

32 При том я, раб твой, взял ся 
от ве чать за от ро ка от цу мо-
е му, ска зав: ес ли не при ве ду 
его к те бе, то ос та нусь я ви-
нов ным пред от цом мо им во 
все дни жиз ни. 

33 Итак пусть я, раб твой, вмес то 
от ро ка ос та нусь ра бом у гос-

отец или не раз ре шит для 
ме ня Ал лах. Он – луч ший 
из ре ша ю щих. 

81 (81) Вер ни тесь к ва ше му от-
цу и ска жи те ему: „О отец 
наш, ведь сын твой ук рал; 
мы сви де те ль с т ву ем то ль ко 
то, что зна ем; мы не хра ним 
скры то го. 

82 (82) Спро си се ле ние, в ко то ром 
мы бы ли, и ка ра ван, в ко то-
ром шли; мы ведь го во рим 
прав ду“». 

83 (83) Он ска зал: «Да, ва ши ду ши 
ра зук ра си ли вам де ло. Но – 
тер пе ние прек рас но, – мо жет 
быть, – Ал лах со бе рет мне 
их всех. По ис ти не, Он – ве-
да ю щий, муд рый!» 

84 (84) И не от вер нул ся он от них 
и ска зал: «О, го ре мне по 
Йу су фе!» И по бе ле ли его очи 
от пе ча ли, и он сдер жи вал 
скорбь. 

85 (85) Ска за ли они: «Кля нем ся 
Ал ла хом, не пе рес та нешь ты 
вспо ми нать Йу су фа, по ка не 
ста нешь бес си ль ным или ока-
же шь ся в чис ле по гиб ших!» 

86 (86) Он ска зал: «я жа лу юсь на 
свою скорбь и пе чаль Ал ла-
ху, ведь я знаю от Ал ла ха то, 
че го вы не зна е те! 

87 (87) О сы ны мои! Сту пай те и 
ра зуз най те об Йу су фе и его 
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по ди на мо е го, а от рок пусть 
идет с бра тья ми сво и ми: 

34 ибо как пой ду я к от цу мо е-
му, ког да от ро ка не бу дет со 
мною? я уви дел бы бед с т вие, 
ко то рое пос тиг ло бы от ца 
мо е го. 

иосиф от к ры ва ет ся сво им бра тьям 
Быт 45 
1 Иосиф не мог бо лее удер жи ва-

ть ся при всех сто яв ших око-
ло не го и зак ри чал: уда ли те 
от ме ня всех. И не ос та ва лось 
при Иоси фе ни ко го, ког да 
он от к рыл ся бра тьям сво им. 

2 И гром ко за ры дал он, и ус лы-
ша ли егип тя не, и ус лы шал 
дом фа ра о нов. 

3 И ска зал Иосиф бра тьям сво-
им: я – Иосиф, жив ли еще 
отец мой? Но бра тья его 
не мог ли от ве чать ему, по-
то му что они сму ти лись 
пред ним. 

4 И ска зал Иосиф бра тьям сво-
им: по дой ди те ко мне. Они 
по дош ли. Он ска зал: я – 
Иосиф, брат ваш, ко то ро го 
вы про да ли в еги пет; 

5 но те перь не пе ча ль тесь и не 
жа лей те о том, что вы про-
да ли ме ня сю да, по то му что 
Бог пос лал ме ня пе ред ва ми 
для сох ра не ния ва шей жиз ни; 

бра те и не от ча и вай тесь в 
уте ше нии Бо жи ем. По ис ти-
не, от ча и ва ют ся в уте ше нии 
Ал ла ха то ль ко лю ди не ве ру-
ю щие!» 

Йу суф от к ры ва ет ся сво им бра тьям 
88 (88) Ког да они вош ли к не му, то 

ска за ли: «О ве ль мо жа! Нас и 
на шу се мью пос тиг ло зло. Мы 
приш ли с нем но гим то ва ром, 
дай нам ме ру пол нос тью и 
ока жи ми лость. По ис ти нее, 
Ал лах воз да ет ока зы ва ю щим 
ми лость!» 

89 (89) Он ска зал: «Зна е те ли вы, 
что вы сде ла ли с Йу су фом и 
его бра том, ког да вы бы ли в 
не ве де нии?» 

90 (90) Они ска за ли: «Раз ве же 
ты в са мом де ле Йу суф?» 
Он ска зал: «я – Йу суф, а 
это – брат мой. Ал лах ока зал 
нам ми лость: по ис ти не, кто 
бо го бо яз нен и тер пе лив... то 
ведь Ал лах не гу бит наг ра ды 
доб ро де ю щих!» 

91 (91) Они ска за ли: «Кля нем ся 
Ал ла хом! Ал лах пред – по чел 
те бя пред на ми, и, по ис ти не, 
мы бы ли греш ни ка ми». 

92 (92) Он ска зал: «Нет уп ре ков 
се год ня над ва ми! Прос тит 
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6 ибо те перь два го да го ло да на 
зем ле: еще пять лет, в ко то рые 
ни орать, ни жать не бу дут; 

7 Бог пос лал ме ня пе ред ва ми, 
что бы ос та вить вас на зем-
ле и сох ра нить ва шу жизнь 
ве ли ким из бав ле ни ем. 

8 Итак не вы пос ла ли ме ня сю да, 
но Бог, Ко то рый и пос та вил 
ме ня от цом фа ра о ну и гос-
по ди ном во всем до ме его 
и вла ды кою во всей зем ле 
еги пет с кой. 

9 Иди те ско рее к от цу мо е му и 
ска жи те ему: так го во рит сын 
твой Иосиф: Бог пос та вил 
ме ня гос по ди ном над всем 
егип том; при ди ко мне, не 
мед ли; 

10 ты бу дешь жить в зем ле Ге сем; 
и бу дешь близ ме ня, ты, и 
сы ны твои, и сы ны сы нов 
тво их, и мел кий и круп ный 
скот твой, и все твое; 

11 и про кор м лю те бя там, ибо 
го лод бу дет еще пять лет, 
что бы не об ни щал ты и дом 
твой и все твое. 

12 И вот, очи ва ши и очи бра та 
мо е го Ве ни а ми на ви дят, что 
это мои ус та го во рят с ва ми; 

13 ска жи те же от цу мо е му о всей 
сла ве мо ей в егип те и о всем, 
что вы ви де ли, и при ве ди те 
ско рее от ца мо е го сю да. <...>

Ал лах вам, – ведь Он – ми-
лос ти вей ший из ми лос ти вых! 

93 (93) уй ди те с этой мо ей ру ба хой 
и наб ро сь те ее на ли цо мо е го 
от ца – он ока жет ся зря чим, 
и при ди те ко мне со всей 
ва шей се мьей». 

94 (94) И ког да ото шел ка ра ван, 
ска зал их отец: «я чув с т вую 
за пах Йу су фа. ес ли бы вы 
не счи та ли ме ня бе зум цем!» 

95 (95) Они ска за ли: «Кля нусь 
Ал ла хом, по ис ти не, ты – в 
сво ем ста ром заб луж де нии!» 

96 (96) Ког да же при шел вес т ник, 
он наб ро сил ее на его ли цо, 
и тот стал сно ва зря чим. 

97 Он ска зал: «Раз ве я не го во рил 
вам, что знаю от Ал ла ха то, 
че го вы не зна е те?» 

98 (97) Они ска за ли: «О отец наш! 
Про си нам про ще ния на ших 
прег ре ше ний. Ведь мы бы ли 
греш ни ка ми». 

99 (98) Он ска зал: «я бу ду про сить 
про ще ния для вас у мо е го 
Гос по да. По ис ти не, Он – 
про ща ю щий, ми лос ти вый!» 

100 (99) И ког да они вош ли к Йу-
су фу, он при нял к се бе сво их 
ро ди те лей и ска зал: «Вой ди те 
в еги пет, ес ли Ал ла ху угод но, 
в бе зо пас нос ти!» 

101 (100) И под нял он сво их ро-
ди те лей на трон, и па ли они 
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21 Так и сде ла ли сы ны Из ра-
и ле вы. И дал им Иосиф 
ко лес ни цы по при ка за нию 
фа ра о на, и дал им пу те вой 
за пас, 

22 каж до му из них он дал пе ре-
ме ну одежд... 

24 ...И ска зал им: не ссо рь тесь 
на до ро ге. 

25 И пош ли они из егип та, и 
приш ли в зем лю Ха на ан с-
кую к Иако ву, от цу сво е му. 

26 и из вес ти ли его, ска зав: Ио-
сиф жив, и те перь вла ды-
чес т ву ет над всею зем лею 
еги пет с кою. 

Се мья иако ва 
от п рав ля ет ся в Еги пет 

26 Но сер д це его сму ти лось, ибо 
он не ве рил им. 

27 Ког да же они пе рес ка за ли ему 
все сло ва Иоси фа, ко то рые 
он го во рил им, и ког да уви дел 
ко лес ни цы, ко то рые прис лал 
Иосиф, что бы вез ти его, тог да 
ожил дух Иако ва, от ца их... 

Быт 46
1 И от п ра вил ся Из ра иль со всем, 

что у не го бы ло, и при шел в 
Вир са вию, и при нес жер т вы 
Бо гу от ца сво е го Иса а ка. 

2 И ска зал Бог Из ра и лю в ви де-
нии ноч ном: Иаков! Иаков! 
Он ска зал: вот я. 

пред ним ниц, и ска зал он: 
«О мой отец! Это – тол ко-
ва ние мо е го сна преж де. 
Ал лах сде лал его ис ти ной и 
ока зал мне ми лость, ког да 
вы вел ме ня из тем ни цы и 
при вел вас из пус ты ни, пос-
ле то го как са та на ус т ро ил 
со ру меж ду мной и мо и ми 
бра тья ми. Ведь Гос подь мой 
бла гос к ло нен, к че му за хо чет. 
По ис ти не, Он – зна ю щий, 
муд рый. 

Се мья Йа ку ба 
от п рав ля ет ся в Еги пет 

102 (101) Гос по ди! Ты да ро вал мне 
власть и на у чил ме ня тол-
ко ва нию со бы тий, Тво рец 
не бес и зем ли, Ты – мой 
пок ро ви тель в ми ре здеш нем 
и бу ду щем. упо кой ме ня пре-
дав шим ся Те бе и при чис ли 
к пра вед ни кам!» 

103 (102) Это – из рас с ка зов про 
скры тое, ко то рое Мы вну-
ша ем те бе; Ты не был при 
них, ког да они ре ши лись 
на их де ло в то вре мя, как 
за мыш ля ли коз ни. (103) И 
бо ль шая часть лю дей, ес ли 
бы ты и же лал, не ве ру ю щие! 
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3 Бог ска зал: я Бог, Бог от ца тво-
е го; не бой ся ид ти в еги пет, 
ибо там про из ве ду от те бя 
на род ве ли кий; 

4 я пой ду с то бою в еги пет, я и 
вы ве ду те бя об рат но. Иосиф 
своею ру кою зак ро ет гла за 
твои. <...>

28 Иуду пос лал он пред со бою 
к Иоси фу, что бы он ука зал 
путь в Ге сем. И приш ли в 
зем лю Ге сем. 

29 Иосиф зап ряг ко лес ни цу свою 
и вы е хал нав с т ре чу Из ра и-
лю, от цу сво е му, в Ге сем, и, 
уви дев его, пал на шею его, 
и дол го пла кал на шее его. 

30 И ска зал Из ра иль Иоси фу: 
ум ру я те перь, уви дев ли це 
твое, ибо ты еще жив. 

31 И ска зал Иосиф бра тьям сво им 
и до му от ца сво е го: я пой-
ду, из ве щу фа ра о на и ска жу 
ему: бра тья мои и дом от ца 
мо е го, ко то рые бы ли в зем ле 
Ха на ан с кой, приш ли ко мне; 

32 эти лю ди пас ту хи овец, ибо 
ско то во ды они. 

Быт 47
2 И из бра тьев сво их он взял 

пять че ло век и пред с та вил 
их фа ра о ну. 

3 И ска зал фа ра он бра тьям его: 
ка кое ва ше за ня тие? Они 
ска за ли фа ра о ну: пас ту хи 

104 (104) Ты не про сишь у них за 
это наг ра ды. Это – то ль ко 
на по ми на ние для ми ров! 

105 (105) Ско ль ко зна ме ний на 
 не бе сах и на зем ле, ми мо 
 ко то рых они про хо дят и от 
них от во ра чи ва ют ся! 

106 (106) Не ве ру ет бо ль шая часть 
из них в Ал ла ха без то го, 
что бы не при со е ди нять к 
Не му со то ва ри щей! 

107 (107) Раз ве же они в бе зо пас-
нос ти от то го, что при дет к 
ним пок ров на ка за ния Ал-
ла ха или при дет к ним час 
вне зап но в то вре мя, как они 
не зна ют. 

108 (108) Ска жи: «Это – мой путь. 
я при зы ваю к Ал ла ху, об ла-
дая ви де ни ем – я и те, кто 
за мной пос ле до ва ли. Хва ла 
Ал ла ху, я не из чис ла мно-
го бож ни ков!» 

109 (109) И до те бя Мы по сы ла ли 
то ль ко лю дей из оби та те лей 
се ле ний, ко то рым нис по сы-
ла ли от к ро ве ние. Раз ве они 
не хо ди ли по зем ле и не ви-
де ли, ка ков был ко нец тех, 
кто был до них! Ведь жи лье 
бу ду щей жиз ни – луч ше для 
тех, кто был бо го бо яз нен. 
Раз ве они не ура зу ме ют? 

110 (110) А ког да пос лан ни ки от-
ча и ва лись и ду ма ли, что 
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овец ра бы твои, и мы и от цы 
на ши. <...>

7 И при вел Иосиф Иако ва, от ца 
сво е го, и пред с та вил его фа-
ра о ну; и бла гос ло вил Иаков 
фа ра о на. <...>

11 И по се лил Иосиф от ца сво е го 
и бра тьев сво их, и дал им вла-
де ние в зем ле еги пет с кой, в 
луч шей час ти зем ли, в зем ле 
Ра ам сес, как по ве лел фа ра он. 

12 И снаб жал Иосиф от ца сво е го 
и бра тьев сво их и весь дом 
от ца сво е го хле бом, по пот-
реб нос тям каж до го се мей с т ва. 

13 И не бы ло хле ба по всей зем-
ле, по то му что го лод ве сь ма 
уси лил ся, и из ну ре ны бы ли 
от го ло да зем ля еги пет с кая 
и зем ля Ха на ан с кая. <...>

Смерть иако ва и его за ве ща ние 
20 И ку пил Иосиф всю зем лю 

еги пет с кую для фа ра о на, 
по то му что про да ли егип тя не 
каж дый свое по ле, ибо го лод 
одо ле вал их. И дос та лась 
зем ля фа ра о ну. <...>

27 И жил Из ра иль в зем ле еги-
пет с кой, в зем ле Ге сем, и 
вла де ли они ею, и пло ди лись, 
и ве сь ма ум но жи лись. 

Быт 48
21 И ска зал Из ра иль Иоси фу: 

вот, я уми раю; и Бог бу дет с 

их соч ли лже ца ми, к ним 
при хо ди ла На ша по мощь, 
и бы ва ли спа се ны те, ко го 
Мы по же ла ли. Ведь не ль зя 
от вра тить На шей мо щи от 
лю дей греш ных! 

111 (111) В рас с ка зе о них есть по у че-
ние для об ла да ю щих ра зу мом; 
это не бы ло из мыш лен ным 
по вес т во ва ни ем, но – для 
под т вер ж де ния ис тин нос ти 
то го, что нис пос ла но до не-
го, для ра зъяс не ния вся кой 
ве щи, ру ко вод с т вом и ми ло-
сер ди ем для лю дей, ко то рые 
уве ро ва ли. 

Смерть Йа ку ба и его за ве ща ние 
Су ра 2 
125 (131) Он ска зал: «я пре дал ся 

Гос по ду ми ров!» 
126 (132) И за ве щал это Иб ра хим 

сво им сы нам и Йа куб: «О сы-
ны мои! По ис ти не, Ал лах 
из б рал для вас ре ли гию; не 
уми рай те же без то го, что бы 
не быть вам пре дав шим ся!» 

127 (133) Раз ве вы бы ли сви де-
те ля ми, ког да пред с та ла к 
Йа ку бу смерть? Вот он ска-
зал сво им сы нам: «Че му вы 
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ва ми и воз в ра тит вас в зем лю 
от цов ва ших; 

22 я даю те бе, пре и му щес т вен но 
пред бра тья ми тво и ми, один 
учас ток, ко то рый я взял из 
рук Амор ре ев ме чом мо им 
и лу ком мо им. 

Быт 49
1 И приз вал Иаков сы но вей 

сво их и ска зал: со бе ри тесь, 
и я воз ве щу вам, что бу дет с 
ва ми в гря ду щие дни; 

2 сой ди тесь и пос лу шай те, сы ны 
Иако ва, пос лу шай те Из ра и ля, 
от ца ва ше го. <...>

29 И за по ве дал он им и ска зал им: 
я при ла га юсь к на ро ду мо е му; 
по хо ро ни те ме ня с от ца ми 
мо и ми в пе ще ре, ко то рая 
на по ле еф ро на Хет те я ни на, 

30 в пе ще ре, ко то рая на по ле 
Мах пе ла, что пред Мам ре, 
в зем ле Ха на ан с кой, ко то-
рую ку пил Ав ра ам с по лем 
у еф ро на Хет те я ни на в соб-
с т вен ность для пог ре бе ния; 

31 там по хо ро ни ли Ав ра а ма и 
Сар ру, же ну его; там по хо ро-
ни ли Иса а ка и Ре век ку, же ну 
его; и там по хо ро нил я лию; 

32 это по ле и пе ще ра, ко то рая 
на нем, куп ле на у сы нов 
Хет те е вых. 

33 И окон чил Иаков за ве ща ние 
сы но вьям сво им, и по ло-

бу де те пок ло ня ть ся пос ле 
ме ня?» Они ска за ли: «Мы 
бу дем пок ло ня ть ся тво е му 
бо гу и бо гу тво их от цов, – 
Иб ра хи ма и Ис ма и ла, и Ис-
ха ка, – еди но му Бо гу, и ему 
мы пре да ем ся». 

128 (134) Это – на род, ко то рый 
уже про шел; ему – то, что он 
при об рел, и вам – то, что вы 
при об ре ли, и вас не спро сят 
о том, что де ла ли они. 

Су ра 40 
34 (32) О на род мой! я бо юсь для 

вас дня зо ва друг дру га, 
35 (33) ...нет у вас за щит ни ка от 

Ал ла ха – ко го Ал лах сбил, 
то му нет во ди те ля! 

36 (34) При шел к вам Йу суф ра-
нь ше с яс ны ми зна ме ни я ми, 
но вы не прес та ва ли быть в 
сом не нии о том, с чем он 
при шел; а ког да он по гиб, 
вы ска за ли: «Не пош лет Ал-
лах пос ле не го пос лан ни ка!» 
Так Ал лах сби ва ет то го, кто 
чрез ме рен, сом не ва ю щий ся! 
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жил но ги свои на пос тель, 
и скон чал ся, и при ло жил ся 
к на ро ду сво е му. 

Быт 50
12 И сде ла ли сы но вья Иако ва с 

ним, как он за по ве дал им... 
<...>

15 И уви де ли бра тья Иоси фо вы, 
что умер отец их, и ска за ли: 
что, ес ли Иосиф воз не на ви-
дит нас и за хо чет от м с тить 
нам за все зло, ко то рое мы 
ему сде ла ли? 

16 И пос ла ли они ска зать Иоси-
фу: отец твой пред смер тью 
своею за ве щал, го во ря: 

17 так ска жи те Иоси фу: прос ти 
бра тьям тво им ви ну и грех 
их, так как они сде ла ли те бе 
зло. И ны не прос ти ви ны ра-
бов Бо га от ца тво е го. Иосиф 
пла кал, ког да ему го во ри ли 
это. <...>

19 И ска зал Иосиф: не бой тесь, 
ибо я бо юсь Бо га; 

20 вот, вы умыш ля ли про тив ме-
ня зло; но Бог об ра тил это в 
доб ро, что бы сде лать то, что 
те перь есть: сох ра нить жизнь 
ве ли ко му чис лу лю дей; 

21 итак не бой тесь: я бу ду пи-
тать вас и де тей ва ших. И 
ус по ко ил их и го во рил по 
сер д цу их. <...>

26 И умер Иосиф ста де ся ти лет. 
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Мо и сей
раб с т во в Егип те 

исх 1 
6 И умер Иосиф... 
7 а сы ны Из ра и ле вы рас п ло-

ди лись и раз м но жи лись, и 
воз рос ли и уси ли лись чрез-
вы чай но, и на пол ни лась ими 
зем ля та. 

8 И вос с тал в егип те но вый царь, 
ко то рый не знал Иоси фа, 

9 и ска зал на ро ду сво е му: вот, 
на род сы нов Из ра и ле вых 
мно го чис лен и си ль нее нас; 

10 пе ре хит рим же его, что бы он 
не раз м но жал ся; ина че, ког да 
слу чит ся вой на, со е ди нит ся и 
он с на ши ми неп ри я те ля ми, 
и во о ру жит ся про тив нас, и 
вый дет из зем ли на шей. 

11 И пос та ви ли над ним на ча ль-
ни ков ра бот, что бы из ну ря ли 
его тяж ки ми ра бо та ми. 

12 Но чем бо лее из ну ря ли его, 
тем бо лее он ум но жал ся и 
тем бо лее воз рас тал, так что 
опа са лись сы нов Из ра и ле вых. 

13 И по то му егип тя не с жес то-
кос тью при нуж да ли сы нов 
Из ра и ле вых к ра бо там 

14 и де ла ли жизнь их го рь кою от 
тяж кой ра бо ты над гли ною 
и кир пи ча ми и от вся кой 
ра бо ты по ле вой, от вся кой 

Му са
раб с т во в Егип те 

Су ра 28 
2 (3) Мы про чи та ем те бе рас с каз 

о Му се и Фи ра у не в ис ти не 
для лю дей, ко то рые ве ру ют. 

3 (4) По ис ти не, Фи ра ун пре воз-
нес ся на зем ле и прев ра тил 
ее на род в пар тии, ос лаб ляя 
од ну часть из них; он уби вал 
их сы нов и ос тав лял в жи вых 
жен. По ис ти не, он был из 
рас п рос т ра ня ю щих пор чу! 

4 (5) Мы же ла ем ока зать ми лость 
тем, ко то рые бы ли ос лаб ле ны 
на зем ле, и сде ла ем их има ма-
ми и сде ла ем нас лед ни ка ми. 

5 (6) И ук ре пим им на зем ле и 
по ка жем Фи ра у ну, и Ха ма ну, 
и их вой с кам то, че го они 
ос те ре га лись от них. 

Су ра 7 
124 (127) И ска за ла знать из на ро-

да Фи ра у ну: «Не у же ли ты 
ос та вишь Му су и его на род 
рас прос т ра нять не чес тие 
на зем ле, а он ос та вит те бя 
и тво их бо гов?» Он ска зал: 
«Мы пе ре бьем сы нов их и 
ос та вим в жи вых жен щин их. 
Мы одер жим над ни ми верх!» 
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ра бо ты, к ко то рой при нуж-
да ли их с жес то кос тью. 

15 Царь еги пет с кий по ве лел по-
ви ва ль ным баб кам ев ре я нок, 
из ко их од ной имя шиф ра, 
а дру гой Фуа, 

16 и ска зал: ког да вы бу де те по-
ви вать у ев ре я нок, то наб лю-
дай те при ро дах: ес ли бу дет 
сын, то умер щ в ляй те его, а 
ес ли дочь, то пусть жи вет. 

17 Но по ви ва ль ные баб ки бо я-
лись Бо га и не де ла ли так, 
как го во рил им царь еги-
пет с кий, и ос тав ля ли де тей 
в жи вых. 

18 Царь еги пет с кий приз вал 
по ви ва ль ных ба бок и ска-
зал им: для че го вы де ла е те 
та кое де ло, что ос тав ля е те 
де тей в жи вых? 

19 По ви ва ль ные баб ки ска за ли 
фа ра о ну: ев рей с кие жен щи-
ны не так, как еги пет с кие; 
они здо ро вы, ибо преж де 
не же ли при дет к ним по-
ви ва ль ная баб ка, они уже 
рож да ют. 

20 За сие Бог де лал доб ро по-
ви валь ным баб кам, а на род 
умно жал ся и ве сь ма уси ли-
вал ся. 

21 И так как по ви ва ль ные баб ки 
бо я лись Бо га, то Он ус т ро ял 
до мы их. 
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22 Тог да фа ра он все му на ро-
ду сво е му по ве лел, го во ря: 
вся ко го но во рож ден но го у 
ев ре ев сы на бро сай те в ре-
ку, а вся кую дочь ос тав ляй те 
в жи вых. 

рож де ние Мо и сея 
исх 2 
1 Нек то из пле ме ни ле ви и на 

по шел и взял се бе же ну из 
то го же пле ме ни. 

2 Же на за ча ла и ро ди ла сы на и, 
ви дя, что он очень кра сив, 
скры ва ла его три ме ся ца; 

3 но не мог ши до лее скры вать 
его, взя ла кор зин ку из трос-
т ни ка и ос мо ли ла ее ас фа-
ль том и смо лою и, по ло жив 
в нее мла ден ца, пос та ви ла 
в трос т ни ке у бе ре га ре ки, 

4 а сес т ра его ста ла вда ли наб лю-
дать, что с ним бу дет. 

5 И выш ла дочь фа ра о но ва на 
ре ку мы ть ся... Она уви де ла 
кор зин ку сре ди трос т ни-
ка и пос ла ла ра бы ню свою 
взять ее. 

6 От к ры ла и уви де ла мла ден ца; 
и вот, ди тя пла чет; и сжа ли-
лась над ним и ска за ла: это 
из ев рей с ких де тей. 

7 И ска за ла сес т ра его до че ри 
фа ра о но вой: не схо дить ли 
мне и не поз вать ли к те бе 

рож де ние Му сы 
Су ра 28 
6 (7) И Мы от к ры ли ма те ри Му сы: 

«Пи тай его; а ког да бу дешь 
бо я ть ся за не го, то брось его 
в мо ре и не бой ся, не пе ча-
ль ся! Мы вер нем его к те бе 
и сде ла ем его пос лан ни ком». 

7 (8) И по доб ра ла его се мья Фи-
ра у на, что бы он ока зал ся для 
них вра гом и скор бью. По-
ис ти не, Фи ра ун, и Ха ман, и 
их вой с ка бы ли греш ни ка ми! 

8 (9) И ска за ла же на Фи ра у на: 
«ус ла да очей мне и те бе! Не 
уби вай те его; мо жет быть, он 
при не сет нам по ль зу, или мы 
во зь мем его за сы на». А они 
и не зна ли. 

9 (10) И на ут ро сер д це ма те ри Му сы 
ока за лось пус тым. Она бы ла 
го то ва от к рыть это, ес ли бы 
Мы не под к ре пи ли ее сер д це, 
что бы она бы ла ве ру ю щей. 

10 (11) И ска за ла она его сес т-
ре: «Сле дуй за ним!» И она 
смот ре ла за ним со сто ро ны, 
а они и не зна ли. 
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кор ми ли цу из ев ре я нок, 
чтоб она вскор ми ла те бе 
мла ден ца? 

8 Дочь фа ра о но ва ска за ла ей: 
схо ди. Де ви ца пош ла и приз-
ва ла мать мла ден ца. 

9 Дочь фа ра о но ва ска за ла ей: во-
зь ми мла ден ца се го и вскор ми 
его мне... 

10 И вы рос мла де нец, и она при-
ве ла его к до че ри фа ра о но вой, 
и он был у нее вмес то сы на, 
и на рек ла имя ему: Мо и сей, 
по то му что, го во ри ла она, я 
из во ды вы ну ла его. 

Бег с т во Мо и сея 
11 Спус тя мно го вре ме ни, ког да 

Мо и сей вы рос, слу чи лось, что 
он вы шел к бра тьям сво им 
сы нам Из ра и ле вым и уви дел 
тяж кие ра бо ты их; и уви дел, 
что егип тя нин бьет од но го 
ев рея из бра тьев его. 

12 Пос мот рев ту да и сю да и ви дя, 
что нет ни ко го, он убил егип-
тя ни на и скрыл его в пес ке. 

13 И вы шел он на дру гой день, 
и вот, два ев рея ссо рят ся; 
и ска зал он оби жа ю ще му: 
 зачем ты бьешь ближ не го 
тво е го? 

11 (12) И зап ре ти ли Мы ему кор-
ми лиц до это го, и ска за ла 
она: «Не ука зать ли вам на 
оби та те лей ка ко го-ни будь 
до ма, ко то рые по за бо тят ся 
о нем для вас, и они к не му 
рас по ло же ны?» 

12 (13) И вер ну ли Мы его к его ма-
те ри, что бы глаз ее уте шил ся 
и что бы она не пе ча ли лась 
и зна ла, что обе ща ние Ал-
ла ха – ис ти на, но бо ль шая 
часть их не зна ет! 

13 (14) И ког да он дос тиг сво ей 
зре лос ти и вы рав нял ся, Мы 
да ли ему муд рость и зна ние. 
Так Мы воз наг раж да ем доб-
ро де ю щих! <...>

Бег с т во Му сы 
16 (17) Ска зал он: «Гос по ди, за то, 

что Ты об ла го де те ль с т во вал 
ме ня, я ни ког да не бу ду по-
соб ни ком греш ни ков!» 

17 (18) И на ут ро он ока зал ся в го ро де, 
со стра хом, прис мат ри ва ю-
щим ся. Вдруг тот, ко то рый звал 
его на по мощь вче ра, опять 
кри чит к не му. Му са ска зал 
ему: «Ты – заб луд ший яв но!» 

18 (19) И ког да он хо тел по бо роть 
то го, ко то рый был вра гом 
им обо им, ска зал он ему: «О 
Му са, не хо чешь ли ты убить 
ме ня, как убил ду шу вче ра. Ты 
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14 А тот ска зал: кто пос та вил те бя 
на ча ль ни ком и су дьею над 
на ми? не ду ма ешь ли убить 
ме ня, как убил егип тя ни на? 
Мо и сей ис пу гал ся и ска зал: 
вер но, уз на ли об этом де ле. 

15 И ус лы шал фа ра он об этом 
де ле и хо тел убить Мо и сея; 
но Мо и сей убе жал от фа ра о на 
и ос та но вил ся в зем ле Ма-
ди ам с кой, и сел у ко ло де зя. 

16 у свя щен ни ка Ма ди ам с ко-
го бы ло семь до че рей. Они 
приш ли, на чер па ли во ды и 
на пол ни ли ко ры та, что бы 
на по ить овец от ца сво е го. 

17 И приш ли пас ту хи и отог на ли 
их. Тог да встал Мо и сей и за-
щи тил их, и на по ил овец их. 

18 И приш ли они к Ра гу и лу, от цу 
сво е му, и он ска зал: что вы 
так ско ро приш ли се год ня? 

19 Они ска за ли: ка кой-то егип тя-
нин за щи тил нас от пас ту хов, 
и да же на чер пал нам во ды и 
на по ил овец. 

20 Он ска зал до че рям сво им: где 
же он? за чем вы его ос та ви-
ли? по зо ви те его, и пусть он 
ест хлеб. 

21 Мо и сею пон ра ви лось жить у 
се го че ло ве ка; и он вы дал за 
Мо и сея дочь свою Сеп фо ру. 

22 Она ро ди ла сы на, и Мо и сей 
на рек ему имя: Гир сам, по-

хо чешь быть то ль ко ти ра ном 
на зем ле, но не хо чешь быть 
из доб ро де ю щих». 

19 (20) И при шел че ло век с ок ра-
и ны го ро да бе гом и ска зал: 
«О Му са, знать со ве ща ет ся о 
те бе, что бы убить те бя. Вы-
хо ди же – я для те бя доб рый 
со вет чик!» 

20 (21) И вы шел он от ту да со стра-
хом, прис мат ри ва ясь. Он 
 ска зал: «Гос по ди, спа си ме ня 
от лю дей неп ра вед ных!» 

21 (22) И ког да он нап ра вил ся в 
сто ро ну Мад йа на, то ска зал: 
«Мо жет быть, Гос подь мой 
по ве дет ме ня на пря мой путь!» 

22 (23) И ког да он по до шел к во де 
Мад йа на, то на шел там тол пу 
лю дей, ко то рые по и ли. 

23 И на шел, не до хо дя до них, 
двух жен щин, отог нав ших в 
сто ро ну. Он ска зал: «В чем 
ва ше де ло?» Они ска за ли: 
«Мы не мо жем по ить, по ка 
не отой дут пас ту хи, а наш 
отец – глу бо кий ста рик». 

24 (24) И на по ил он для них, а 
по том от вер нул ся в тень и 
ска зал: «Гос по ди, я нуж да юсь 
в том бла ге, ко то рое Ты мне 
нис пос лал!» 

25 (25) И приш ла к не му од на из 
них, идя со скром нос тью, 
и ска за ла: «Отец мой зо вет 
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то му что, го во рил он, я стал 
при ше ль цем в чу жой зем ле. 

23 Спус тя дол гое вре мя, умер 
царь еги пет с кий. И сте на ли 
сы ны Из ра и ле вы от ра бо ты 
и во пи я ли, и вопль их от ра-
бо ты вос шел к Бо гу. 

24 И ус лы шал Бог сте на ние их, и 
вспом нил Бог за вет Свой с 
Ав ра а мом, Иса а ком и Иако-
вом. 

25 И уви дел Бог сы нов Из ра и ле-
вых, и приз рел их Бог. 

Бог ве лит Мо и сею вы вес ти 
на род из ра и ля из Егип та 

исх 3
1 Мо и сей пас овец у Иофо ра, 

тес тя сво е го, свя щен ни ка Ма-
ди ам с ко го. Од наж ды про вел 
он ста до да ле ко в пус ты ню и 
при шел к го ре Бо жи ей, Хо ри ву. 

те бя, что бы воз дать те бе 
наг ра ду за то, что ты на-
по ил для нас». И ког да он 
при шел к не му и рас с ка зал 
ему ис то рию, он ска зал: «Не 
бой ся, ты спас ся от лю дей 
неп ра вед ных!» 

26 (26) Од на из них ска за ла: «Отец 
мой, най ми его: ведь он – 
луч ший, ко го ты мо жешь 
на нять, си ль ный и вер ный». 

27 (27) Он ска зал: «я хо чу те бя 
же нить на од ной из этих 
мо их до че рей с тем, что ты 
най ме шь ся у ме ня на во семь 
лет. А ес ли ты за кон чишь 
де сять, так это от те бя. я 
не хо чу зат руд нять те бя. Ты 
най дешь ме ня, ес ли Ал ла ху 
угод но, пра вед ным». 

28 (28) Он ска зал: «Это – меж ду 
мной и то бой; ка кой бы из 
пре де лов я ни вы пол нил, 
нет оби ды для ме ня, и Ал-
лах – по ру чи тель за то, что 
мы го во рим». 

Бог ве лит Му се вы вес ти  
на род ис ра и ла из Егип та 

Су ра 20 
8 (9) До шел ли до те бя рас с каз 

о Му се? 
9 (10) Вот уви дел он огонь и ска зал 

сво ей се мье: «Ос та нь тесь, я 
по чу ял огонь. 
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2 И явил ся ему Ан гел Гос по день 
в пла ме ни ог ня из сре ды 
тер но во го кус та. И уви дел 
он, что тер но вый куст го рит 
ог нем, но куст не сго ра ет. 

3 Мо и сей ска зал: пой ду и пос-
мот рю на сие ве ли кое яв ле-
ние, от че го куст не сго ра ет. 

4 Гос подь уви дел, что он идет 
смот реть, и воз з вал к не му 
Бог из сре ды кус та, и ска-
зал: Мо и сей! Мо и сей! Он 
ска зал: вот я! 

5 И ска зал Бог: не под хо ди 
сю да; сни ми обувь твою с 
ног тво их, ибо мес то, на 
ко то ром ты сто ишь, есть 
зем ля свя тая. 

6 И ска зал: я Бог от ца тво е го, 
Бог Ав ра а ма, Бог Иса а ка и 
Бог Иако ва. Мо и сей зак рыл 
ли це свое, по то му что бо ял ся 
воз з реть на Бо га. 

7 И ска зал Гос подь: я уви дел 
стра да ние на ро да Мо е го в 
егип те и ус лы шал вопль его 
от прис тав ни ков его; я знаю 
скор би его 

8 и иду из ба вить его от ру ки 
егип тян и вы вес ти его из 
зем ли сей в зем лю хо ро шую 
и прос т ран ную, где те чет 
мо ло ко и мед 

9 И вот, уже вопль сынов Из-
раилевых дошел до Меня, 

10 Мо жет быть, я вер нусь к вам 
с фа ке лом от ту да или най ду 
у ог ня вер ный путь». 

11 (11) А ког да он по до шел к не му, 
бы ло воз г ла ше но: «О Му са! 

12 (12) Во ис ти ну, я – твой Гос подь, 
сни ми же свои сан да лии! 
Ты ведь в до ли не свя щен-
ной  Ту ва. 

13 (13) И я изоб рел те бя; прис-
лу шай ся же к то му, что те бе 
воз ве ща ет ся. 

14 (14) Во ис ти ну, я – Бог, нет 
бо жес т ва, кро ме Ме ня! Пок-
ло няй ся же Мне и со вер шай 
мо лит ву в Мое вос по ми на ние! 

15 (15) По ис ти не, час при хо дит, 
я го тов его от к рыть, 

16 что бы вся кая ду ша по лу чи ла 
воз да я ние за то, о чем ста-
ра ет ся!» 

Су ра 26 
9 (10) И вот воз з вал твой Гос подь 

к Му се: «Иди к на ро ду ти-
ра ня ще му, – 

10 (11) к на ро ду Фи ра у на, раз ве 
они не убо ят ся?» 

11 (12) Он ска зал: «Гос по ди, я ведь 
бо юсь, что они соч тут ме ня 
лже цом, 

12 (13) и стес нит ся моя грудь, и не 
раз вя жет ся язык. Пош ли же 
к  Ха ру ну! 

13 (14) у них есть за мной грех, и я 
бо юсь, что они убьют ме ня». 
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и я вижу угнетение, каким 
угнетают их египтяне.

10 Итак пой ди: я пош лю те-
бя к фа ра о ну; и вы ве ди из 
егип та на род Мой, сы нов 
Из ра и ле вых. 

11 Мо и сей ска зал Бо гу: кто я, 
что бы мне ид ти к фа ра о ну 
и вы вес ти из егип та сы нов 
Из ра и ле вых? 

12 И ска зал Бог: я бу ду с то бою, 
и вот те бе зна ме ние, что я 
пос лал те бя: ког да ты вы ве-
дешь на род из егип та, вы 
со вер ши те слу же ние Бо гу 
на этой го ре. 

13 И ска зал Мо и сей Бо гу: вот, я 
при ду к сы нам Из ра и ле вым 
и ска жу им: Бог от цов ва ших 
пос лал ме ня к вам. А они 
ска жут мне: как ему имя? 
Что ска зать мне им? 

14 Бог ска зал Мо и сею: я есмь 
Су щий. И ска зал: так ска жи 
сы нам Из ра и ле вым: Су щий 
Иего ва пос лал ме ня к вам. 

исх 4
1 И от ве чал Мо и сей и ска зал: а 

ес ли они не по ве рят мне и не 
пос лу ша ют го ло са мо е го и ска-
жут: не явил ся те бе Гос подь? 

2 И ска зал ему Гос подь: что это в 
ру ке у те бя? Он от ве чал: жезл. 

3 Гос подь ска зал: брось его на зем-
лю. Он бро сил его на зем лю, 

14 (15) Он ска зал: «Нет, иди те вдво-
ем с На ши ми зна ме ни я ми. 
Мы с ва ми бу дем слу шать. 

15 (16) Иди те же к Фи ра у ну и ска-
жи те ему: „Мы – пос лан ни ки 
Гос по да ми ров. 

16 (17) Пош ли с на ми сы нов Ис-
ра и ла!“» 

Су ра 20 
20 (19) Он ска зал: «Брось его, о 

Му са!» 
21 (20) И бро сил он его. И вот – это 

змея, ко то рая пол зет. 
22 (21) Он ска зал: «Во зь ми ее и 

не бой ся; Мы вер нем ее в 
преж ний вид. 

23 (22) Приж ми свою ру ку к бо ку: 
она вый дет бе лой без вся ко го 
вре да, как дру гое зна ме ние, 

24 (23) что бы по ка зать те бе сре ди 
На ших зна ме ний ве ли чай-
шее. 

25 (24) Иди к Фи ра у ну, он ведь 
воз му тил ся». 

26 (25) Он ска зал: «Гос по ди, рас-
ширь мне грудь, 

27 (26) и об лег чи мне де ло, 
28 (27) и раз вя жи узел в мо ем язы ке: 
29 (28) пусть они пой мут мою речь. 
30 (29) И дай мне по мощ ни ка из 

мо ей се мьи, 
31 (30) Ха ру на, мо е го бра та. 
32 (31) Под к ре пи им мою мощь 
33 (32) и сде лай его учас т ни ком в 

мо ем де ле, 
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и жезл прев ра тил ся в змея, 
и Мо и сей по бе жал от не го. 

4 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
прос т ри ру ку твою и во зь ми 
его за хвост. Он прос тер ру ку 
свою, и взял его; и он стал 
жез лом в ру ке его. 

5 Это для то го, что бы по ве ри ли, 
что явил ся те бе Гос подь, Бог 
от цов их, Бог Ав ра а ма, Бог 
Иса а ка и Бог Иако ва. 

6 еще ска зал ему Гос подь: по-
ло жи ру ку твою к се бе в 
па зу ху. И он по ло жил ру ку 
свою к се бе в па зу ху, вы нул 
ее, и вот, ру ка его по бе ле ла 
от про ка зы, как снег. 

7 еще ска зал: по ло жи опять ру ку 
твою к се бе в па зу ху. И он 
по ло жил ру ку свою к се бе в 
па зу ху; и вы нул ее из па зу хи 
сво ей, и вот, она опять ста ла 
та кою же, как те ло его. 

8 ес ли они не по ве рят те бе и не 
пос лу ша ют го ло са пер во го 
зна ме ния, то по ве рят го ло су 
зна ме ния дру го го; 

9 ес ли же не по ве рят и двум сим 
зна ме ни ям и не пос лу ша ют 
го ло са тво е го, то во зь ми во ды 
из ре ки и вы лей на су шу; и 
во да, взя тая из ре ки, сде ла-
ет ся кро вью на су ше. 

10 И ска зал Мо и сей Гос по ду: 
о, Гос по ди! че ло век я не 

34 (33) что бы мы прос лав ля ли 
 Те бя мно го (34) и по ми на ли 
Те бя мно го: 

35 (35) ведь Ты по от но ше нию к 
нам зо рок». 

36 (36) Ска зал Он: «уже да ро ва но 
про си мое то бой, Му са; 

37 (37) и дру гой раз Мы ока за ли 
те бе ми лость. 

38 (38) Вот вну ши ли Мы тво ей 
ма те ри то, что вну ша ет ся: 

39 (39) „Брось его в ков чег и брось 
его в мо ре, и пусть мо ре вы-
ки нет его на бе рег; во зь мет 
его враг Мой и враг его“. 
я ус т ре мил на те бя Мою 
лю бовь, 

40 что бы ты был вы ра щен на 
Мо их гла зах. 

41 (40) Вот идет твоя сес т ра и го-
во рит: „Не ука зать ли вам на 
то го, кто о нем по за бо тит ся?“ 
И Мы вер ну ли те бя к тво ей 
ма те ри, что бы глаз ее ус ла-
дил ся, и она не пе ча ли лась. 
И убил ты ду шу, и спас ли Мы 
те бя от за бо ты и ис пы та ли 
ис пы та ни ем. 

42 И ос та вал ся ты го ды сре ди 
оби та те лей Мад йа на, а по том 
при шел по сро ку, о Му са! 

43 (41) И я взял те бя для Се бя. 
44 (42) Иди ты и брат твой с Мо-

и ми зна ме ни я ми и не бу дь те 
сла бы в по ми на нии Ме ня. 
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ре чис тый, и та ков был и 
вче ра и тре тье го дня, и ког да 
Ты на чал го во рить с ра бом 
Тво им: я тя же ло го во рю и 
кос но я зы чен. 

11 Гос подь ска зал: кто дал ус та 
че ло ве ку? кто де ла ет не мым, 
или глу хим, или зря чим, или 
сле пым? не я ли Гос подь? 

12 итак пой ди, и я бу ду при ус тах 
тво их и на у чу те бя, что те бе 
го во рить. 

13 Мо и сей ска зал: Гос по ди! пош-
ли дру го го, ко го мо жешь 
пос лать. 

14 И воз го рел ся гнев Гос по день 
на Мо и сея, и Он ска зал: раз-
ве нет у те бя Ааро на бра та, 
ле ви тя ни на? я знаю, что 
он мо жет го во рить, и вот, 
он вый дет нав с т ре чу те бе, 
и, уви дев  те бя, воз ра ду ет ся 
в сер д це сво ем; 

15 ты бу дешь ему го во рить и 
вла гать сло ва в ус та его, а я 
бу ду при ус тах тво их и при 
ус тах его и бу ду учить вас, 
что вам де лать; 

16 и бу дет го во рить он вмес то 
те бя к на ро ду; итак он бу дет 
тво и ми ус та ми, а ты бу дешь 
ему вмес то Бо га; 

17 и жезл сей во зь ми в ру ку твою: 
им ты бу дешь тво рить зна-
ме ния. <...>

45 (43) Иди те к Фи ра у ну, ведь он 
воз му тил ся, 

46 (44) и ска жи те ему сло во мяг кое, 
мо жет быть, он опа мя ту ет ся 
или убо ит ся». 

47 (45) Ска за ли они: «Гос по ди 
наш! Мы ведь бо им ся, что он 
оби дит нас или воз му тит ся». 

48 (46) Он ска зал: «Не бой тесь, я 
с ва ми, слу шаю и ви жу. 

49 (47) Иди те же к не му и ска жи те: 
„Мы – пос лан ни ки Гос по да 
тво е го. От п равь с на ми сы-
нов Ис ра и ла и не на ка зы вай 
их. Мы приш ли к те бе со 
зна ме ни ем тво е го Гос по да, 
и мир то му, кто пос ле до вал 
за во ди те ль с т вом. 

50 (48) Нам ведь уже от к ры то, что 
на ка за ние – для тех, кто счи-
тал ло жью и от в ра тил ся“». 

51 (49) Он ска зал: «Кто же ваш 
гос подь, Му са?» 

52 (50) Он ска зал: «Гос подь наш 
тот, кто дал каж дой ве щи ее 
строй, а по том вел по пу ти». 

53 (51) Он ска зал: «А ка ко во же 
с пер вы ми по ко ле ни я ми?» 

54 (52) Он ска зал: «Зна ние про них 
у Гос по да мо е го в кни ге, не 
заб луж да ет ся Гос подь мой и 
не за бы ва ет». 

55 (53) Он, ко то рый сде лал для вас 
зем лю рав ни ной, и про вел для 
вас в ней до ро ги, и низ вел 
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19 И ска зал Гос подь Мо и сею в 
зем ле Ма ди ам с кой: пой ди, 
воз в ра тись в еги пет, ибо 
умер ли все, ис кав шие ду ши 
тво ей. <...>

21 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
ког да пой дешь и воз в ра ти-
шь ся в еги пет, смот ри, все 
чу де са, ко то рые я по ру чил 
те бе, сде лай пред ли цем фа-
ра о на, а я ожес то чу сер д це 
его, и он не от пус тит на ро да. 

22 И ска жи фа ра о ну: так го во рит 
Гос подь: Из ра иль есть сын 
Мой, пер ве нец Мой; 

23 я го во рю те бе: от пус ти сы на 
Мо е го, что бы он со вер шил 
Мне слу же ние; а ес ли не 
от пус тишь его, то вот, я 
убью сы на тво е го, пер вен ца 
 тво е го. <...>

27 И Гос подь ска зал Ааро ну: 
пой ди нав с т ре чу Мо и сею 
в пус ты ню. И он по шел, и 
встре тил ся с ним при го ре 
Бо жи ей, и по це ло вал его. 

28 И пе рес ка зал Мо и сей Ааро ну 
все сло ва Гос по да, Ко то рый 
его пос лал, и все зна ме ния, 
ко то рые Он за по ве дал. 

29 И по шел Мо и сей с Ааро ном, и 
соб ра ли они всех ста рей шин 
сы нов Из ра и ле вых, 

30 и пе рес ка зал Аарон все сло ва, 
ко то рые го во рил Гос подь 

с не ба во ду, и вы ве ли Мы 
бла го да ря ей па ры раз ных 
рас те ний. 

56 (54) ешь те и па си те ва ши ста да; 
по ис ти не, в этом – зна ме ние 
для об ла да ю щих ра зу мом! 

57 (55) Из нее Мы вас сот во ри ли 
и в нее вас вер нем и из нее 
вас из ве дем дру гой раз. 

Су ра 26 
17 (18) Он ска зал: «Раз ве Мы не 

вос пи та ли те бя сре ди нас 
ре бен ком, и ты ос та вал ся 
сре ди нас го ды тво ей жиз ни, 

18 (19) и со вер шил твое де я ние, 
 ко то рое со вер шил, и ты – 
небла го дар ный?» 

19 (20) Он ска зал: «я со вер шил 
его так, и я из чис ла заб луж-
дав ших ся. 

20 (21) И убе жал я от вас, ког да 
убо ял ся, и да ро вал мне Гос-
подь мой муд рость и сде лал 
ме ня из чис ла пос лан ных. 

21 (22) И эта ми лость, ко то рой ты 
уп ре ка ешь ме ня, – в том, 
что ты по ра бо тил сы нов Ис-
ра и ла». 

22 (23) Ска зал Фи ра ун: «А кто же 
Гос подь ми ров?» 
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Мо и сею; и сде лал Мо и сей 
зна ме ния пред гла за ми на-
ро да, 

31 и по ве рил на род; и ус лы ша ли, 
что Гос подь по се тил сы нов 
Из ра и ле вых и уви дел стра-
да ние их, и прек ло ни лись 
они и пок ло ни лись. 

исх 5
1 Пос ле се го Мо и сей и Аарон 

приш ли к фа ра о ну и ска-
за ли: так го во рит Гос подь, 
Бог Из ра и лев: от пус ти на род 
Мой, чтоб он со вер шил Мне 
праз д ник в пус ты не. 

2 Но фа ра он ска зал: кто та кой 
Гос подь, чтоб я пос лу шал ся 
го ло са его и от пус тил Из-
ра и ля? я не знаю Гос по да и 
Из ра и ля не от пу щу. 

Мо и сей и аарон у фа ра о на 
3 Они ска за ли: Бог ев ре ев приз вал 

нас; от пус ти нас в пус ты ню 
на три дня пу ти при нес ти 
жер т ву Гос по ду, Бо гу на ше-
му, что бы Он не по ра зил нас 
яз вою, или ме чом. 

4 И ска зал им царь еги пет с кий: 
для че го вы, Мо и сей и Аарон, 
от в ле ка е те на род от дел его? 
сту пай те на свою ра бо ту. 

5 И ска зал фа ра он: вот, на род в 
зем ле сей мно го чис лен, и вы 
от в ле ка е те его от ра бот его. 

Му са и Ха рун у Фи ра у на 
23 (24) Ска зал он: «Гос подь не бес и 

зем ли и то го, что меж ду ни ми, 
ес ли вы уве ре ны в ис ти не». 

24 (25) Ска зал он тем, кто кру гом: 
«Раз ве вы не слу ша е те?» 

25 (26) Он ска зал: «Гос подь ваш и 
Гос подь ва ших пер вых от цов». 

26 (27) Он ска зал: «По ис ти не, пос-
лан ник ваш, ко то рый пос лан 
к вам, одер жи мый!» 

27 (28) Он ска зал: «Гос подь вос то ка 
и за па да и то го, что меж ду 
ни ми, ес ли вы ра зу ме е те». 



92
БИБлИя КОРАН

МО И СеЙ–МуСА

6 И в тот же день фа ра он дал 
по ве ле ние прис тав ни кам 
над на ро дом и над зи ра те-
лям, го во ря: 

7 не да вай те впредь на ро ду со ло-
мы для де ла ния кир пи ча, как 
вче ра и тре тье го дня, пусть 
они са ми хо дят и со би ра ют 
се бе со ло му, 

8 а кир пи чей на ло жи те на них 
то же уроч ное чис ло, ка кое 
они де ла ли вче ра и тре тье-
го дня, и не убав ляй те; они 
праз д ны, по то му и кри чат: 
пой дем, при не сем жер т ву 
Бо гу на ше му; 

9 дать им бо ль ше ра бо ты, чтоб 
они ра бо та ли и не за ни-
ма лись пус ты ми ре ча ми.  
<...>

19 И уви де ли над зи ра те ли сы-
нов Из ра и ле вых бе ду свою 
в сло вах: не убав ляй те чис ла 
кир пи чей, ка кое по ло же но 
на каж дый день. 

20 И ког да они выш ли от фа ра о на, 
то встре ти лись с Мо и се ем и 
Ааро ном, ко то рые сто я ли, 
ожи дая их, 

21 и ска за ли им: да ви дит и су дит 
вам Гос подь за то, что вы 
сде ла ли нас не на вис т ны ми 
в гла зах фа ра о на и ра бов его 
и да ли им меч в ру ки, что бы 
убить нас. 

28 (29) Он ска зал: «ес ли ты взял 
се бе бо га, кро ме ме ня, я 
сде лаю те бя зак лю чен ным». 

29 (30) Он ска зал: «А ес ли я при ду 
к те бе с кое-чем яв ным?» 

30 (31) Он ска зал: «При ве ди же 
это, ес ли ты прав див!» 

31 (32) И бро сил он свой жезл, и 
вот – это змея яв ная. 

32 (33) И вы нул он свою ру ку, и 
вот – она бе ла пред смот-
ря щим. 

33 (34) Ска зал он зна ти кру гом не-
го: «Ко неч но, это – ча ро дей 
зна ю щий! 

34 (35) Он же ла ет из вес ти вас из 
ва шей зем ли сво им кол дов с-
т вом. Что же вы при ка же те?» 

35 (36) Они ска за ли: «От с рочь 
ему и его бра ту и пош ли по 
го ро дам сбор щи ков. 

36 (37) Пусть при ве дут те бе вся ко го 
кол ду на зна ю ще го». 

37 (38) И бы ли соб ра ны кол ду ны 
к сро ку оп ре де лен но го дня. 

38 (39) И ска за ли лю дям: «Соб ра-
лись ли вы? 

39 (40) Мо жет быть, мы пос ле ду-
ем за кол ду на ми, ес ли они 
ока жут ся по бе ди те ля ми?» 

41 (42) Он ска зал: «Да, и тог да 
вы бу де те из чис ла приб ли-
жен ных». 

42 (43) Ска зал им Му са: «Бро сь те 
то, что вы бро са е те!» 
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22 И об ра тил ся Мо и сей к Гос-
по ду и ска зал: Гос по ди! для 
че го Ты под вер г нул та ко му 
бед с т вию на род сей, для че го 
пос лал ме ня? 

23 ибо с то го вре ме ни, как я 
при шел к фа ра о ну и стал 
го во рить име нем Тво им, он 
на чал ху же пос ту пать с на ро-
дом сим; из ба вить же, – Ты 
не из ба вил на ро да Тво е го. 

исх 6
1 И ска зал Гос подь Мо и сею: 

те перь уви дишь ты, что я 
сде лаю с фа ра о ном; по дей-
с т вию ру ки креп кой он от-
пус тит их; по дей с т вию ру ки 
креп кой да же вы го нит их из 
зем ли сво ей. 

исх 7
1 Но Гос подь ска зал Мо и сею: 

смот ри, я пос та вил те бя Бо-
гом фа ра о ну, а Аарон, брат 
твой, бу дет тво им про ро ком: 

2 ты бу дешь го во рить все, что я 
по ве лю те бе, а Аарон, брат 
твой, бу дет го во рить фа ра о-
ну, что бы он от пус тил сы нов 
Из ра и ле вых из зем ли сво ей; 

3 но я ожес то чу сер д це фа ра-
о но во, и яв лю мно жес т во 
зна ме ний Мо их и чу дес Мо их 
в зем ле еги пет с кой; 

4 фа ра он не пос лу ша ет вас, и я 
на ло жу ру ку Мою на еги пет и 

43 (44) И бро си ли они свои ве-
рев ки и жез лы и ска за ли: 
«По ве ли чию Фи ра у на мы, 
ко неч но, по бе ди те ли!» 

44 (45) И бро сил Му са свой жезл, и 
вот – он пож рал то, что они 
лжи во из мыс ли ли. 

45 (46) И по вер г ну ты бы ли кол-
ду ны ниц. 

46 (47) Они ска за ли: «Мы уве ро ва ли 
в Гос по да ми ров – 

47 (48) Гос по да Му сы и Ха ру на!» 
48 (49) Ска зал: «Раз ве вы уве ро ва ли 

в Не го, преж де чем я раз ре-
шил вам: он, ко неч но, ваш 
стар ший, ко то рый на у чил 
вас кол дов с т ву, и вы уз на е те. 

49 я от се ку вам ру ки и но ги 
нак рест и рас п ну вас всех!» 

50 (50) Они ска за ли: «Не бе да, мы 
об ра тим ся к на ше му Гос по ду. 

51 (51) Мы ведь жаж дем, что бы 
прос тил нам Гос подь наш 
на ши гре хи за то, что мы – 
пер вые из уве ро вав ших». 
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вы ве ду во ин с т во Мое, на род 
Мой, сы нов Из ра и ле вых, из 
зем ли еги пет с кой – су да ми 
ве ли ки ми... <...>

8 И ска зал Гос подь Мо и сею и 
Ааро ну, го во ря: 

9 ес ли фа ра он ска жет вам: сде лай-
те чу до, то ты ска жи Ааро ну: 
во зь ми жезл твой и брось 
пред фа ра о ном – он сде ла-
ет ся зме ем. 

10 Мо и сей и Аарон приш ли к 
фа ра о ну, и сде ла ли так, как 
по ве лел Гос подь. И бро сил 
Аарон жезл свой пред фа ра-
о ном и пред ра ба ми его, и 
он сде лал ся зме ем. 

11 И приз вал фа ра он муд ре цов 
и ча ро де ев; и эти вол х вы 
еги пет с кие сде ла ли то же 
сво и ми ча ра ми: 

12 каж дый из них бро сил свой 
жезл, и они сде ла лись зме я ми, 
но жезл Ааро нов пог ло тил 
их жез лы. 

13 Сер д це фа ра о но во ожес то чи-
лось, и он не пос лу шал их, 
как и го во рил Гос подь. 

Каз ни еги пет с кие 
14 И ска зал Гос подь Мо и сею: 

упор но сер д це фа ра о но во: 
он не хо чет от пус тить на род. 

15 Пой ди к фа ра о ну зав т ра: вот, 
он вый дет к во де, ты стань 

Каз ни еги пет с кие 
Су ра 7 
 124(127) И сказала знать из на-

рода Фирауну: «Неужели ты 
оставишь Мусу и его народ 
распространять нечестие на 
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на пу ти его, на бе ре гу ре ки, 
и жезл, ко то рый прев ра щал ся 
в змея, во зь ми в ру ку твою 

16 и ска жи ему: Гос подь, Бог ев ре-
ев, пос лал ме ня ска зать те бе: 
от пус ти на род Мой, что бы 
он со вер шил Мне слу же ние 
в пус ты не; но вот, ты до се ле 
не пос лу шал ся. 

17 Так го во рит Гос подь: из се-
го уз на ешь, что я Гос подь: 
вот этим жез лом, ко то рый в 
ру ке мо ей, я уда рю по во де, 
ко то рая в ре ке, и она прев-
ра тит ся в кровь, 

18 и ры ба в ре ке ум рет, и ре ка 
вос с мер дит, и егип тя нам 
омер зи те ль но бу дет пить 
во ду из ре ки. 

19 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
ска жи Ааро ну: во зь ми жезл 
твой, и прос т ри ру ку твою 
на во ды егип тян: на ре ки 
их, на по то ки их, на озе ра 
их и на вся кое вмес ти ли ще 
вод их, – и прев ра тят ся в 
кровь, и бу дет кровь по 
всей зем ле еги пет с кой и в 
де ре вян ных и в ка мен ных 
со су дах. 

20 И сде ла ли Мо и сей и Аарон, как 
по ве лел Гос подь. И под нял 
Аарон жезл и уда рил по во де 
реч ной пред гла за ми фа ра о на 
и пред гла за ми ра бов его, и 

земле, а он оставит тебя и 
твоих богов?» Он сказал: «Мы 
перебьем сынов их и оста-
новим в живых женщин их. 
Мы одержим над ними верх!» 

125(128) Сказал Муса своему на-
роду: «Просите помощи у 
Аллаха и терпите! Ведь земля 
принадлежит Аллаху: Он дает 
ее в наследие, кому пожелает 
из Своих рабов, а конец – 
богобоязненным». 

126(129) Они сказали: «Мы оби-
жены и раньше, чем ты при-
шел к нам, и после того, как 
пришел». Он сказал: «Может 
быть, Господь ваш погубит 
вашего врага и сделает вас 
преемниками на земле и 
 посмотрит, как вы посту-
паете!» 

 127 (130) И Мы по ра зи ли уже род 
Фи ра у на тяж ки ми го да ми 
и уме нь ше ни ем пло дов, – 
 мо жет быть, они опом нят ся! 

128 (131) Ког да при хо дит к ним 
доб ро, они го во рят: «Это – 
нам», – а ког да пос тиг нет их 
зло, они по пти цам при пи-
сы ва ют его Му се и тем, кто 
с ним. О да! Пти ца их – у 
Ал ла ха, но бо ль шая часть 
их не ра зу ме ет! 

129 (132) И го во рят они: «Ско ль ко 
бы ты ни при во дил нам зна-
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вся во да в ре ке прев ра ти лась 
в кровь, 

21 и ры ба в ре ке вы мер ла, и ре ка 
вос с мер де ла, и егип тя не не 
мог ли пить во ды из ре ки; и 
бы ла кровь по всей зем ле 
еги пет с кой. 

22 И вол х вы еги пет с кие ча ра ми 
сво и ми сде ла ли то же. И 
ожес то чи лось сер д це фа ра-
о на, и не пос лу шал их, как 
и го во рил Гос подь. 

23 И обо ро тил ся фа ра он, и по шел 
в дом свой; и сер д це его не 
тро ну лось и сим. 

24 И ста ли ко пать все егип тя-
не око ло ре ки что бы най ти 
во ду для пи тья, по то му что 
не мог ли пить во ды из ре ки. 

25 И ис пол ни лось семь дней 
пос ле то го, как Гос подь по-
ра зил ре ку. 

исх 8 
5 И ска зал Гос подь Мо и сею: ска-

жи Ааро ну: прос т ри ру ку твою 
с жез лом тво им на реки, на 
по то ки и на озе ра и вы ве ди 
жаб на зем лю еги пет с кую. 

6 Аарон прос тер ру ку свою на 
во ды еги пет с кие; и выш ли 
жа бы и пок ры ли зем лю еги-
пет с кую. <...>

16 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
ска жи Ааро ну: прос т ри жезл 
твой и ударь в персть зем ную, 

ме ний, что бы окол до вать нас 
ими, мы те бе не по ве рим!» 

130 (133) И Мы нас ла ли на них 
по топ, и са ран чу, и на се-
ко мых, и жаб, и кровь, как 
зна ме ния яс ные. Но они 
воз ве ли чи лись и ста ли лю-
дь ми греш ны ми. 

131 (134) А ког да пос тиг ло их на-
ка за ние, они ска за ли: «О 
Му са! По зо ви нам на ше го 
Гос по да, как Он до го во рил ся 
с то бой. ес ли ты уда лишь от 
нас на ка за ние, мы уве ру ем в 
те бя и пош лем вмес те с то бой 
сы нов Ис ра и ла». (135) А ког да 
Мы уда ли ли от них на ка за-
ние до пре де ла, ко то ро го 
они дос тиг нут, вот – они 
на ру ша ют обе ща ние. 

132 (135) И отом с ти ли Мы им и 
по то пи ли их в мо ре за то, 
что они счи та ли ло жью На ши 
зна ме ния и бы ли неб реж ны 
к ним! 
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и сде ла ет ся персмь мош ка ми 
по всей зем ле еги пет с кой. 

17 Так они и сде ла ли: Аарон прос-
тер ру ку свою с жез лом сво им 
и уда рил в персть зем ную, и 
яви лись мош ки на лю дях и 
на ско те. Вся персть зем ная 
сде ла лась мош ка ми по всей 
зем ле еги пет с кой. <...>

24 Так и сде лал Гос подь: на ле-
те ло мно жес т во пе сьих мух 
в дом фа ра о нов, и в до мы 
ра бов его, и на всю зем лю 
еги пет с кую: по ги ба ла зем ля 
от пе сьих мух. 

исх 9 
6 И сде лал это Гос подь на дру гой 

день, и вы мер весь скот еги-
пет с кий; из ско та же сы нов 
Из ра и ле вых не умер ло ни че го. 

7 Фа ра он пос лал уз нать, и вот, из 
ско та Из ра и ле вых не умер ло 
ни че го. Но сер д це фа ра о-
но во ожес то чи лось, и он не 
от пус тил на ро да. 

8 И ска зал Гос подь Мо и сею и 
Ааро ну: во зь ми те по пол ной 
гор с ти пеп ла из пе чи, и пусть 
бро сит его Мо и сей к не бу в 
гла зах фа ра о на; 

9 и под ни мет ся пыль по всей 
зем ле еги пет с кой, и бу дет 
на лю дях и на ско те вос па-
ле ние с на ры ва ми, во всей 
зем ле еги пет с кой. 
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10 Они взя ли пеп ла из пе чи и 
пред с та ли пред ли це фа ра о на. 
Мо и сей бро сил его к небу, и 
сде ла лось вос па ле ние с на-
ры ва ми на лю дях и на ско те. 

11 И не мог ли вол х вы ус то ять 
пред Мо и се ем по при чи-
не вос па ле ния, по то му что 
вос па ле ние бы ло на вол х вах 
и на всех егип тя нах. <...>

22 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
прос т ри ру ку твою к не бу, 
и па дет град на всю зем лю 
еги пет с кую, на лю дей, на 
скот и на всю тра ву по ле вую 
в зем ле еги пет с кой. 

23 И прос тер Мо и сей жезл свой к 
не бу, и Гос подь про из вел гром 
и град, и огонь раз ли вал ся 
по зем ле; и пос лал Гос подь 
град на зем лю еги пет с кую; 

24 и был град и огонь меж ду гра-
дом, град ве сь ма си ль ный, 
ка ко го не бы ло во всей зем ле 
еги пет с кой со вре ме ни на-
се ле ния ее. 

25 И по бил град по всей зем ле 
еги пет с кой все, что бы ло в 
по ле, от че ло ве ка до ско та, 
и всю тра ву по ле вую по бил 
град, и все де ре вья в по ле 
по ло мал; 

26 то ль ко в зем ле Ге сем, где жи ли 
сы ны Из ра и ле вы, не бы ло 
гра да. 
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исх 10 
12 Тог да Гос подь ска зал Мо и сею: 

прос т ри ру ку твою на зем лю 
еги пет с кую, и пусть на па дет 
са ран ча на зем лю еги пет с кую 
и по ест всю тра ву зем ную и 
все, что уце ле ло от гра да. 

13 И прос тер Мо и сей жезл свой на 
зем лю еги пет с кую, и Гос подь 
на вел на сию зем лю вос точ-
ный ве тер, про дол жав ший ся 
весь тот день и всю ночь. 
Нас та ло ут ро, и вос точ ный 
ве тер на нес са ран чу. 

14 И на па ла са ран ча на всю зем лю 
еги пет с кую и лег ла по всей 
стра не еги пет с кой в ве ли ком 
мно жес т ве: преж де не бы ва ло 
та кой са ран чи, и пос ле се го 
не бу дет та кой; 

15 она пок ры ла ли це всей зем ли, 
так что зем ли не бы ло вид но, 
и по е ла всю тра ву зем ную и 
все пло ды дре вес ные, уце лев-
шие от гра да, и не ос та лось 
ни ка кой зе ле ни ни на де ре вах, 
ни на тра ве по ле вой во всей 
зем ле еги пет с кой. 

16 Фа ра он пос пеш но приз вал 
Мо и сея и Ааро на и ска зал: 
сог ре шил я пред Гос по дом, 
Бо гом ва шим, и пред ва-
ми... <...>

21 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
прос т ри ру ку твою к не бу, и 
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бу дет тьма на зем ле еги пет-
с кой, ося за е мая тьма. 

22 Мо и сей прос тер ру ку свою к 
не бу, и бы ла гус тая тьма по 
всей зем ле еги пет с кой три дня; 

23 не ви де ли друг дру га, и ник то 
не вста вал с мес та сво е го три 
дня; у всех же сы нов Из ра и-
ле вых был свет в жи ли щах их. 

24 Фа ра он приз вал Мо и сея и 
ска зал: пой ди те, со вер ши-
те слу же ние Гос по ду, пусть 
толь ко ос та нет ся мел кий и 
круп ный скот ваш, а де ти 
ва ши пусть идут с ва ми. 

исх 12 
29 В пол ночь Гос подь по ра зил 

всех пер вен цев в зем ле еги-
пет с кой, от пер вен ца фа ра-
о на, си дев ше го на прес то ле 
сво ем, до пер вен ца уз ни ка, 
на хо див ше го ся в тем ни це, 
и все пер во род ное из ско та. 

30 И встал фа ра он но чью сам и 
все ра бы его и весь еги пет; 
и сде лал ся ве ли кий вопль в 
зем ле еги пет с кой, ибо не 
бы ло до ма, где не бы ло бы 
мер т ве ца. 

ис ход из Егип та 
31 И приз вал фа ра он Мо и сея 

и Ааро на но чью и ска зал: 
вста нь те, вый ди те из сре ды 
на ро да мо е го, как вы, так и 

ис ход из Егип та 
Су ра 10 
87 (87) И вну ши ли Мы Му се и его 

бра ту: «Из бе ри те для ва ше-
го на ро да в Мис ре до ма, и 
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сы ны Из ра и ле вы, и пой ди те, 
со вер ши те слу же ние Гос по ду, 
как го во ри ли вы; 

32 и мел кий и круп ный скот ваш 
во зь ми те, как вы го во ри ли; 
и пой ди те и бла гос ло ви те 
ме ня. 

33 И по нуж да ли егип тя не на род, 
что бы ско рее выс лать его из 
зем ли той; ибо го во ри ли они: 
мы все пом рем. 

34 И по нес на род тес то свое, 
преж де не же ли оно вскис-
ло; кваш ни их, за вя зан ные 
в одеж дах их, бы ли на пле-
чах их. 

35 И сде ла ли сы ны Из ра и ле вы 
по сло ву Мо и сея и про си ли 
у егип тян ве щей се реб ря ных 
и ве щей зо ло тых и одежд. 

36 Гос подь же дал ми лость на ро ду 
Сво е му в гла зах егип тян: и 
они да ва ли ему, и обоб рал 
он егип тян. 

исх 13 
17 Ког да же фа ра он от пус тил 

на род, Бог не по вел его по 
до ро ге зем ли Фи лис тим с кой, 
по то му что она близ ка; ибо 
ска зал Бог: что бы не рас ка-
ял ся на род, уви дев вой ну, 
и не воз в ра тил ся в еги пет. 

18 И об вел Бог на род до ро гою 
пус тын ною к Чер м но му мо-
рю. И выш ли сы ны Из ра и-

сде лай те до ма ва ши мес том 
мо лит вы, и прос та и вай те 
мо лит ву, – и об ра дуй ве ру-
ю щих!» 

88 (88) И ска зал Му са: «Гос по ди 
наш! Ты дос та вил Фи ра у ну и 
его зна ти кра су и бо гат с т во в 
здеш ней жиз ни. Гос по ди наш! 
Пусть со бьют ся с Тво е го пу ти! 
Гос по ди наш! унич тожь их 
бо гат с т во, ожес то чи их сер д-
ца, что бы они не уве ро ва ли, 
по ка не уви дят му чи тель ное 
на ка за ние». 

89 (89) Он ска зал: «я от ве тил на 
ваш при зыв, стой те же пря мо 
и не сле дуй те по пу ти тех, 
ко то рые не зна ют». 

Су ра 26 
52 (52) И Мы вну ши ли Му се: «Вый-

ди с Мо и ми ра ба ми но чью, 
ведь вы бу де те пре следу е мы». 

53 (53) И пос лал Фи ра ун по го ро-
дам сбор щи ков: 

54 (54) «Ведь это – куч ка ма ло-
чис лен ная, 

55 (55) и ведь они нас раз г не ва ли, 
56 (56) а мы вмес те пре дус мот ри-

те ль ны». 
57 (57) И вы ве ли Мы их из са дов, 

и ис точ ни ков, 
58 (58) и сок ро вищ, и бла го род но го 

по ло же ния. 
59 (59) Так! И да ро ва ли Мы это в 

нас лед с т во сы нам Ис ра и ла. 
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ле вы во о ру жен ные из зем ли 
еги пет с кой. 

19 И взял Мо и сей с со бою кос ти 
Иоси фа, ибо Иосиф клят вою 
зак лял сы нов Из ра и ле вых, 
ска зав: по се тит вас Бог, и 
вы с со бою вы не си те кос ти 
мои от сю да. 

20 И дви ну лись сы ны Из ра и ле вы 
из Сок хо фа и рас по ло жи лись 
ста ном в ефа ме, в кон це 
пус ты ни. 

Пе ре ход че рез мо ре 
исх 14
3 И ска жет фа ра он о сы нах Из-

ра и ле вых: они заб лу ди лись в 
зем ле сей, за пер ла их пус ты ня. 

4 А я ожес то чу сер д це фа ра о на, 
и он по го нит ся за ни ми, и 
по ка жу сла ву Мою на фа-
ра о не и на всем вой с ке его; 
и поз на ют егип тя не, что я 
Гос подь. И сде ла ли так. 

60 (60) И пос ле до ва ли они за ни-
ми по ут ру. 

61 (61) И ког да уз ре ли друг дру га 
оба сбо ри ща, ска за ли то ва-
ри щи Му сы: «Мы, ко неч но, 
нас тиг ну ты!» 

62 (62) Он ска зал: «Нет, ведь со 
мной мой Гос подь, Он по ве-
дет ме ня по пря мо му пу ти!» 

63 (63) И вну ши ли Мы Му се: «ударь 
тво им жез лом по мо рю», – 
и раз вер з лось оно, и бы ла 
каж дая часть, как го ра. 

64 (64) И приб ли зи ли Мы по том 
дру гих. 

65 (65) И спас ли Мы Му су и тех, 
кто был с ним, – всех. 

66 (66) По том по то пи ли Мы  других. 
67 (67) По ис ти не, в этом – зна-

ме ние, но бо ль шин с т во их 
не бы ло ве ру ю щим! 

68 (68) И по ис ти не, твой Гос подь, 
Он – ве ли кий, ми ло сер д ный! 

Пе ре ход че рез мо ре 
Су ра 10 
90 (90) И пе ре ве ли Мы сы нов Ис-

ра и ла че рез мо ре, а Фи ра ун 
и его вой с ка пог на лись за 
ни ми ко вар но и враж деб но. 
А ког да его нас тиг по топ, 
он ска зал: «Ве рую, что нет 
бо жес т ва, кро ме то го, в ко-
го ве ру ют сы ны Ис ра и ла, и 
я – из чис ла пре дав ших ся!» 
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5 И воз ве ще но бы ло ца рю еги-
пет с ко му, что на род бе жал; и 
об ра ти лось сер д це фа ра о на 
и ра бов его про тив на ро да 
се го, и они ска за ли: что это 
мы сде ла ли? за чем от пус ти ли 
Из ра и ль тян, что бы они не 
ра бо та ли нам? <...>

8 И ожес то чил Гос подь сер д це 
фа ра о на, ца ря еги пет с ко го, 
и он пог нал ся за сы на ми 
Из ра и ле вы ми... 

9 И пог на лись за ни ми егип тя не, 
и все ко ни с ко лес ни ца ми 
фа ра о на, и всад ни ки, и все 
вой с ко его, и нас тиг ли их 
рас по ло жив ших ся у мо ря, 
при Пи-Га хи ро фе пред Ва-
ал-Це фо ном. <...>

15 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
что ты во пи ешь ко Мне? 
ска жи сы нам Из ра и ле вым, 
чтоб они шли, 

16 а ты под ни ми жезл твой и прос т-
ри ру ку твою на мо ре, и раз де ли 
его, и прой дут сы ны Из ра и ле-
вы сре ди мо ря по су ше; 

17 я же ожес то чу сер д це егип-
тян, и они пой дут вслед за 
ни ми; и по ка жу сла ву Мою 
на фа ра о не и на всем вой с ке 
его, на ко лес ни цах его и на 
всад ни ках его... <...>

27 И прос тер Мо и сей ру ку свою 
на мо ре, и к ут ру во да воз-

91 (91) Да, те перь! А ра нь ше ты 
ос лу шал ся и был рас п рос т-
ра ни те лем не чес тия. 

92 (92) И се год ня Мы спа са ем те-
бя с тво им те лом, что бы ты 
был зна ме ни ем для тех, кто 
за то бой. По ис ти не, мно гие 
из лю дей На ши ми зна ме ни-
я ми неб ре гут! 

Су ра 17 
105 (103) И по же лал он сдви нуть 

их с зем ли, и по то пи ли Мы 
его и тех, кто с ним, всех. 

106 (104) И пос ле не го ска за ли 
сы нам Ис ра и ла: «Жи ви те в 
стра не, и ког да при дет обе-
ща ние пос лед ней, Мы со 
все ми ва ми при дем вмес те». 
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вра ти лась в свое мес то; а 
егип тя не бе жа ли на встре чу 
во де. Так по то пил Гос подь 
егип тян сре ди мо ря. 

28 И во да воз в ра ти лась и пок ры ла 
ко лес ни цы и всад ни ков все го 
вой с ка фа ра о но ва, во шед ших 
за ни ми в мо ре; не ос та лось 
ни од но го из них. 

ис пы та ния в пус ты не 
исх 13
21 Гос подь же шел пред ни ми 

днем в стол пе об лач ном, по-
ка зы вая им путь, а но чью в 
стол пе ог нен ном, све тя им, 
да бы ид ти им и днем и  ночью. 

22 Не от лу чал ся столп об лач ный 
днем и столп ог нен ный но-
чью от ли ца на ро да. 

исх 16
2 И воз роп та ло все об щес т во сы-

нов Из ра и ле вых на Мо и сея 
и Ааро на в пус ты не, 

3 и ска за ли им сы ны Из ра и ле вы: 
о, ес ли бы мы умер ли от ру ки 
Гос под ней в зем ле еги пет с-
кой, ког да мы си де ли у кот лов 
с мя сом, ког да мы ели хлеб 
до сы та! ибо вы ве ли вы нас в 
эту пус ты ню, что бы все соб-
ра ние это умо рить  го ло дом. 

4 И ска зал Гос подь Мо и сею: вот, 
я одож дю вам хлеб с не ба, и 
пусть на род вы хо дит и со би ра-

ис пы та ния в пус ты не 
Су ра 2 
54 (57) И Мы осе ни ли вас об ла-

ком и низ ве ли для вас ман-
ну и пе ре пе лов. Пи тай тесь 
бла га ми, ко то ры ми Мы вас 
на де ли ли! Не Нам они при-
чи ни ли нес п ра вед ли вость, а 
са мих се бя оби де ли. 

55 (58) И вот Мы ска за ли: «Вой-
ди те в это се ле ние и пи тай-
тесь там, где по же ла е те, на 
удо во ль с т вие. И вхо ди те во 
вра та, пок ло ня ясь, и го во-
ри те: „Про ще ние!“ – Мы 
прос тим вам ва ши прег ре-
ше ния и ум но жим де ла ю щим 
доб ро». 

56 (59) И за ме ни ли те, ко то рые 
бы ли нес п ра вед ли вы, сло вом 
дру гим, чем им бы ло ска за но. 
И низ ве ли Мы на тех, ко то-
рые бы ли нес п ра вед ли вы, 
на ка за ние с не ба за то, что 
они бы ли не чес ти вы. 
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ет ежед нев но, ско ль ко нуж но 
на день, что бы Мне ис пы тать 
его, бу дет ли он пос ту пать по 
за ко ну Мо е му, или нет. <...>

12 я ус лы шал ро пот сы нов Из ра-
и ле вых; ска жи им: ве че ром 
бу де те есть мя со, а по ут ру 
на сы ти тесь хле бом – и уз на-
е те, что я Гос подь, Бог ваш. 

13 Ве че ром на ле те ли пе ре пе лы 
и пок ры ли стан, а по ут ру 
ле жа ла ро са око ло ста на; 

14 ро са под ня лась, и вот, на по-
вер х нос ти пус ты ни неч то 
мел кое, кру по вид ное, мел кое, 
как иней на зем ле. 

15 И уви де ли сы ны Из ра и ле вы и 
го во ри ли друг дру гу: что это? 
Ибо не зна ли, что это. И  Моисей 
ска зал им: это хлеб, ко то рый 
Гос подь дал вам в пи щу. <...>

21 И со би ра ли его ра но по ут ру, 
каж дый ско ль ко ему съесть; 
ког да же обог ре ва ло сол н це, 
оно та я ло. 

Чис 11 
4 При ше ль цы меж ду ни ми ста-

ли об на ру жи вать при хо ти; а 
с ни ми и сы ны Из ра и ле вы 
си де ли и пла ка ли и го во ри ли: 
кто на кор мит нас мя сом? 

5 Мы пом ним ры бу, ко то рую в 
егип те мы ели да ром, огур цы 
и ды ни, и лук, и реп ча тый 
лук и чес нок; 

57 (60) И вот поп ро сил Му са пи-
тья для сво е го на ро да, и Мы 
ска за ли: «ударь сво ей пал кой 
о ска лу!» И вы би лись из нее 
две над цать ис точ ни ков, так 
что все лю ди зна ли мес то 
сво е го во до поя. «ешь те и 
пей те из уде ла Ал ла ха! И не 
тво ри те зла на зем ле, рас п-
рос т ра няя не чес тие». 

58 (61) И вот вы ска за ли: «О Му-
са! Мы не мо жем стер петь 
оди на ко вой пи щи. Воз зо ви 
ра ди нас к тво е му Гос по ду, 
пусть Он из ве дет нам то, что 
про из ра ща ет зем ля из сво их 
ово щей, ка бач ков, чес но ку, 
че че ви цы и лу ку». Ска зал 
он: «Не у же ли вы про си те 
за ме нить тем, что ни же, то, 
что луч ше? Спус ти тесь в еги-
пет, и вот – для вас то, что 
вы про си те». И воз д виг ну то 
бы ло над ни ми уни же ние и 
бед ность. И ока за лись они 
под гне вом Ал ла ха. Это – за 
то, что они не уве ро ва ли в 
зна ме ния Ал ла ха и из би ва ли 
про ро ков без спра вед ли вос ти! 
Это – за то, что они ос лу ша-
лись и бы ли прес туп ни ка ми! 

Су ра 20 
82 (80) «О сы ны Ис ра и ла, Мы 

спас ли вас от ва ше го вра га 
и наз на чи ли вам встре чу у 
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6 а ны не ду ша на ша из ны ва ет; 
ни че го нет, то ль ко ман на в 
гла зах на ших. <...>

10 Мо и сей слы шал, что на род 
пла чет в се мей с т вах сво их, 
каж дый у две рей шат ра сво-
е го; и си ль но вос п ла ме нил ся 
гнев Гос по день, и прис кор б но 
бы ло для Мо и сея. 

11 И ска зал Мо и сей Гос по ду: для 
че го Ты му чишь ра ба Тво е го? 
и по че му я не на шел ми лос-
ти пред оча ми Тво и ми, что 
Ты воз ло жил на ме ня бре мя 
все го на ро да се го? <...>

23 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
раз ве ру ка Гос под ня ко рот ка? 
ны не ты уви дишь, сбу дет-
ся ли сло во Мое те бе, или 
нет? <...>

31 И под нял ся ве тер от Гос по да, 
и при нес от мо ря пе ре пе лов, 
и наб ро сал их око ло ста на, 
на путь дня по од ну сто ро-
ну и на путь дня по дру гую 
сто ро ну око ло ста на, на два 
 поч ти лок тя от зем ли. 

32 И встал на род, и весь тот день, 
и всю ночь, и весь сле ду ю щий 
день со би ра ли пе ре пе лов... 

33 Мя со еще бы ло в зу бах их и 
не бы ло еще съе де но, как 
гнев Гос по день воз го рел ся 
на на род, и по ра зил Гос подь 
на род ве сь ма ве ли кою  язвою. 

пра во го ска та го ры и низ ве ли 
на вас ман ну и пе ре пе лов. 

83 (81) ешь те из благ, чем Мы вас 
на де ля ем, и не прес ту пай-
те в этом пре де лов, ина че 
нас тиг нет вас Мой гнев, а 
ко го нас ти га ет Мой гнев, 
тот по гиб. 

84 (82) я, по ис ти не, про ща ющ по 
от но ше нию к тем, кто по-
ка ял ся, уве ро вал и тво рил 
доб рое, а по том по шел по 
пря мо му пу ти». 

Су ра 7
160(160) И Мы разделили их по 

двенадцать колен – народов. 
И внушили Мусе, когда его 
народ просил у него пить: 
«ударь своим жезлом в ка-
мень!» И изверглось оттуда 
двенадцать источников; все 
люди знали свое место питья. 
И осенили Мы их облаком 
и спустили на них манну и 
перепелов. Питайтесь бла-
гами, которыми Мы вас на-
делили! Они Нас не обидели, 
но самих себя обижали! 
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исх 17
1 И дви ну лось все об щес т во сы нов 

Из ра и ле вых из пус ты ни Син 
в путь свой, по по ве ле нию 
Гос под ню, и рас по ло жи лось 
ста ном в Ре фи ди ме, и не 
бы ло во ды пить на ро ду. 

2 И уко рял на род Мо и сея, и 
го во ри ли: дай те нам во ды 
пить. И ска зал им Мо и сей: 
что вы уко ря е те ме ня? что 
ис ку ша е те Гос по да? 

4 Мо и сей во зо пил к Гос по ду и 
ска зал: что мне де лать с на-
ро дом сим? еще нем но го, и 
по бьют ме ня кам ня ми. 

5 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
прой ди пе ред на ро дом, и 
во зь ми с со бою не ко то рых 
из ста рей шин Из ра и ль с-
ких, и жезл твой, ко то рым 
ты уда рил по во де, во зь ми 
в ру ку твою, и пой ди; 

6 вот, я ста ну пред то бою там на 
ска ле в Хо ри ве, и ты уда ришь 
в ска лу, и пой дет из нее во да, 
и бу дет пить на род. И сде лал 
так Мо и сей в гла зах ста рей-
шин Из ра и ль с ких. 

исх 15
27 И приш ли в елим; там бы ло 

две над цать ис точ ни ков во-
ды и се мь де сят фи ни ко вых 
де рев, и рас по ло жи лись там 
ста ном при во дах. 



108
БИБлИя КОРАН

МО И СеЙ–МуСА

на Си нае 
исх 19
16 На тре тий день, при нас туп-

ле нии ут ра, бы ли гро мы и 
мол нии, и гус тое об ла ко 
над го рою, и труб ный звук 
ве сь ма си ль ный; и вос т ре-
пе тал весь на род, быв ший 
в ста не. 

17 И вы вел Мо и сей на род из ста-
на в сре те ние Бо гу, и ста ли 
у по дош вы го ры. 

18 Го ра же Си най вся ды ми лась 
от то го, что Гос подь со шел 
на нее в ог не; и вос хо дил от 
нее дым, как дым из пе чи, и 
вся го ра си ль но ко ле ба лась; 

19 и звук труб ный ста но вил ся 
силь нее и си ль нее. Мо и сей 
гово рил, и Бог от ве чал ему 
го ло сом. 

исх 24
18 Мо и сей всту пил в сре ди ну 

об ла ка и взо шел на го ру; и 
был Мо и сей на го ре со рок 
дней и со рок но чей. 

исх 33
18 Мо и сей ска зал: по ка жи мне 

сла ву Твою. 
19 И ска зал Гос подь: я про ве ду 

пред то бою всю сла ву Мою 
и про воз г ла шу имя Иего вы 
пред то бою, и ко го по ми ло-
вать – по ми лую, ко го по жа-
леть – по жа лею. 

на Си нае 
Су ра 7 
138 (142) И обе ща ли Мы Му се трид-

цать но чей и за вер ши ли их 
де ся тью. И свер шил ся срок 
Гос по да тво е го в со рок но чей. 
И ска зал Му са сво е му бра ту 
Ха ру ну: «Зас ту пи ме ня в мо ем 
на ро де и ус т рой по ря док и 
не сле дуй по пу ти рас п рос-
т ра ня ю щих не чес тие». 

139 (143) И ког да при шел Му са к 
наз на чен но му На ми сро ку 
и бе се до вал с ним Гос подь, 
он ска зал: «Гос по ди! Дай мне 
пос мот реть на Те бя». Он ска-
зал: «Ты Ме ня не уви дишь, но 
пос мот ри на го ру; ес ли она 
удер жит ся на сво ем мес те, то 
ты Ме ня уви дишь». А ког да 
от к рыл ся его Гос подь го ре, 
Он об ра тил ее в прах, и пал 
Му са по ра жен ным. 

140 Ког да же он оп ра вил ся, то 
ска зал: «Хва ла Те бя! я об ра-
тил ся к Те бе, и я – пер вый 
уве ро вав ший». 

141 (144) Он ска зал: «О Му са! я 
из б рал те бя пред лю дь ми 
для Мо их пос ла ний и Мо е го 
сло ва. Бе ри же то, что я дам 
те бе, и будь бла го дар ным!» 

142 (145) И Мы на пи са ли для не го 
на скри жа лях о вся кой ве щи 
уве ща ние и ра зъяс не ние для 
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20 И по том ска зал Он: ли ца Мо-
е го не мож но те бе уви деть, 
по то му что че ло век не мо жет 
уви деть Ме ня и ос та ть ся в 
жи вых. 

21 И ска зал Гос подь: вот мес то у 
Ме ня, стань на этой ска ле; 

22 ког да же бу дет про хо дить сла-
ва Моя, я пос тав лю те бя в 
рас се ли не ска лы и пок рою 
те бя ру кою Моею, до ко ле 
не прой ду; 

23 и ког да сни му ру ку Мою, ты 
уви дишь Ме ня сза ди, а ли це 
Мое не бу дет ви ди мо. 

исх 24
1 И Мо и сею ска зал Он: взой ди 

к Гос по ду ты и Аарон, На-
дав и Ави уд и се мь де сят из 
ста рей шин Из ра и ле вых, и 
пок ло ни тесь из да ли; 

2 Мо и сей один пусть приб ли зит-
ся к Гос по ду, а они пусть не 
приб ли жа ют ся, и на род пусть 
не вос хо дит с ним. 

3 И при шел Мо и сей и пе рес ка зал 
на ро ду все сло ва Гос под ни и 
все за ко ны. И от ве чал весь 
на род в один го лос, и ска за-
ли: все, что ска зал Гос подь, 
сде ла ем. 

4 И на пи сал Мо и сей все сло ва 
Гос под ни и, встав ра но по-
ут ру, пос та вил под го рою 
жер т вен ник и две над цать 

вся кой ве щи. Во зь ми же это с 
си лой и при ка жи тво е му на-
ро ду, что бы они дер жа лись за 
луч шее в этом! я по ка жу вам 
оби та ли ще не чес ти вых! <...>

154 (155) И из б рал Му са из на ро да 
сво е го се мь де сят че ло век для 
наз на чен но го на ми сро ка. А 
ког да пос тиг ло их сот ря се ние, 
он ска зал: «Гос по ди! ес ли бы 
Ты же лал, то по гу бил бы их 
ра нь ше вмес те со мной. Не у-
же ли Ты по гу бишь нас за то, 
что де ла ли глуп цы сре ди нас? 
Это – то ль ко Твое ис пы та ние, 
ко то рым ты сби ва ешь, ко го 
хо чешь, с пря мо го пу ти, и 
ве дешь, ко го хо чешь. Ты – 
наш пок ро ви тель; прос ти 
же нам и по ми луй нас: ведь 
Ты – луч ший из про ща ю щих! 

155 (156) За пи ши за на ми в этой 
бли жай шей жиз ни бла гое 
де я ние, и в бу ду щей; мы об-
ра ти лись к Те бе!» Он ска зал: 
«На ка за ни ем Мо им я по ра-
жаю, ко го же лаю, а ми лость 
Моя объем лет вся кую вещь. 
По э то му я за пи шу ее тем, 
ко то рые бо го бо яз нен ны, да ют 
очи ще ние и ко то рые ве ру ют 
в На ши зна ме ния; 

156 (157) ко то рые сле ду ют за пос-
лан ни ком, про ро ком, прос-
те цом, ко то ро го они на хо дят 
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кам ней, по чис лу две над ца ти 
ко лен Из ра и ле вых; 

5 и пос лал юно шей из сы нов Из-
ра и ле вых, и при нес ли они 
все сож же ния, и зак ла ли те ль-
цов в мир ную жер т ву Гос по ду. 

6 Мо и сей, взяв по ло ви ну кро ви, 
влил в ча ши, а дру гою по ло-
ви ною ок ро пил жер т вен ник; 

7 и взял кни гу за ве та и про чи-
тал вслух на ро ду, и ска за ли 
они: все, что ска зал Гос подь, 
сде ла ем и бу дем пос луш ны. 

8 И взял Мо и сей кро ви и ок-
ро пил на род, го во ря: вот 
кровь за ве та, ко то рый Гос-
подь зак лю чил с ва ми о всех 
сло вах сих. 

9 По том взо шел Мо и сей и Аарон, 
На дав и Ави уд и се мь де сят 
из ста рей шин Из ра и ле вых, 

10 и ви де ли Бо га Из ра и ле ва; и под 
но га ми его неч то по доб ное 
ра бо те из чис то го сап фи ра 
и, как са мое не бо, яс ное. 

11 И Он не прос тер ру ки Сво ей 
на из б ран ных из сы нов Из-
ра и ле вых: они ви де ли Бо га, 
и ели и пи ли. 

12 И ска зал Гос подь Мо и сею: 
взой ди ко Мне на го ру и 
будь там; и дам те бе скри-
жа ли ка мен ные, и за кон и 
за по ве ди, ко то рые я на пи сал 
для на у че ния их. 

за пи сан ным у них в То ре и 
еван ге лии, ко то рый по буж да-
ет их к доб ро му и удер жи ва ет 
от не о доб ря е мо го, раз ре ша ет 
им бла га и зап ре ща ет им мер-
зос ти, сни ма ет с них бре мя 
и око вы, ко то рые бы ли на 
них, – вот те, ко то рые уве ро-
ва ли в не го, и под дер жи ва ли 
его, и по мо га ли ему, и пос-
ле до ва ли за све том, ко то рый 
нис пос лан с ним, это – те, 
ко то рые име ют ус пех!» 
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Де сять за по ве дей 
Втор 1
4 Слу шай, Из ра иль: Гос подь, 

Бог наш, Гос подь един есть; 
5 и лю би Гос по да, Бо га тво е го, 

всем сер д цем тво им, и всею 
ду шею твоею и все ми си ла-
ми тво и ми. 

исх 20
12 По чи тай от ца тво е го и мать 

твою, что бы прод ли лись дни 
твои на зем ле, ко то рую Гос-
подь, Бог твой, да ет те бе. 

исх 21
15 Кто уда рит от ца сво е го, или 

свою мать, то го дол ж но пре-
дать смер ти. 

лев 19
32 Пред ли цем се до го вста вай и 

по чи тай ли це стар ца, и  бойся 
Бо га тво е го. я Гос подь. 

лев 19
9 Ког да бу де те жать жат ву на зем ле 

ва шей, не до жи най до края 
по ля тво е го, и ос тав ше го ся 
от жат вы тво ей не под би рай, 

10 и ви ног рад ни ка тво е го не оби рай 
до чис та, и по па дав ших ягод 
в ви ног рад ни ке не под би рай; 
ос тавь это бед но му и при ше-
ль цу. я Гос подь, Бог ваш. <...>

13 Не оби жай ближ не го тво е го 
и не гра би те ль с т вуй. Пла та 
на ем ни ку не дол ж на ос та ва-
ть ся у те бя до ут ра. 

Заповеди 
Су ра 112 
1 (1) Ска жи: «Он – Ал лах – един». 
Су ра 17 
23 (22) Не де лай с Ал ла хом дру го го 

бо жес т ва, что бы не ока за ть ся 
те бе по ри ца е мым, ос тав-
лен ным. 

24 (23) И ре шил твой Гос подь, 
что бы вы не пок ло ня лись 
ни ко му, кро ме Не го, и к 
ро ди те лям – бла го де я ние. 
ес ли дос тиг нет у те бя ста-
рос ти один из них или оба, 
то не го во ри им – тьфу! и не 
кри чи на них, а го во ри им 
сло во бла го род ное. 

25 (24) И прек ло няй пред ни ми обо-
и ми кры ло сми ре ния из ми-
ло сер дия и го во ри: «Госпо ди! 
По ми луй их, как они воспи-
та ли ме ня ма ле нь ким». 

26 (25) Гос подь ваш луч ше зна ет, 
что у вас в ду шах, ес ли вы 
доб ро де ю щий. 

27 И по ис ти не, Он к об ра ща ю-
щим ся про ща ющ! 

28 (26) И да вай род с т вен ни ку дол ж-
ное ему, и бед ня ку, и пут ни ку 
и не рас то чай без рас суд но, – 

29 (27) ведь рас то чи те ли – бра тья 
са тан, а са та на сво е му Гос-
по ду неб ла го да рен. 

30 (28) А ес ли ты от в ра ти шь ся от 
них, ища ми лос ти от тво е го 
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Пс 118 
36 Прик ло ни сер д це мое к от к ро-

ве ни ям Тво им, а не к ко рыс ти. 
лк 12
15 При этом ска зал им: смот ри те, 

бе ре ги тесь лю бос тя жа ния, 
ибо жизнь че ло ве ка не за ви-
сит от изо би лия его име ния. 

Быт 9 
6 Кто про льет кровь че ло ве чес-

кую, то го кровь про льет ся 
ру кою че ло ве ка: ибо че ло век 
соз дан по об ра зу Бо жию... 

лев 24 
17 Кто убьет ка ко го-ли бо че ло ве-

ка, тот пре дан бу дет смер ти. 
исх 20
13 Не уби вай. 
14 Не пре лю бо дей с т вуй. 
15 Не кра ди. <...>
17 Не же лай до ма ближ не го тво е-

го; не же лай же ны ближ не го 
тво е го, ни ра ба его, ни ра бы ни 
его, ни во ла его, ни ос ла его, 
ни че го, что у ближ не го тво е го. 

лев 19 
11 Не кра ди те, не лги те и не об-

ма ны вай те друг дру га. <...>
35 Не де лай те неп рав ды в су де, в 

ме ре, в ве се и в из ме ре нии: 
36 да бу дут у вас ве сы вер ные, 

ги ри вер ные, ефа вер ная и 
гин вер ный. я Гос подь, Бог 
ваш, Ко то рый вы вел вас из 
зем ли еги пет с кой. 

Гос по да, на ко то рую на де е шь-
ся, то ска жи им сло во лег кое. 

31 (29) И не де лай твою ру ку при вя-
зан ной к шее и не рас ши ряй 
ее всем рас ши ре ни ем, что бы 
не ос та ть ся те бе по ри ца е мым, 
жал ким. 

32 (30) По ис ти не, Гос подь твой 
прос ти ра ет удел, ко му Он 
же ла ет, и рас п ре де ля ет. По-
ис ти не, Он о Сво их ра бах 
зна ющ и ви дящ! 

33 (31) И не уби вай те ва ших де тей 
из бо яз ни обед не ния: Мы 
про пи та ем их и вас; по ис ти не, 
уби вать их – ве ли кий грех! 

35 (33) И не уби вай те ду шу, ко то-
рую зап ре тил Ал лах, ина че, 
как по пра ву. А ес ли кто был 
убит нес п ра вед ли во, то Мы 
его близ ко му да ли власть, 
но пусть он не из ли шес т ву ет 
в уби е нии. По ис ти не, ему 
ока за на по мощь. 

36 (34) И не приб ли жай тесь к иму-
щес т ву си ро ты ина че, как с 
тем, что луч ше, по ка он не 
дос тиг нет сво ей зре лос ти, и 
ис пол няй те вер но до го во ры: 
ведь о до го во ре спро сят. 

37 (35) И бу дь те вер ны в ме ре, 
ког да от ме ри ва е те, и взве ши-
вай те пра ви ль ны ми ве са ми. 
Это – луч ше и прек рас нее 
по ре зу ль та там. 
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Притч 16
18 По ги бе ли пред шес т ву ет гор-

дость, и па де нию – над-
мен ность. 

19 луч ше сми ря ть ся ду хом с крот-
ки ми, не же ли раз де лять до-
бы чу с гор ды ми. 

исх 20
3 да не бу дет у те бя дру гих бо гов 

пред ли цем Мо им. 
4 Не де лай се бе ку ми ра и ни-

ка ко го изоб ра же ния то го, 
что на не бе ввер ху, и что 
на зем ле вни зу, и что в во де 
ни же зем ли; 

5 не пок ло няй ся им и не слу жи 
им, ибо я Гос подь, Бог твой, 
Бог рев ни тель, на ка зы ва ю-
щий де тей за ви ну от цов до 
тре тье го и чет вер то го ро да, 
не на ви дя щих Ме ня, 

6 и тво ря щий ми лость до ты-
ся чи ро дов лю бя щим Ме ня 
и соб лю да ю щим за по ве ди 
Мои. 

Зо ло той те лец 
исх 32
1 Когда народ увидел, что Моисей 

долго не сходит с горы, то 
собрался к Аарону и сказал 
ему: встань и сделай нам 
бога, который бы шел перед 
нами, ибо с этим человеком, 
с Моисеем, который вывел 

38 (36) И не сле дуй за тем, о чем 
у те бя нет зна ния: ведь слух, 
зре ние, сер д це – все они бу-
дут об этом спро ше ны. 

39 (37) И не хо ди по зем ле гор де ли-
во: ведь ты не прос вер лишь 
зем лю и не дос тиг нешь гор 
вы со той! 

40 (38) Зло все го это го у Гос по да 
тво е го от в ра ти те ль но. 

41 (39) Это – то, что вну шил те бе 
Гос подь из муд рос ти, и не 
сот во ряй вмес те с Ал ла хом 
дру го го бо жес т ва, а то бу дешь 
ввер г нут в ге ен ну по ри ца е-
мым, през рен ным! 

Зо ло той те лец 
Су ра 7 
146 (148) И на род Му сы пос ле 

не го ус т ро ил се бе из сво их 
ук ра ше ний те ль ца фор мой, 
ко то рый мы чал. Раз ве они 
не ви де ли, что он не го во рил 
с ни ми и не вел их пря мым 
пу тем? 
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нас из земли египетской, не 
знаем, что сделалось. 

2 И сказал им Аарон: выньте 
золотые серьги, которые в 
ушах ваших жен, ваших сы-
новей и ваших дочерей, и 
принесите ко мне. 

3 И весь народ вынул золотые 
серьги из ушей своих и при-
несли к Аарону. 

4 Он взял их из рук их, и сделал 
из них литого тельца, и обде-
лал его резцом. И сказали 
они: вот бог твой, Израиль, 
который вывел тебя из земли 
египетской! 

5 увидев сие, Аарон поставил пред 
ним жертвенник, и провоз-
гласил Аарон, говоря: завтра 
праздник Господу. 

6 На другой день они встали рано 
и принесли всесожжения и 
привели жертвы мирные: и 
сел народ есть и пить, а после 
встал играть. 

7 И сказал Господь Моисею: 
поспеши сойти; ибо развра-
тился народ твой, который ты 
вывел из земли египетской;

8 скоро уклонились они от пути, 
который я заповедал им: 
сделали себе литого тельца 
и поклонились ему, и при-
несли ему жертвы и сказали: 
вот бог твой, Израиль, ко-

147 Они ус т ро и ли его се бе и бы ли 
неп ра вед ны. 

148 (149) Ког да же по их ру кам был 
на не сен удар и они уви де ли, 
что заб лу ди лись, они ска за ли: 
«ес ли не по ми лу ет нас наш 
Гос подь и не прос тит нам, мы 
бу дем в чис ле ока зав ших ся 
в убыт ке!» 

149 (150) И ког да вер нул ся Му са к 
сво е му на ро ду раз г не ван ным 
и огор чен ным, он ска зал: 
«Пло хо то, что вы со вер-
ши ли пос ле ме ня! Раз ве вы 
ус ко ря е те по ве ле ние ва ше-
го Гос по да?» И бро сил он 
скри жа ли и схва тил за го ло ву 
сво е го бра та, та ща его к се бе. 
Он ска зал: «О сын ма те ри 
мо ей! лю ди ос ла би ли ме ня 
и го то вы бы ли ме ня убить. 
Не сра ми же ме ня на по те ху 
вра гам и не по ме щай ме ня 
вмес те с лю дь ми не пра вед-
ны ми!» 

150 (151) Он ска зал: «Гос по ди! Прос-
ти мне и мо е му бра ту и вве ди 
нас в Твою ми лость: ведь 
Ты – ми ло сер д ней ший из 
ми лос ти вых!» 

151 (152) По ис ти не, тех, ко то рые 
ус т ро и ли те ль ца, пос тиг нет 
гнев их Гос по да и уни же ние в 
здеш ней жиз ни! Так Мы воз-
да ем из мыш ля ю щим ложь! 



115
БИБлИя КОРАН

МО И СеЙ–МуСА

торый вывел тебя из земли 
египетской!

9 И сказал Господь Моисею: я 
вижу народ сей, и вот, народ 
он — жестоковыйный; 

10 итак оставь Меня, да воспла-
менится гнев Мой на них, 
и истреблю их, и произведу 
многочисленный народ от тебя. 

11 Но Моисей стал умолять Госпо-
да, Бога Своего, и сказал: да 
не воспламеняется, Господи, 
гнев Твой на народ Твой, 
который Ты вывел из земли 
египетской силою великою 
и рукою крепкою, 

12 чтобы египтяне не говорили: 
на погибель Он вывел их, 
чтобы убить их в горах и истре-
бить их с лица земли;  отврати 
 пламенный гнев Твой и отмени 
погубление народа Твоего;

13 вспом ни Ав ра а ма, Иса а ка и 
Из ра и ля, ра бов Тво их, ко-
то рым клял ся Ты Со бою, 
го во ря: ум но жая ум но жу се мя 
ва ше, как звез ды не бес ные, и 
всю зем лю сию, о ко то рой я 
ска зал, дам се ме ни ва ше му, 
и бу дут вла деть веч но. 

14 И от ме нил Гос подь зло, о ко-
то ром ска зал, что на ве дет его 
на на род Свой. 

15 И об ра тил ся и со шел Мо и сей 
с го ры; в ру ке его бы ли две 

152 (153) А те, ко то рые тво ри ли 
злые де я ния, по том пос ле 
них рас ка я лись и уве ро ва-
ли, – по ис ти не, твой Гос подь 
пос ле это го – про ща ю щий, 
ми лос ти вый! 

153 (154) И ког да ус по ко ил ся у Му-
сы гнев он взял скри жа ли. В 
спис ке их – пря мой путь и 
ми лость тем, ко то рые бо ят ся 
сво е го Гос по да. 

Су ра 20 
85 (83) «Что по то ро пи ло те бя от 

тво е го на ро да, О Му са?» 
86 (84) Он ска зал: «Они там по мо-

им сле дам, а я по то ро пил ся 
к Те бе, Гос подь мой, что бы 
Ты был до во лен». 

87 (85) Ска зал Он: «Мы ис пы та ли 
твой на род пос ле те бя, и их 
сбил с пу ти са ми рит». 

88 (86) И вер нул ся Му са к сво е му 
на ро ду гнев ным, пе ча ль ным. 

89 Он ска зал: «О на род мой! Раз ве 
не обе щал вам Гос подь ваш 
прек рас но го обе ща ния; раз ве 
дол гим для вас по ка зал ся за-
вет, или вы по же ла ли, что бы 
вас пос тиг гнев от ва ше го 
Гос по да, и вы на ру ши ли обе-
ща ние мне?» 

90 (87) Они ска за ли: «Не на ру ши-
ли мы обе ща ния те бе сво ей 
влас тью; нам бы ло при ка за но 
при нес ти но ши из ук ра ше-
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скри жа ли от к ро ве ния, на ко-
то рых на пи са но бы ло с обе их 
сто рон: и на той и на дру гой 
сто ро не на пи са но бы ло; 

16 скри жа ли бы ли де ло Бо жие, 
и пи сь ме на, на чер тан ные на 
скри жа лях, бы ли пи сь ме на 
Бо жии. <...>

19 Ког да же он приб ли зил ся к ста ну 
и уви дел те ль ца и пляс ки, тог да 
он вос п ла ме нил ся гне вом и 
бро сил из рук сво их скри жа ли 
и раз бил их под го рою; 

20 и взял те ль ца, ко то ро го они 
сде ла ли, и сжег его в ог не, и 
стер в прах, и рас сы пал по 
во де, и дал ее пить сы нам 
Из ра и ле вым. <...>

25 Мо и сей уви дел, что это на род 
не о буз дан ный, ибо Аарон 
до пус тил его до не о буз дан-
нос ти, к пос рам ле нию пред 
вра га ми его.

26 И стал Мо и сей в во ро тах ста на 
и ска зал: кто Гос по день, – ко 
мне! И соб ра лись к не му все 
сы ны ле ви и ны. 

27 И он ска зал им: так го во рит 
Гос подь Бог Из ра и лев: воз-
ло жи те каж дый свой меч на 
бед ро свое, прой ди те по ста ну 
от во рот до во рот и об рат но, 
и уби вай те каж дый бра та 
сво е го, каж дый дру га сво е го, 
каж дый ближ не го сво е го. 

ний на ро да, и мы их ввер г ли; 
так же вверг и са ми рит»; (88) и 
вы вел он им те ль ца те лом с 
мы ча ни ем. И ска за ли (они): 
«Это – Бог ваш и Бог Му сы, 
но он за был». 

91 (89) Раз ве они не ви де ли, что 
он не воз в ра ща ет им ре чи 
и не мо жет сде лать для них 
ни вред но го, ни по лез но го. 

92 (90) И ска зал им уже Ха рун 
еще ра нь ше: «О на род мой! 
Вас то ль ко ис ку ша ют этим, 
а ведь Гос подь ваш – Ми ло-
сер д ный, – сле дуй те же за 
мной и по ви нуй тесь мо е му 
при ка зу!» 

93 (91) Они ска за ли: «Мы не пе-
рес та нем чтить его, по ка не 
вер нет ся к нам Му са». 

94 (92) Он ска зал: «О Ха рун! Что 
удер жа ло те бя, ког да ты уви-
дел, что они сби лись, (93) пос-
ле до вать за мной? Раз ве ты 
ос лу шал ся мо е го при ка за?» 

95 (94) Он ска зал: «О сын мо ей 
ма те ри! Не хва тай ме ня за 
бо ро ду и за го ло ву, я бо ял ся, 
что ты ска жешь: „Ты выз-
вал раз де ле ние сре ди сы нов 
Ис ра и ла и не соб люл мо е го 
сло ва“». 

96 (95) Он ска зал: «А ка ков слу чай 
с то бой, са ми рит?» (96) Он 
ска зал: «я ви дел то, че го 
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28 И сде ла ли сы ны ле ви и ны по 
сло ву Мо и сея: и па ло в тот 
день из на ро да око ло трех 
ты сяч че ло век. <...>

30 На дру гой день ска зал Мо и сей 
на ро ду: вы сде ла ли ве ли кий 
грех; итак я взой ду к Гос по ду, 
не заг ла жу ли гре ха ва ше го. 

31 И воз в ра тил ся Мо и сей к Гос-
по ду и ска зал: о, на род сей 
сде лал ве ли кий грех: сде лал 
се бе зо ло то го бо га; 

32 прос ти им грех их, а ес ли 
нет, то из г ладь и ме ня из 
кни ги Тво ей, в ко то рую 
Ты впи сал. 

33 Гос подь ска зал Мо и сею: то го, 
кто сог ре шил пре до Мною, 
из г ла жу из кни ги Мо ей; 

34 итак, иди, ве ди на род сей, ку-
да я ска зал те бе; вот Ан гел 
Мой пой дет пред то бою, и 
в день по се ще ния Мо е го я 
по се щу их за грех их. 

35 И по ра зил Гос подь на род за 
сде лан но го те ль ца, ко то ро го 
сде лал Аарон. 

раз вед чи ки в Ха на а не 
Чис 13 
1 Пос ле се го на род дви нул ся из 

Аси ро фа, и ос та но вил ся в 
пус ты не Фа ран. 

2 И ска зал Гос подь Мо и сею, 
гово ря: 

они не ви де ли: я схва тил 
горсть от сле дов пос лан ни ка 
и бро сил ее: так соб лаз ни ла 
ме ня ду ша». 

97 (97) Он ска зал: «ухо ди же, вот 
те бе в жиз ни при дет ся го-
во рить: „Не ка сай тесь!“ – и 
бу дет у те бя наз на чен ный 
срок, ко то ро го для те бя не 
на ру шат. Пос мот ри на сво е го 
бо га, ко то ро му ты пок ло нял-
ся: мы его сож жем и раз ве ем 
в мо ре пра хом. 

98 (98) Ваш бог – то ль ко Бог, кро-
ме ко то ро го нет бо жес т ва, 
Он объем лет вся кую вещь 
сво им зна ни ем!» 

раз вед чи ки в Ха на а не 
Су ра 5 
23 (20) Вот ска зал Му са сво е му на ро-

ду: «О на род мой! Вспом ни те 
ми лость Ал ла ха вам, ког да Он 
ус та но вил сре ди вас про ро ков, 
и сде лал вас ца ря ми, и да ро-
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3 пош ли от се бя лю дей, что бы 
они выс мот ре ли зем лю Ха-
на ан с кую, ко то рую я даю 
сы нам Из ра и ле вым; по од но-
му че ло ве ку от ко ле на от цов 
их пош ли те, глав ных из них. 

4 И пос лал их Мо и сей из пус ты ни 
Фа ран, по по ве ле нию Гос под-
ню, и все они му жи глав ные 
у сы нов Из ра и ле вых. <...>

26 И выс мот рев зем лю, воз в ра-
ти лись они че рез со рок дней. 

27 И пош ли и приш ли к Мо и сею 
и Ааро ну и ко все му об щес т ву 
сы нов Из ра и ле вых... 

28 и рас с ка зы ва ли ему и го во-
ри ли: мы хо ди ли в зем лю, в 
ко то рую ты по сы лал нас; в 
ней под лин но те чет мо ло ко 
и мед, и вот пло ды ее; 

29 но на род, жи ву щий на зем ле 
той, си лен, и го ро да ук реп лен-
ные, ве сь ма бо ль шие, и сы нов 
ена ко вых мы ви де ли там. 

30 Ама лик жи вет на юж ной час-
ти зем ли, Хет теи, Иеву сеи 
и Амор реи жи вут на го ре, 
Ха на неи же жи вут при мо ре 
и на бе ре гу Иор да на. 

31 Но Ха лев ус по ка и вал на род 
пред Мо и се ем, го во ря: пой-
дем и зав ла де ем ею, по то му 
что мы мо жем одо леть ее. 

32 А те, ко то рые хо ди ли с ним, 
го во ри ли: не мо жем мы ид ти 

вал вам то, че го не да ро вал 
ни ко му из ми ров. 

24 (21) О на род мой! Вой ди те в 
зем лю свя щен ную, ко то рую 
Ал лах пред на чер тал вам, и не 
об ра щай тесь вспять, что бы 
не ока за ть ся вам по тер пев-
ши ми убы ток». 

25 (22) Они ска за ли: «О Му са! Ведь 
в ней лю ди-ве ли ка ны, и мы 
ни ког да не вой дем в нее, 
по ка они не вый дут от ту да. 
А ес ли они вый дут  от ту да, 
мы вой дем». 

26 (23) Ска за ли два че ло ве ка из тех, 
что бо ят ся, ко то рым Ал лах 
да ро вал ми лость: «Вой ди те 
к ним во ро та ми. А ког да 
вы вой де те, то вы бу де те 
одер жав ши ми верх. На Ал-
ла ха по ла гай тесь, ес ли вы 
ве ру ю щие!» 

27 (24) Они ска за ли: «О Му са! Мы 
ни ког да не вой дем ту да, по ка 
они там ос та ют ся. Сту пай 
же ты и твой Гос подь и сра-
жай тесь вдво ем, а мы здесь 
бу дем си деть». 

28 (25) Ска зал он: «Гос по ди! я 
влас тен то ль ко над са мим 
со бой и мо им бра том: от де ли 
же нас от это го рас пут но го 
на ро да». 

29 (26) Ска зал он: «Вот она зап ре-
ще на им на со рок лет, они 
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про тив на ро да се го, ибо он 
си ль нее нас. 

33 И рас пус ка ли ху дую мол ву о 
зем ле, ко то рую они ос мат ри-
ва ли, меж ду сы на ми Из ра и ле-
вы ми, го во ря: зем ля, ко то рую 
про хо ди ли мы для ос мот ра, 
есть зем ля, по е да ю щая жи-
ву щих на ней, и весь на род, 
ко то рый ви де ли мы сре ди ее, 
лю ди ве ли ко рос лые; 

34 там ви де ли мы и ис по ли нов, сы-
нов ена ко вых, от ис по лин с ко го 
ро да; и мы бы ли в гла зах на ших 
пред ни ми, как са ран ча, та ки-
ми же бы ли мы и в гла зах их. 

Чис 14 
6 И Иисус, сын На вин, и Ха лев, 

сын Иефон ни ин, из ос мат-
ри вав ших зем лю, ра зод ра ли 
одеж ды свои 

7 и ска за ли все му об щес т ву сы нов 
Из ра и ле вых: зем ля, ко то рую 
мы про хо ди ли для ос мот ра, 
очень, очень хо ро ша; 

8 ес ли Гос подь ми лос тив к нам, 
то вве дет нас в зем лю сию и 
даст нам ее – эту зем лю, в 
ко то рой те чет мо ло ко и мед; 

9 то ль ко про тив Гос по да не вос-
с та вай те и не бой тесь на ро да 
зем ли сей; ибо он дос та нет ся 
нам на съе де ние: за щи ты у 
них не ста ло, а с на ми Гос-
подь; не бой тесь их. 

бу дут ски та ть ся по зем ле; 
не скор би же о на ро де рас-
пут ном!» 
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10 И ска за ло все об щес т во: по-
бить их кам ня ми! Но сла ва 
Гос под ня яви лась в ски нии 
соб ра ния всем сы нам Из ра-
и ле вым. <...>

26 И ска зал Гос подь Мо и сею и 
Ааро ну, го во ря: 

27 до ко ле зло му об щес т ву се-
му роп тать на Ме ня? ро пот 
сы нов Из ра и ле вых, ко то-
рым они роп щут на Ме ня, 
я слы шу. <...>

34 по чис лу со ро ка дней, в ко то-
рые вы ос мат ри ва ли зем лю, 
вы по не се те на ка за ние за 
гре хи ва ши со рок лет, год 
за день, да бы вы поз на ли, 
что зна чит быть ос тав лен-
ным Мною. 

35 я, Гос подь, го во рю, и так и 
сде лаю со всем сим злым об-
щес т вом, вос с тав шим про тив 
Ме ня: в пус ты не сей все они 
по гиб нут и пе рем рут. 

Вос с та ние Ко рея 
Чис 16 
1 Ко рей, сын Иц га ра... и Да фан 

и Ави рон... 
2 вос с та ли на Мо и сея, и с ни-

ми из сы нов Из ра и ле вых 
двес ти пя ть де сят му жей, 
на ча ль ни ки об щес т ва, при-
зы ва е мые на соб ра ния, лю ди 
име ни тые. 

Вос с та ние Ка ру на 
Су ра 28 
76 (76) Ка рун был из на ро да Му сы 

и зло чин с т во вал про тив них. 
И Мы да ро ва ли ему сто ль ко 
сок ро вищ, что клю чи его 
отяг ча ли тол пу об ла да ю щих 
си лой. Вот ска зал ему его 
на род: «Не ли куй, Ал лах не 
лю бит ли ку ю щих! 
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3 И соб ра лись про тив Мо и сея и 
Ааро на и ска за ли им: пол но 
вам; все об щес т во, все свя ты, 
и сре ди их Гос подь! по че му 
же вы ста ви те се бя вы ше 
на ро да Гос под ня? 

4 Мо и сей, ус лы шав это, пал на 
ли це свое 

5 и ска зал Ко рею и всем со об-
щ ни кам его, го во ря: зав т ра 
по ка жет Гос подь, кто его, и 
кто свят, что бы приб ли зить 
его к Се бе; и ко го Он из бе рет, 
то го и приб ли зит к Се бе... <...>

11 Итак ты и все твое об щес т во 
соб ра лись про тив Гос по да. 
Что Аарон, что вы роп ще те 
на не го? 

12 И пос лал Мо и сей поз вать Да фа-
на и Ави ро на, сы нов ели а ва. 
Но они ска за ли: не пой дем! 

13 раз ве ма ло то го, что ты вы вел 
нас из зем ли, в ко то рой те чет 
мо ло ко и мед, что бы по гу бить 
нас в пус ты не? и ты еще хо-
чешь влас т во вать над на ми! 

14 при вел ли ты нас в зем лю, где 
те чет мо ло ко и мед, и дал ли 
нам во вла де ние по ля и ви ног-
рад ни ки? гла за лю дей сих ты 
хо чешь ос ле пить? не пой дем! 

15 Мо и сей ве сь ма огор чил ся и 
ска зал Гос по ду: не об ра щай 
взо ра Тво е го на при но ше ние 
их; я не взял ни у од но го из 

77 (77) И стре мись в том, что да ро вал 
те бе Ал лах, к жи лью пос лед не-
му! Не за бы вай сво е го уде ла в 
этом ми ре и бла го де те ль с т вуй 
как бла го де те ль с т ву ет те бе 
Ал лах, и не стре мись к пор че 
на зем ле. По ис ти не, Ал лах не 
лю бит се ю щих пор чу!» 

78 (78) Он ска зал: «То, что мне да-
ро ва но, – по мо е му зна нию». 
Раз ве он не знал, что Ал лах 
по гу бил до не го из по ко ле-
ний тех, кто был си ль нее его 
 мо щью и бо га че стя жа ни ем. 
И не бу дут спро ше ны о сво их 
гре хах греш ни ки! 

79 (79) И вы шел он к сво е му на-
ро ду в сво их ук ра ше ни ях. 
Ска за ли те, ко то рые же ла ют 
бли жай шей жиз ни: «О, ес ли 
бы и нам то же, что да ро ва но 
Ка ру ну! По ис ти не, он – об-
ла да тель ве ли ко го уде ла!» 

80 (80) И ска за ли те, ко му да ро ва-
но бы ло зна ние: «Го ре вам! 
Наг ра да Ал ла ха луч ше для 
тех, кто уве ро вал и тво рил 
бла гое; да но бу дет встре тить 
это то ль ко тер пе ли вым». 

81 (81) И зас та ви ли Мы зем лю 
пог ло тить его и его жи ли ще. 
И не ока за лось у не го тол пы, 
ко то рая за щи ти ла бы его от 
Ал ла ха. И не ока зал ся он 
 по лу ча ю щим по мощь. 
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них ос ла и не сде лал зла ни 
од но му из них. 

16 И ска зал Мо и сей Ко рею: зав-
т ра ты и все об щес т во твое 
бу дь те пред ли цем Гос по да, 
ты, они и Аарон; 

17 и во зь ми те каж дый свою ка-
ди ль ни цу, и по ло жи те в них 
ку ре ния, и при не си те пред 
ли це Гос под не каж дый свою 
ка ди ль ни цу, двес ти пя ть де сят 
ка ди ль ниц; ты и Аарон, каж-
дый свою ка ди ль ни цу. <...>

23 И ска зал Гос подь Мо и сею, 
го во ря: 

24 ска жи об щес т ву: от с ту пи те 
со всех сто рон от жи ли ща 
Ко рея, Да фа на и Ави ро на. 

25 И встал Мо и сей, и по шел к 
Да фа ну и Ави ро ну, и за ним 
пош ли ста рей ши ны Из ра-
и ле вы. 

26 И ска зал об щес т ву: отой ди те 
от шат ров не чес ти вых лю дей 
сих, и не при ка сай тесь ни к 
че му, что при над ле жит им, 
что бы не по гиб нуть вам во 
всех гре хах их. 

27 И отош ли они со всех сто рон 
от жи ли ща Ко рея, Да фа на и 
Ави ро на; а Да фан и Ави рон 
выш ли и сто я ли у две рей 
шат ров сво их с же на ми сво-
и ми и сы но вья ми сво и ми и 
с ма лы ми де ть ми сво и ми. 

82 (82) И на ут ро те, ко то рые же ла ли 
его мес то вче ра, го во ри ли: 
«Го ре! Ал лах уши ря ет на дел, 
ко му хо чет из сво их ра бов, и 
уме ря ет. ес ли бы Ал лах не 
по ми ло вал нас, то пог ло тил 
бы нас. Го ре! Не бы ва ют 
счас т ли вы не вер ные!» 

83 (83) Вот жи лье пос лед нее, Мы 
да ем его тем, кто не же ла-
ет ве ли ча ть ся на зем ле или 
рас п рос т ра нять не чес тие. А 
ко нец за бо го бо яз нен ны ми! 

84 (84) Кто при шел с бла гом, для 
не го – луч шее, чем оно; а 
кто при шел с дур ным, то 
те,  ко то рые тво рят дур ное, 
по лу ча ют в воз да я ние то ль ко 
то, что де ла ли. 
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28 И ска зал Мо и сей: из се го уз-
на е те, что Гос подь пос лал 
ме ня де лать все де ла сии, а 
не по сво е му про из во лу я 
де лаю сие: 

29 ес ли они ум рут, как уми ра-
ют все лю ди, и пос тиг нет 
их та кое на ка за ние, ка кое 
пос ти га ет всех лю дей, то не 
Гос подь пос лал ме ня; 

30 а ес ли Гос подь сот во рит не о бы-
чай ное, и зем ля раз вер зет ус та 
свои и пог ло тит их и все, что 
у них, и они жи вые сой дут в 
пре ис под нюю, то знай те, что 
лю ди сии през ре ли Гос по да. 

31 лишь то ль ко он ска зал сло ва 
сии, рас се лась зем ля под ни ми; 

32 и раз вер з ла зем ля ус та свои, 
и пог ло ти ла их и до мы их, и 
всех лю дей Ко ре е вых и все 
иму щес т во; 

33 и сош ли они со всем, что 
при над ле жа ло им, жи вые в 
пре ис под нюю, и пок ры ла 
их зем ля, и по гиб ли они из 
сре ды об щес т ва. 

34 И все Из ра и ль тя не, ко то рые 
бы ли вок руг них, по бе жа ли 
при их воп ле, да бы, го во ри ли 
они, и нас не пог ло ти ла зем ля. 

35 И вы шел огонь от Гос по да и 
пож рал тех двес ти пя ть де сят 
му жей, ко то рые при нес ли 
ку ре ние. 
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Царь Са ул

1 Цар 8 
4 И соб ра лись все ста рей ши ны 

Из ра и ля, и приш ли к Са му-
и лу в Ра му, 

5 и ска за ли ему: вот, ты сос та-
рил ся, а сы но вья твои не 
хо дят пу тя ми тво и ми; итак 
пос тавь над на ми ца ря, что бы 
он су дил нас, как у про чих 
на ро дов. 

6 И не пон ра ви лось сло во сие 
Са му и лу, ког да они ска за ли: 
дай нам ца ря, что бы он су-
дил нас. И мо лил ся Са му ил 
Гос по ду. 

7 И ска зал Гос подь Са му и лу: 
пос лу шай го ло са на ро да во 
всем, что они го во рят те бе; 
ибо не те бя они от вер г ли, 
но от вер г ли Ме ня, чтоб я не 
цар с т во вал над ни ми; 

8 как они пос ту па ли с то го дня, в 
ко то рый я вы вел их из егип-
та, и до се го дня, ос тав ля ли 
Ме ня и слу жи ли иным бо гам, 
так пос ту па ют они с то бою; 

9 итак пос лу шай го ло са их; то-
ль ко пред с тавь им и объя ви 
им пра ва ца ря, ко то рый бу дет 
цар с т во вать над ни ми. 

1 Цар 10
17 И соз вал Са му ил на род к Гос-

по ду в Мас си фу 

Царь Та лут 

Су ра 2 
247 (246) Раз ве ты не ви дел знать 

сы нов Ис ра и ла пос ле Му сы, 
как они ска за ли про ро ку из 
них: «Пош ли нам ца ря, тог да 
мы бу дем сра жа ть ся на пу-
ти Ал ла ха». Он ска зал: «А 
мо жет быть, ес ли вам бу дет 
пред пи са но сра же ние, вы 
не бу де те сра жа ть ся?» Они 
ска за ли: «А по че му бы нам 
не сра жа ть ся на пу ти Ал ла-
ха, раз мы из г на ны из сво их 
жи лищ и от на ших де тей?» 
А ког да пред пи са но бы ло им 
сра же ние, они от в ра ти лись, 
кро ме нем но гих сре ди них. 
А Ал лах зна ет неп ра вед ных! 

248 (247) И ска зал им их про рок: 
«Вот, Ал лах пос лал вам Та лу та 
ца рем». Они ска за ли: «Как 
мо жет быть у не го власть 
над на ми, ког да мы бо лее 
дос той ны влас ти, чем он, и у 
не го нет дос тат ка в иму щес-
т ве?» Он ска зал: «Ал лах его 
из б рал над ва ми и уве ли чил 
ему ши ро ту в зна нии и те-
ле. По ис ти не, Ал лах да ру ет 
Свою власть, ко му по же ла ет». 
Ал лах – объем лющ, зна ющ! 

249 (248) И ска зал им их про рок: 
«Зна ме ние его влас ти в том, 
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18 и ска зал сы нам Из ра и ле вым: 
так го во рит Гос подь Бог Из-
ра и лев: я вы вел Из ра и ля 
из егип та и из ба вил вас от 
ру ки егип тян и от ру ки всех 
царств, уг не тав ших вас. 

19 А вы те перь от вер г ли Бо га 
ва ше го, Ко то рый спа са ет 
вас от всех бед с т вий ва ших 
и скор бей ва ших, и ска за ли 
ему: «ца ря пос тавь над на ми». 
Итак пред с та нь те те перь пред 
Гос по дом по ко ле нам ва шим 
и по пле ме нам ва шим. 

20 И велел Самуил подходить 
всем коленам Израилевым, и 
указано колено Вениаминово. 

21 И велел подходить колену Ве-
ниаминову по племенам его, 
и указано племя Матриево; 
и приводят племя Матриево 
по мужам, и назван Саул, 
сын Кисов; и искали его, и 
не находили.

22 И воп ро си ли еще Гос по да: 
при дет ли еще он сю да? И 
ска зал Гос подь: вот он скры-
ва ет ся в обо зе. 

23 И по бе жа ли и взя ли его от-
ту да, и он стал сре ди на ро да 
и был от плеч сво их вы ше 
все го на ро да. 

24 И ска зал Са му ил все му на ро-
ду: ви ди те ли, ко го из б рал 
Гос подь? по доб но го ему нет 

что при дет к вам ков чег, в 
ко то ром са ки на от ва ше го 
Гос по ди на и ос та ток то го, 
что ос та вил род Му сы и род 
Ха ру на. Не сут его ан ге лы. 
По ис ти не, Ал лах – зна ме ние 
для вас, ес ли вы ве ру ю щие!» 
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во всем на ро де. Тог да весь 
на род вос к лик нул и ска зал: 
да жи вет царь! 

25 И из ло жил Са му ил на ро ду 
пра ва цар с т ва, и на пи сал 
в кни гу, и по ло жил пред 
Гос по дом. И от пус тил весь 
на род, каж до го в дом свой.

26 Так же и Са ул по шел в дом 
свой, в Ги ву; и пош ли с ним 
храб рые, ко то рых сер д ца 
кос нул ся Бог. 

27 А не год ные лю ди го во ри ли: ему 
ли спа сать нас? И през ре ли 
его и не под нес ли ему да ров; 
но он как бы не за ме чал то го. 

1 Цар 6 
13 Жи те ли Веф са ми са жа ли тог да 

пше ни цу в до ли не, и взгля нув 
уви де ли ков чег Гос по день, 
и об ра до ва лись, что уви де-
ли его. 

14 Ко лес ни ца же приш ла на по-
ле Иису са Веф са ми тя ни на и 
ос та но ви лась там; и был тут 
бо ль шой ка мень, и рас ко ло ли 
ко лес ни цу на дро ва, а ко ров 
при нес ли во все сож же ние 
Гос по ду. <...>

19 И по ра зил Он жи те лей Веф-
са ми са за то, что они заг-
ля ды ва ли в ков чег Гос по да, 
и убил из на ро да пя ть де сят 
ты сяч се мь де сят че ло век; и 
зап ла кал на род, ибо по ра зил 
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Гос подь на род по ра же ни ем 
ве ли ким. 

20 И ска за ли жи те ли Веф са ми са: 
кто мо жет сто ять пред Гос-
по дом, сим свя тым Бо гом? 
и к ко му Он пой дет от нас? 

21 И пос ла ли пос лов к жи те лям 
Ки ри аф-Иари ма ска зать: 
Фи лис тим ля не воз в ра ти ли 
ков чег Гос по да; при ди те, 
во зь ми те его к се бе. 
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Ге де он и его во и ны 

Суд 7 
2 И ска зал Гос подь Ге де о ну: на-

ро да с то бою слиш ком мно го, 
не мо гу я пре дать Ма ди а-
ни тян в ру ки их, что бы не 
воз гор дил ся Из ра иль пре до 
Мною и не ска зал: «моя ру ка 
спас ла ме ня»; 

3 итак про воз г ла си вслух на ро-
да и ска жи: «кто бо яз лив и 
ро бок, тот пусть воз в ра тит ся 
и пой дет на зад с го ры Га ла а-
да». И воз в ра ти лось на ро да 
двад цать две ты ся чи, а де сять 
ты сяч ос та лось. 

4 И ска зал Гос подь Ге де о ну: все 
еще мно го на ро да; ве ди их к 
во де, там я вы бе ру их те бе... 

5 Он при вел на род к во де. И 
ска зал Гос подь Ге де о ну: кто 
бу дет ла кать во ду язы ком 
сво им, как ла ка ет пес, то го 
ставь осо бо, так же и тех всех, 
ко то рые бу дут нак ло ня ть ся 
на ко ле ни свои и пить. 

6 И бы ло чис ло ла кав ших ртом 
сво им с ру ки трис та че ло век; 
весь же ос та ль ной на род 
нак ло нял ся на ко ле ни свои 
пить во ду.  

Та лут и его во и ны

Су ра 2 
250 (249) И ког да выс ту пил Та лут с 

вой с ка ми, он ска зал: «Ал лах 
ис пы ты ва ет вас ре кой. И кто 
вы пьет из нее, тот не мой; 
а кто не вку сит ее, тот мой, 
кро ме тех, кто за чер п нет 
горсть ру кой». И пи ли из 
нее, кро ме нем но гих сре ди 
них. А ког да пе ре шел он и 
те, ко то рые уве ро ва ли с ним, 
они ска за ли: «Нет мо щи у 
нас с Джа лу том и его вой с-
ка ми». Ска за ли те, ко то рые 
ду ма ли, что они встре тят 
Ал ла ха: «Ско ль ко не бо ль ших 
от ря дов по бе ди ло от ряд мно-
го чис лен ный с доз во ле ния 
Ал ла ха!» По ис ти не,  Ал лах – с 
тер пе ли вы ми. 
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Царь Да вид
Да вид и Го ли аф 

1 Цар 17
4 И выс ту пил из ста на Фи лис тим-

с ко го еди но бо рец, по име ни 
Го ли аф, из Ге фа; рос том 
он – шес ти лок тей и пя ди. 

5 Мед ный шлем на го ло ве его; 
и одет он был в че шуй ча тую 
бро ню, и вес бро ни его – пять 
ты сяч сик лей ме ди; 

6 мед ные на ко лен ни ки на но гах его, 
и мед ный щит за пле ча ми его; 

7 и древ ко ко пья его, как на вой 
у тка чей; а са мое ко пье его в 
шесть сот сик лей же ле за, и пред 
ним шел ору же но сец. <...>

49 И опус тил Да вид ру ку свою в 
сум ку и взял от ту да ка мень, 
и бро сил из пра щи и по ра зил 
Фи лис тим ля ни на в лоб, так 
что ка мень вон зил ся в лоб его, 
и он упал ли цем на зем лю. 

50 Так одо лел Да вид Фи лис тим-
ля ни на пра щею и кам нем, и 
по ра зил Фи лис тим ля ни на и 
убил его; ме ча же не бы ло в 
ру ках Да ви да. 

51 Тог да Да вид под бе жал и, нас ту-
пив на Фи лис тим ля ни на, взял 
меч его и вы нул его из но жен, 
уда рил его и от сек им го ло ву 
его; Фи лис тим ля не, уви дев, 
что си лач их умер, по бе жа ли. 

Царь Да уд 
Да уд и Джа лут 

Су ра 2 
251 (250) И ког да они по ка за лись 

пе ред Джа лу том и его вой-
с ка ми, то ска за ли: «Гос по ди 
наш! Про лей на нас тер пе-
ние и ук ре пи на ши сто пы и 
по мо ги нам про тив лю дей 
не вер ных!» 

252 (251) И об ра ти ли они их в 
бег ст во с доз во ле ния Ал ла-
ха, и убил Да уд Джа лу та, И 
да ро вал ему Ал лах власть и 
муд рость, и на у чил то му, что 
ему бы ло угод но. И ес ли бы 
не удер жи ва ние Ал ла хом лю-
дей друг от дру га, то приш ла 
бы в рас с т рой с т во зем ля, но 
Ал лах – об ла да тель бла гос ти 
для ми ров! 

253 (252) Та ко вы зна ме ния Ал ла ха; 
чи та ем мы их во ис ти не. И 
дей с т ви те ль но, ты – из пос-
лан ни ков! 
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Притча об овцах 
2 Цар 12 
1 И пос лал Гос подь На фа на к 

Да ви ду, и тот при шел к не му 
и ска зал ему: в од ном го ро-
де бы ли два че ло ве ка, один 
бо га тый, а дру гой бед ный; 

2 у бо га то го бы ло очень мно го 
мел ко го и круп но го ско та, 

3 а у бед но го ни че го, кро ме од ной 
овеч ки, ко то рую он ку пил 
ма ле нь кую и вы кор мил, и 
она вы рос ла у не го вмес те с 
де ть ми его; от хле ба его она 
ела, и из его ча ши пи ла, и на 
гру ди у не го спа ла, и бы ла 
для не го, как дочь; 

4 и при шел к бо га то му че ло ве-
ку стран ник, и тот по жа лел 
взять из сво их овец или 
во лов, что бы при го то вить 
обед для стран ни ка, ко то-
рый при шел к не му, а взял 
овеч ку бед ня ка и при го то вил 
ее для че ло ве ка, ко то рый 
при шел к не му. 

5 Си ль но раз г не вал ся Да вид 
на это го че ло ве ка и ска зал 
 На фа ну: жив Гос подь! дос-
то ин смер ти че ло век, сде-
лав ший это; 

6 и за овеч ку он дол жен зап ла-
тить вчет ве ро, за то, что он 
сде лал это, и за то, что не 
имел сос т ра да ния. 

Притча об овцах
Су ра 38 
16 (17) ...И вспом ни ра ба На ше-

го, Да у да, об ла да те ля мо щи. 
По ис ти не, он был об ра ща-
ю щим ся! 

17 (18) Ведь Мы под чи ни ли ему 
го ры, – вмес те с ним они 
сла вос ло вят ве че ром и на 
за хо де, 

18 (19) и птиц, соб рав их, – все к 
не му об ра ща ют ся. 

20 (21) А до шел ли до те бя рас с каз 
о вра гах? Вот они прош ли 
че рез сте ну в свя ти ли ще. 

21 (22) Вот они вош ли к Да у ду, и 
ис пу гал ся он их. Ска за ли они: 
«Не бой ся, два вра га – один 
из нас зло у мыс лил на дру-
го го. Рас су ди нас по ис ти не, 
и не на ру шай, и ве ди нас на 
вер ную до ро гу. 

22 (23) Вот это – брат мой, у не го 
99 овец, а у ме ня од на ов ца. 
И ска зал он: „По ру чи мне 
ее!“ – и по бе дил ме ня в ре чи». 

23 (24) Ска зал он: «Он оби дел те бя, 
про ся твою ов цу к сво им. 
Ведь мно гие из со то ва ри щей 
зло у мыш ля ют друг на дру га, 
кро ме тех, ко то рые уве ро ва ли 
и тво ри ли доб рые де ла – и 
ма ло их». И по ду мал Да уд, 
что Мы то ль ко ис пы ты ва-
ли его, и про сил про ще ния 
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7 И ска зал На фан Да ви ду: ты – 
тот че ло век. Так го во рит 
Гос подь Бог Из ра и лев: я 
по ма зал те бя в ца ря над Из-
ра и лем и я из ба вил те бя от 
ру ки Са у ла, 

8 и дал те бе дом гос по ди на тво-
е го и жен гос по ди на тво е го 
на ло но твое, и дал те бе дом 
Из ра и лев и Иудин, и, ес ли 
это го для те бя ма ло, при ба вил 
бы те бе еще бо ль ше; 

9 за чем же ты пре неб рег сло во 
Гос по да, сде лав злое пред 
оча ми его? урию Хет те я ни-
на ты по ра зил ме чом; же ну 
его взял се бе в же ну, а его 
ты убил ме чом Ам мо ни тян; 

10 итак не от с ту пит меч от до ма 
тво е го во ве ки, за то, что ты 
пре неб рег Ме ня и взял же ну 
урии Хет те я ни на, чтоб она 
бы ла те бе же ною. 

11 Так го во рит Гос подь: вот, я 
воз д виг ну на те бя зло из 
до ма тво е го, и во зь му жен 
тво их пред гла за ми тво и ми, 
и от дам ближ не му тво е му, 
и бу дет он спать с же на ми 
тво и ми пред этим сол н цем; 

12 ты сде лал тай но, а я сде лаю 
это пред всем Из ра и лем и 
пред сол н цем. 

13 И ска зал Да вид На фа ну: сог ре-
шил я пред Гос по дом. И ска-

у Гос по да сво е го, и пал с 
покло ном, и вер нул ся. 

24 (25) И прос ти ли мы ему это, и 
для не го у Нас – бли зость и 
хо ро шее прис та ни ще. 

25 (26) О Да уд, Мы сде ла ли те бя 
на мес т ни ком на зем ле, су ди 
же сре ди лю дей по ис ти не и 
не сле дуй за страс тью, а то 
она све дет те бя с пу ти Ал ла ха! 
По ис ти не, те, ко то рые сби-
ва ют ся с пу ти Ал ла ха, – для 
них си ль ное на ка за ние за то, 
что они за бы ли день рас че та! 
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зал На фан Да ви ду: и  Господь 
снял с те бя грех твой; ты не 
ум решь; 

14 но как ты этим де лом по дал 
по вод вра гам Гос по да ху лить 
его, то ум рет ро див ший ся у 
те бя сын. 

15 И по шел На фан в дом свой. 
И по ра зил Гос подь ди тя, 
ко то рое ро ди ла же на урии 
Да ви ду, и оно за бо ле ло.

Ве ра Да ви да 
Пс 97
8 да ру коп ле щут ре ки, да ли ку ют 

вмес те го ры 
Пс 148 
7 Хва ли те Гос по да от зем ли, ве-

ли кие ры бы и все без д ны, 
8 огонь и град, снег и ту ман, 

бур ный ве тер, ис пол ня ю щий 
сло во его, 

9 го ры и все хол мы, де ре ва пло-
до нос ные и все кед ры, 

10 зве ри и вся кий скот, прес-
мы ка ю щи е ся и пти цы кры-
ла тые.

Пс 108 
1 На ча ль ни ку хо ра. Пса лом Да-

ви да. Бо же хва лы мо ей! не 
пре мол чи, 

2 ибо от вер з лись на ме ня ус та 
не чес ти вые и ус та ко вар-
ные; го во рят со мною язы ком 
лжи вым; 

Ве ра Да у да 
Су ра 21 
78 (78) И Да у да и Су лай ма на, ког да 

они су ди ли о ни ве, ко то рую 
пов ре дил скот лю дей, и Мы 
при сут с т во ва ли при их су де. 

79 (79) И Мы вра зу ми ли Су лай-
ма на об этом. И всем Мы 
да ро ва ли муд рость и зна ние, 
и под чи ни ли Да у ду го ры, 
что бы они прос лав ля ли, и 
птиц, – и так Мы сде ла ли. 

80 (80) И на у чи ли Мы его де лать 
ко ль чу гу для вас, что бы она 
за щи ща ла вас от ва шей ярос-
ти. А раз ве вы бла го дарны? 

Су ра 34 
10 (10) Да у ду Мы да ро ва ли от 

нас пре и му щес т во: «О го ры, 
прос лав ляй те вмес те с ним, 
и пти цы!» Мы смяг чи ли ему 
же ле зо: (11) «Де лай спус ка-
ю щи е ся вниз и раз ме ряй 
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3 от в сю ду ок ру жа ют ме ня сло ва-
ми не на вис ти, во о ру жа ют ся 
про тив ме ня без при чи ны... 

4 за лю бовь мою они враж ду ют 
на ме ня, а я мо люсь; 

5 воз да ют мне за доб ро злом, за 
лю бовь мою – не на вис тью. 

6 Пос тавь над ним не чес ти во го, и 
ди а вол да ста нет одес ную его. 

7 Ког да бу дет су ди ть ся, да вый дет 
ви нов ным, и мо лит ва его да 
бу дет в грех... <...>

17 воз лю бил прок ля тие, – оно 
и при дет на не го; не вос хо-
тел бла гос ло ве ния, – оно и 
уда лит ся от не го; 

18 да об ле чет ся прок ля ти ем, как 
ри зою, и да вой дет оно, как 
во да, во внут рен ность его и, 
как елей, в кос ти его; 

19 да бу дет оно ему, как одеж да, 
в ко то рую он оде ва ет ся, и 
как по яс, ко то рым всег да 
опо я сы ва ет ся. 

20 Та ко во воз да я ние от Гос по да 
вра гам мо им и го во ря щим 
злое на ду шу мою! 

21 Со мною же, Гос по ди, Гос по-
ди, тво ри ра ди име ни Тво е-
го, ибо бла га ми лость Твоя; 
спа си ме ня, 

22 ибо я бе ден и нищ, и сер д це 
мое уяз в ле но во мне. 

23 я ис че заю, как ук ло ня ю ща я ся 
тень; го нят ме ня, как са ран чу. 

 пан цирь. Де лай те бла гое, 
я ведь ви жу то, что вы де-
ла е те!» <...>

82 (78) Прок ля ты те из сы нов Ис-
ра и ла, ко то рые не ве ро ва ли 
язы ком Да у да и Исы, сы на 
Мар йам! Это – за то, что они 
ос лу ша лись и бы ли прес туп-
ны. (79) Они не удер жи ва лись 
от по ри ца е мо го, ко то рое 
со вер ши ли. Сквер но то, что 
они де ла ли! 

Су ра 4 
161 (163) ...И да ли Мы Да у ду псал-

тырь. 
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24 Ко ле ни мои из не мог ли от пос-
та, и те ло мое ли ши лось  ту ка. 

25 я стал для них пос ме ши-
щем: уви дев ме ня, ки ва ют 
го ло ва ми. 

26 По мо ги мне, Гос по ди, Бо же 
мой, спа си ме ня по ми лос-
ти Тво ей, 

27 да поз на ют, что это – Твоя 
ру ка, и что Ты, Гос по ди, 
со де лал это. 

28 Они прок ли на ют, а Ты бла-
гос ло ви; они вос с та ют, но 
да бу дут пос ты же ны; раб же 
Твой да воз ра ду ет ся. 

29 Да об ле кут ся про тив ни ки мои 
бес чес тьем и, как одеж дою, 
пок ро ют ся сты дом сво им. 

30 И я гром ко бу ду ус та ми мо и-
ми сла вить Гос по да и сре ди 
мно жес т ва прос лав лять его, 

31 ибо Он сто ит одес ную бед но го, 
что бы спас ти его от су дя щих 
ду шу его. 
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Царь Со ло мон
Со ло мон и ца ри ца Сав с кая 

3 Цар 10
1 Ца ри ца Сав с кая, ус лы шав о 

сла ве Со ло мо на во имя Гос-
по да, приш ла ис пы тать его 
за гад ка ми. 

2 И пришла она в Иерусалим с 
весьма большим богатством: 
верблюды навьючены были 
благовониями и великим 
множеством золота и драго-
ценными камнями; и пришла 
к Соломону и беседовала с 
ним обо всем, что было у 
нее на сердце. 

3 И объяснил ей Соломон все 
слова ее, и не было ничего 
незнакомого царю, чего бы 
он не изъяснил ей.

4 И увидела царица Савская всю 
мудрость Соломона и дом, 
который он построил, 

5 и пищу за столом его, и жилище 
рабов его, и стройность слуг 
его, и одежду их, и виночер-
пиев его, и всесожжения его, 
которые он приносил в храме 
Господнем. И не могла она 
более удержаться

6 и сказала царю: верно то, что 
я слышала в земле своей о 
 делах твоих и о мудрости 
твоей;

Царь Су лай ман 
Су лай ман и ца ри ца Са ба 

Су ра 27 
20 (20) И он стал ра зыс ки вать птиц 

и ска зал: «По че му это я не 
ви жу удо да? Или он от сут с-
т ву ет?» <...>

22 (22) Тот про был не дол го и ска-
зал: «я уз нал то, че го ты не 
зна ешь, и при шел к те бе от 
Са бы с вер ным из вес ти ем. 

23 (23) я на шел жен щи ну, ко то рая 
ими пра вит, и да ро ва но ей 
все, и у нее ве ли кий трон. 

24 (24) я на шел, что она и ее на род 
пок ло ня ют ся сол н цу вмес то 
Ал ла ха, и са та на ра зук ра сил 
им их де я ния и от в ра тил их с 
пу ти, и они не идут пря мо, – 

25 (25) что бы они не пок ло ня лись 
Ал ла ху, ко то рый вы во дит 
скры тое в не бе сах и на зем ле 
и зна ет то, что вы скры ва е-
те, и то, что об на ру жи ваете. 

26 (26) Ал лах – нет бо жес т ва, кро-
ме Не го, Гос подь тро на ве-
ли ко го!» 

27 (27) Он ска зал: «Мы пос мот-
рим, ска зал ли ты прав ду, 
или ты лжец. 

28 (28) Сту пай с мо им пи сь мом 
этим и брось его им, а по том 
от вер нись от них и пос мот ри, 
что они воз ра зят». 
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7 но я не верила словам, доколе 
не пришла, и не увидели 
глаза мои: и вот, мне и в по-
ловину не сказано; мудрости 
и богатства у тебя больше, 
нежели как я слышала.

8 Блаженны люди твои и блажен-
ны сии слуги твои, которые 
всегда предстоят пред тобою 
и слышат мудрость твою!

9 Да будет благословен Господь 
Бог твой, Который благово-
лил посадить тебя на престол 
Израилев! Господь, по вечной 
любви Своей к Израилю, по-
ставил тебя царем, творить 
суд и правду.

10 И подарила она царю сто 
двадцать талантов золота и 
великое множество благово-
ний и драгоценные камни; 
никогда еще не приходило 
такого множества благово-
ний, какое подарила царица 
Савская царю Соломону.

11 И корабль Хирамов, который 
привозил золото из Офира, 
привез из Офира великое 
множество красного дерева 
и драгоценных камней.

12 И сделал царь из сего красного 
дерева перила для храма Го-
сподня и для дома царского, и 
гусли и псалтири для певцов; 
никогда не приходило столько 

29 (29) Она ска за ла: «О знать, бро-
ше но мне пи сь мо поч тен ное. 

30 (30) Ведь оно от Су лай ма на, 
и ведь оно во имя Ал ла ха 
ми лос ти во го, ми ло сер д но го. 

31 (31) „Что бы вы не пре воз но си-
лись пре до мною, и при хо ди те 
пре дав ши ми ся“». 

32 (32) Она ска за ла: «О знать, дай те 
мне ре ше ние в мо ем де ле, я 
не мо гу ре шить де ло, по ка 
вы не бу де те при мне». 

33 (33) Они ска за ли: «Мы об-
ла да ем си лой и об ла да ем 
ве ли кой мо щью, а власть 
у те бя. Смот ри же, что ты 
при ка жешь». 

34 (34) Она ска за ла: «Ца ри, ког да 
вхо дят в се ле ние, гу бят его 
и де ла ют слав ных из его жи-
те лей уни жен ны ми – и так 
они пос ту па ют. 

35 (35) и я пош лю им по да рок и 
пос мот рю, с чем вер нут ся 
пос лан ные». 

36 (36) Ког да же он при шел к Су-
лай ма ну, он ска зал: «Раз ве вы 
мне по мо га е те бо гат с т вом? 
Ведь то, что да ро вал мне Ал-
лах, луч ше то го, что да ро вал 
вам. То ль ко вы сво им да рам 
ра ду е тесь. 

37 (37) Вер нись к ним, а мы при дем 
к ним с вой с ка ми, про тив 
ко то рых им не ус то ять, и 
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красного дерева и не видано 
было до сего дня.

13 И царь Со ло мон дал ца ри це 
Сав с кой все, че го она же ла ла 
и че го про си ла, сверх то го, 
что по да рил ей царь Со ло мон 
сво и ми ру ка ми. И от п ра-
ви лась она об рат но в свою 
зем лю, она и все слу ги ее. 

вы ве дем их от ту да уни жен ны-
ми, и бу дут они нич тож ны». 

38 (38) Он ска зал: «О знать, кто из 
вас при дет ко мне с ее тро-
ном, преж де чем они при дут 
ко мне по кор ны ми?» 

39 (39) Ска зал Иф рит из джин-
нов: «я при ду к те бе с ним, 
преж де чем ты вста нешь со 
сво е го мес та; я ведь для это го 
си лен и ве рен». 

40 (40) Ска зал тот, у ко то ро го бы ло 
зна ние из кни ги: «я при ду 
к те бе с ним, преж де чем 
вер нет ся к те бе твой взор». 
Ког да же он уви дел его ут вер-
див шим ся у се бя, то ска зал: 
«Это – из ми лос ти Гос по да 
мо е го, что бы ис пы тать ме-
ня – бу ду ли я бла го да рен или 
не ве рен. Кто бла го да рен, тот 
бла го да рен для са мо го се бя, 
а кто не ве рен – Гос подь мой 
бо гат, ми лос тив». 

41 (41) Он ска зал: «Из ме ни те для 
нее ее трон; пос мот рим, най-
дет ли она пря мой путь или 
бу дет из тех, кто не идет 
пря мым пу тем». 

42 (42) А ког да она приш ла, ей ска-
за ли: «Та ков ли твой трон?» 
Она ска за ла: «Как буд то бы 
это он. Нам бы ло да ро ва но 
зна ние до это го, и мы ста ли 
по кор ны ми». 
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Мудрость и могущество Со ло мо на 
3 Цар 4 
21 Соломон владел всеми цар-

ствами от реки евфрата до 
земли Филистимской и до 
пределов египта. Они при-
носили дары и служили Со-
ломону во все дни жизни его.

22 Продовольствие Соломона 
на каждый день составляли: 
тридцать коров муки пше-
ничной и шестьдесят коров 
прочей муки, 

23 десять волов откормленных и 
двадцать волов с пастбища, 
и сто овец, кроме оленей, и 
серн, и сайгаков, и откорм-
ленных птиц;

24 ибо он владычествовал над 
всею землею по эту сторону 

43 (43) ее от в ра ти ло то, че му она 
пок ло ня лась вмес то Ал ла ха; 
по ис ти не, она бы ла из на ро да 
не вер но го! 

44 (44) ей ска за ли: «Вой ди во дво-
рец!» Ког да же она уви де ла 
его, при ня ла за во дя ную пу-
чи ну и от к ры ла свои го ле ни. 
Он ска зал: «Ведь это дво рец 
глад кий из хрус та ля». 

45 Она сказала: «Господи, я оби-
дела сама себя и предалась 
вместе с Сулайманом Аллаху, 
Господу миров!» 

Мудрость и могущество Су лай ма на 
Су ра 38 
29 (30) И да ро ва ли Мы Да у ду Су-

лай ма на – прек рас ный раб! 
По ис ти не, он – об ра ща ю-
щий ся! 

30 (31) Вот пред с тав ле ны бы ли ему 
лег ко сто я щие, бла го дар ные. 

31 (32) И ска зал он: «я по лю бил 
лю бовь к бла гам бо ль ше, чем 
по ми на ние Гос по да мо е го, по ка 
не скры лось оно за за ве сою. 

32 (33) Вер ни те их ко мне!» И на чал 
он пог ла жи вать по го ле ням 
и ше ям. 

33 (34) Ис пы та ли Мы уже Су лай ма-
на и по мес ти ли на тро не его 
те ло, а по том он об ра тил ся. 

34 (35) Ска зал он: «Гос по ди, прос-
ти мне и дай мне власть, 
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реки, от Типсаха до Газы, 
над всеми царями по эту 
сторону реки, и был у него 
мир со всеми окрестными 
странами. 

25 И жили Иуда и Израиль спокой-
но, каждый под виноградни-
ком своим и под смоковницею 
своею, от Дана до Вирсавии, 
во все дни Соломона.

26 И было у Соломона сорок 
тысяч стойл для коней колес-
ничных и двенадцать тысяч 
для конницы.

27 И те приставники доставляли 
царю Соломону все принад-
лежащее к столу царя, каждый 
в свой месяц, и не допускали 
недостатка ни в чем.

28 И ячмень и солому для коней и 
для мулов доставляли каждый 
в свою очередь на место, где 
находился царь.

29 И дал Бог Соломону мудрость 
и весьма великий разум, и 
обширный ум, как песок на 
берегу моря.

30 И была мудрость Соломона 
выше мудрости всех сынов 
востока и всей мудрости 
египтян. 

31 Он был мудрее всех людей, 
мудрее и ефана езрахитя-
нина, и емана, и Халкола, и 
Дарды, сыновей Махола, и 

ко то рая не при ли чес т ву ет 
ни ко му пос ле ме ня: ведь 
Ты – по да тель!» 

35 (36) И под чи ни ли Мы ему ве-
тер, ко то рый те чет, по его 
по ве ле нию, лег ким, ку да он 
по же ла ет, – 

36 (37) и шай та нов, вся ко го стро-
и те ля и во до ла за, 

37 (38) и дру гих, со е ди нен ных в 
це пях. 

38 (39) Это – Наш дар, и бла го-
де те ль с т вуй или дер жи без 
рас че та! 

39 (40) По ис ти не, для не го у Нас – 
бли зость и хо ро шее прис-
та ни ще! 

Су ра 21 
81 (78) Раз ве он уз нал про сок-

ро вен ное или взял с Ми ло-
серд но го до го вор? 

82 (79) Так нет! Мы за пи шем то, 
что он го во рит, и про тя нем 
ему на ка за ние уси лен но! 

83 (80) Мы унас ле ду ем от не го то, 
что он го во рит, и при дет он 
к Нам оди но ким. 

84 (81) И ус т ро и ли они се бе по ми мо 
Ал ла ха дру гих бо гов, что бы 
они бы ли сла вой для них. 

85 (82) Так нет! От вер г нут они их 
пок ло не ние и ока жут ся для 
них про тив ни ка ми. 
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имя его было в славе у всех 
окрестных народов.

32 И изрек он три тысячи притчей, 
и песней его было тысяча 
и пять;

33 и говорил он о деревах, от 
кедра, что в ливане, до ис-
сопа, вырастающего из стены; 
говорил и о животных, и о 
птицах, и о пресмыкающихся, 
и о рыбах.

34 И приходили от всех народов 
послушать мудрости Соло-
мона, от всех царей земных, 
которые слышали о мудро-
сти его.

3 Цар 11
1 И полюбил царь Соломон мно-

гих чужестранных женщин, 
кроме дочери фараоновой, 
Моавитянок, Аммонитянок, 
Идумеянок, Сидонянок, Хет-
теянок,

2 из тех народов, о которых Господь 
сказал сынам Израилевым: «не 
входите к ним, и они пусть 
не входят к вам, чтобы они 
не склонили сердца вашего 
к своим богам»; к ним при-
лепился Соломон любовью.

3 И было у него семьсот жен и 
триста наложниц; и развра-
тили жены его сердце его.

4 Во время старости Соломона 
жены его склонили сердце 
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его к иным богам, и сердце 
его не было вполне предано 
Господу Богу своему, как 
сердце Давида, отца его.

5 И стал Соломон служить Астар-
те, божеству Сидонскому, и 
Милхому, мерзости Аммо-
нитской.

6 И делал Соломон неугодное 
пред очами Господа и не 
вполне последовал Господу, 
как Давид, отец его.

7 Тогда построил Соломон капище 
Хамосу, мерзости Моавит-
ской, на горе, которая пред 
Иерусалимом, и Молоху, мер-
зости Аммонитской.

8 Так сделал он для всех своих 
чужестранных жен, которые 
кадили и приносили жертвы 
своим богам.

9 И разгневался Господь на Со-
ломона за то, что он уклонил 
сердце свое от Господа Бога 
Израилева, Который два раза 
являлся ему

10 и заповедал ему, чтобы он не 
следовал иным богам; но он 
не исполнил того, что запо-
ведал ему Господь.

11 И сказал Господь Соломону: за 
то, что так у тебя делается, и 
ты не сохранил завета Моего 
и уставов Моих, которые я 
заповедал тебе, я отторгну 
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от тебя царство и отдам его 
рабу твоему;

12 но во дни твои я не сделаю 
сего ради Давида, отца твоего; 
из руки сына твоего истор-
гну его;

13 и не все царство исторгну; 
одно колено дам сыну твоему 
ради Давида, раба Моего, и 
ради Иерусалима, который 
я избрал.
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Про рок илия  

3 Цар 18 
21 И по до шел Илия ко все му 

на ро ду и ска зал: дол го ли 
вам хро мать на оба ко ле на? 
ес ли Гос подь есть Бог, то 
пос ле дуй те ему; а ес ли Ва-
ал, то ему пос ле дуй те. И не 
от ве чал на род ему ни сло ва. 

22 И ска зал Илия на ро ду: я один 
ос тал ся про рок Гос по день, а 
про ро ков Ва а ло вых че ты рес та 
пя ть де сят че ло век. 

23 пусть да дут нам двух те ль цов, 
и пусть они вы бе рут се бе од-
но го те ль ца, и рас се кут его, 
и по ло жат на дро ва, но ог ня 
пусть не под к ла ды ва ют; а я 
при го тов лю дру го го те ль ца 
и по ло жу на дро ва, а ог ня 
не под ло жу; 

24 и при зо ви те вы имя бо га ва ше-
го, а я при зо ву имя Гос по да 
Бо га мо е го. Тот Бог, Ко то рый 
даст от вет пос ред с т вом ог ня, 
есть Бог. И от ве чал весь на-
род и ска зал: хо ро шо. <...>

36 Во вре мя при но ше ния ве чер-
ней жер т вы по до шел Илия 
про рок и ска зал: Гос по ди, 
Бо же Ав ра а мов, Иса а ков 
и Из ра и лев! Да поз на ют в 
сей день, что Ты один Бог 
в Из ра и ле, и что я раб Твой 

Про рок ил йас 

Су ра 37 
123 (123) И по ис ти не, Ил йас был 

пос лан ни ком. 
124 (124) Вот ска зал он сво е му 

на ро ду: «Раз ве вы не по бо-
и тесь Бо га? 

125 (125) Раз ве вы при зы ва е те Ба-
а ла и ос тав ля е те луч ше го из 
твор цов, 

126 (126) Ал ла ха, Гос по да ва ше-
го и Гос по да от цов ва ших 
пер вых?» 

127 (127) И объя ви ли они его лже-
цом. И по ис ти не, они бу дут 
соб ра ны, 

128 (128) кро ме ра бов Ал ла ха чис-
тых! 

129 (129) И ос та ви ли Мы над ним 
в пос лед них: 

130 (130) «Мир Ил йа си ну!» 
131 (131) Так мы воз наг раж да ем 

доб ро де ю щих! 
132 (132) Ведь он был из ра бов 

На ших ве ру ю щих! 
Су ра 6 
85 (85) И За ка рию, и Йах йу, и 

Ису, и Ил йа са, – они все из 
пра вед ных. 
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и сде лал все по сло ву Тво-
е му. <...>

38 И нис пал огонь Гос по день и 
пож рал все сож же ние, и дро ва, 
и кам ни, и прах, и пог ло тил 
во ду, ко то рая во рве. 

39 уви дев это, весь на род пал на 
ли це свое и ска зал: Гос подь 
есть Бог, Гос подь есть Бог! 

40 И ска зал им Илия: схва ти те 
про ро ков Ва а ло вых, что бы 
ни один из них не ук рыл ся. 
И схва ти ли их, и от вел их 
Илия к по то ку Кис со ну и 
за ко лол их там. 
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Вос к ре ше ние мер т вых 
 
иез 37
1 Бы ла на мне ру ка Гос по да, и 

Гос подь вы вел ме ня ду хом и 
пос та вил ме ня сре ди по ля, и 
оно бы ло пол но кос тей. <...>

3 И ска зал мне: сын че ло ве чес кий! 
ожи вут ли кос ти сии? я ска-
зал: Гос по ди Бо же! Ты зна ешь 
это. <...>

10 И я из рек про ро чес т во, как Он 
по ве лел мне, и во шел в них 
дух, и они ожи ли, и ста ли на 
но ги свои – ве сь ма, ве сь ма 
ве ли кое пол чи ще. 

11 И ска зал Он мне: сын че ло ве-
чес кий! кос ти сии – весь дом 
Из ра и лев. Вот, они го во рят: 
«ис сох ли кос ти на ши, и по гиб ла 
на деж да на ша, мы отор ва ны 
от кор ня». 

12 По се му из ре ки про ро чес т во и 
ска жи им: так го во рит Гос подь 
Бог: вот, я от к рою гро бы ва-
ши и вы ве ду вас, на род Мой, 
из гро бов ва ших и вве ду вас в 
зем лю Из ра и ле ву. 

13 И уз на е те, что я Гос подь, ког да 
 от к рою гро бы ва ши и вы ве ду 
вас, на род Мой, из гро бов ва ших, 

14 и вло жу в вас дух Мой, и ожи ве те, 
и по ме щу вас на зем ле ва шей, и 
уз на е те, что я, Гос подь, ска зал 
это – и сде лал, го во рит Гос подь. 

Вос к ре ше ние мер т вых 

Су ра 2 
261 (259) Или как тот, кто про хо дил 

ми мо се ле ния, а оно бы ло 
раз ру ше но до ос но ва ний. Он 
ска зал: «Как ожи вит это Ал лах, 
пос ле то го как оно умер ло?» И 
умер т вил его Ал лах на сто лет, 
по том вос к ре сил. Он ска зал: 
«Ско ль ко ты про был?» Тот 
ска зал: «Про был я день или 
часть дня». Он ска зал: «Нет, ты 
про был сто лет! И пос мот ри 
на твою пи щу и пи тье, оно не 
ис пор ти лось. И пос мот ри на 
сво е го ос ла – для то го, что бы 
Нам сде лать те бя зна ме ни ем 
для лю дей, – пос мот ри на 
кос ти, как мы их под ни ма-
ем, а по том оде ва ем мя сом». 
И ког да ста ло ему яс но, он 
ска зал: «я знаю, что Ал лах 
мо щен над вся кой ве щью!» 
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иона

иона 1
1 И бы ло сло во Гос под не к Ионе, 

сы ну Ама фи и ну: 
2 встань, иди в Ни не вию, го род 

ве ли кий, и про по ве дуй в нем, 
ибо зло де я ния его дош ли до 
Ме ня... 

3 И встал Иона, чтобы бежать в 
Фарсис от лица Господня, и 
пришел в Иоппию, и нашел 
корабль, отправлявшийся в 
Фарсис, отдал плату за про-
воз и вошел в него, чтобы 
плыть с ними в Фарсис от 
лица Господа.

4 Но Господь воздвиг на море 
крепкий ветер, и сделалась на 
море великая буря, и корабль 
готов был разбиться.

5 И устрашились корабельщики, 
и взывали каждый к своему 
богу, и стали бросать в мо-
ре кладь с корабля, чтобы 
облегчить его от нее; Иона 
же спустился во внутрен-
ность корабля, лег и крепко 
заснул.

6 И пришел к нему начальник 
корабля и сказал ему: что 
ты спишь? встань, воззови 
к Богу твоему; может быть, 
Бог вспомнит о нас и мы не 
погибнем.

Йу нус 

Су ра 37 
139 (139) Ведь и Йу нус был пос-

лан ни ком. 
140 (140) Вот убе жал он к наг ру-

жен но му ко раб лю. 
141 (141) И бро сал жре бий с дру ги ми 

и был из чис ла про иг рав ших. 
142 (142) И пог ло тил его кит, а он 

зас лу жил по ри ца ние. 
143 (143) И ес ли бы то ль ко он не был 

из чис ла воз но ся щих хва лу, 
144 (144) то ос тал ся бы он в его 

жи во те до то го дня, ког да 
они бу дут вос к ре ше ны. 

145 (145) И Мы бро си ли его в пус-
ты ню, и был он бо лен. 

146 (146) И вы рас ти ли Мы над ним 
де ре во йак тин. 

147 (147) И пос ла ли Мы его к ста 
ты ся чам или бо ль шим. И 
уве ро ва ли они, и от с ро чи ли 
Мы им до вре ме ни. 

Су ра 21 
87 (87) И то го, что с ры бой, ког да 

он ушел в гне ве и ду мал, что 
Мы не спра вим ся с ним. И 
воз звал он во мра ке: «Нет 
бо жес т ва, кро ме Те бя, хва ла 
Тебе, по ис ти не, я был неп-
ра вед ным!» 

88 (88) И Мы от ве ти ли ему и спас-
ли его от го рес ти, и так Мы 
спа са ем ве ру ю щих. 
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7 И сказали друг другу: пойдем, 
бросим жребии, чтобы узнать, 
за кого постигает нас эта 
беда. И бросили жребии, и 
пал жребий на Иону.

8 Тогда сказали ему: скажи нам, 
за кого постигла нас эта беда? 
какое твое занятие, и откуда 
идешь ты? где твоя страна, и 
из какого ты народа?

9 И он сказал им: я еврей, чту 
Господа Бога небес, сотво-
рившего море и сушу.

10 И устрашились люди страхом 
великим и сказали ему: для 
чего ты это сделал? Ибо узна-
ли эти люди, что он бежит от 
лица Господня, как он сам 
объявил им.

11 И сказали ему: что сделать 
нам с тобою, чтобы море 
утихло для нас? Ибо море 
не переставало волноваться.

12 Тогда он сказал им: возьмите 
меня и бросьте меня в море, 
и море утихнет для вас, ибо я 
знаю, что ради меня постигла 
вас эта великая буря.

13 Но эти люди начали усиленно 
грести, чтобы пристать к 
земле, но не могли, потому 
что море все продолжало 
бушевать против них.

14 Тогда воззвали они к Госпо-
ду и сказали: молим Тебя, 

Су ра 10 
98 (98) Раз ве ж бы ло ка кое-ни будь 

се ле ние, ко то рое уве ро ва ло 
и по мог ла ему ве ра, кро ме 
на ро да Йу ну са? Ког да они 
уве ро ва ли, Мы уда ли ли от них 
на ка за ние по зо ра в здеш ней 
жиз ни и да ли им по ль зо ва-
ть ся до вре ме ни. 

Су ра 4 
161 (163) Мы ведь от к ры ли те бе 

так же, как от к ры ли Ну ху 
и про ро кам пос ле не го, и 
Мы от кры ли Иб ра хи му, и 
Ис ма и лу, и Ис ха ку, и Йа ку бу 
и ко ле нам, и Исе, и Ай йу бу, 
и Йу ну су, и Ха ру ну, и Су-
лай ма ну, и да ли Мы Да у ду 
псал тырь. 

Су ра 6 
86 (86) И Ис ма и ла, и ал-Йа са, и 

Йу ну са, и лу та – и всех Мы 
пре воз нес ли над ми ра ми. 
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Господи, да не погибнем 
за душу человека сего, и да 
не вменишь нам кровь не-
винную; ибо Ты, Господи, 
соделал, что угодно Тебе!

15 И взяли Иону и бросили его 
в море, и утихло море от 
ярости своей.

16 И устрашились эти люди Го-
спода великим страхом, и 
принесли Господу жертву, 
и дали обеты.

иона 2 
1 И по ве лел Гос подь бо ль шо му 

ки ту пог ло тить Иону; и был 
Иона во чре ве это го ки та три 
дня и три но чи. 

2 И по мо лил ся Иона Гос по ду 
Бо гу сво е му из чре ва ки та 
... <...>

11 И ска зал Гос подь ки ту, и он 
из верг Иону на су шу. 

иона 3 
1 И бы ло сло во Гос под не к Ионе 

вто рич но: 
2 встань, иди в Ни не вию, го род 

ве ли кий, и про по ве дуй в ней, 
что я по ве лел те бе. 

3 И встал Иона и по шел в Ни-
не вию, по сло ву Гос под ню; 
Ни не вия же бы ла го род ве-
ли кий у Бо га, на три дня 
хо дь бы. 

4 И на чал Иона хо дить по го ро-
ду, ско ль ко мож но прой ти в 
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один день, и про по ве ды вал, 
го во ря: еще со рок дней и 
Ни не вия бу дет раз ру ше на! 

5 И по ве ри ли Ни не ви тя не Бо гу, 
и объя ви ли пост, и оде лись 
во вре ти ща, от бо ль шо го из 
них до ма ло го. 

6 Это сло во дош ло до ца ря Ни-
не вии, и он встал с прес то ла 
сво е го, и снял с се бя цар с кое 
об ла че ние свое, и одел ся во 
вре ти ще, и сел на пеп ле, 

7 и по ве лел про воз г ла сить и 
ска зать в Ни не вии от име ни 
ца ря и ве ль мож его: «что бы 
ни лю ди, ни скот, ни во лы, 
ни ов цы ни че го не ели, не 
хо ди ли на пас т би ще и во ды 
не пи ли, 

8 и что бы пок ры ты бы ли вре ти-
щем лю ди и скот и креп ко 
во пи я ли к Бо гу, и что бы 
каж дый об ра тил ся от зло го 
пу ти сво е го и от на си лия 
рук сво их. 

9 Кто зна ет, мо жет быть, еще Бог 
уми ло сер дит ся и от в ра тит от 
нас пы ла ю щий гнев Свой, и 
мы не по гиб нем». 

10 И уви дел Бог де ла их, что 
они об ра ти лись от зло го 
пу ти сво е го, и по жа лел Бог 
о бед с т вии, о ко то ром ска-
зал, что на ве дет на них, и 
не на вел. 
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иона 4 
1 Иона си ль но огор чил ся этим 

и был раз д ра жен. 
2 И мо лил ся он Гос по ду и ска зал: 

о, Гос по ди! не это ли го во рил я, 
ког да еще был в стра не мо ей? 
По то му я и по бе жал в Фар сис, 
ибо знал, что Ты Бог бла гий 
и ми ло сер дый, дол го тер пе-
ли вый и мно го ми лос ти вый и 
со жа ле ешь о бед с т вии. 

3 И ны не, Гос по ди, во зь ми ду шу 
мою от ме ня, ибо луч ше мне 
уме реть, не же ли жить. 

4 И ска зал Гос подь: не у же ли это 
огор чи ло те бя так си ль но? 

5 И вы шел Иона из го ро да, и 
сел с вос точ ной сто ро ны у 
го ро да, и сде лал се бе там 
ку щу, и сел под нею в те ни, 
что бы уви деть, что бу дет с 
го ро дом. 

6 И про из рас тил Гос подь Бог 
рас те ние, и оно под ня лось 
над Ионою, что бы над го ло-
вою его бы ла тень и что бы 
из ба вить его от огор че ния 
его; Иона ве сь ма об ра до вал ся 
это му рас те нию. 

7 И ус т ро ил Бог так, что на дру-
гой день при по яв ле нии за ри 
червь под то чил рас те ние, и 
оно за сох ло. 

8 Ког да же взош ло сол н це, на-
вел Бог зной ный вос точ ный 
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ве тер, и сол н це ста ло па лить 
го ло ву Ионы, так что он из-
не мог и про сил се бе смер ти, 
и ска зал: луч ше мне уме реть, 
не же ли жить. 

9 И ска зал Бог Ионе: не у же ли 
так си ль но огор чил ся ты за 
рас те ние? Он ска зал: очень 
огор чил ся, да же до смер ти. 

10 Тог да ска зал Гос подь: ты со-
жа ле ешь о рас те нии, над 
ко то рым ты не тру дил ся и 
ко то ро го не рас тил, ко то рое 
в од ну ночь вы рос ло и в од ну 
же ночь и про па ло: 

11 Мне ли не по жа леть Ни не вии, 
го ро да ве ли ко го, в ко то ром 
бо лее ста двад ца ти ты сяч 
че ло век, не уме ю щих от ли-
чить пра вой ру ки от ле вой, 
и мно жес т во ско та? 
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иов

иов 1
12 И ска зал Гос подь са та не: вот, 

все, что у не го, в ру ке тво ей; 
то ль ко на не го не прос ти рай 
ру ки тво ей. И ото шел са та на 
от ли ца Гос под ня. <...>

20 Тог да Иов встал и ра зод рал 
вер х нюю одеж ду свою, ос-
т риг го ло ву свою и пал на 
зем лю и пок ло нил ся 

21 и ска зал: наг я вы шел из чре ва 
ма те ри мо ей, наг и воз в ра-
щусь. Гос подь дал, Гос подь и 
взял; да бу дет имя Гос под не 
бла гос ло вен но! 

22 Во всем этом не сог ре шил 
Иов и не про из нес ни че го 
не ра зум но го о Бо ге. 

иов 2
6 И ска зал Гос подь са та не: вот, 

он в ру ке тво ей, то ль ко ду шу 
его сбе ре ги. 

7 И ото шел са та на от ли ца 
Гос под ня и по ра зил Иова 
про ка зою лю тою от по-
дош вы но ги его по са мое 
те мя его. 

8 И взял он се бе че ре пи цу, что-
бы скоб лить се бя ею, и сел 
в пе пел. 

9 И ска за ла ему же на его: ты все 
еще тверд в не по роч нос ти 
тво ей! по ху ли Бо га и ум ри. 

ай йуб  

Су ра 38 
40 (41) И вспом ни ра ба На ше го 

Ай йу ба. Вот воз з вал он к 
Гос по ду сво е му: «Кос нул ся 
ме ня са та на стра да ни ем и 
на ка за ни ем!» – 

41 (42) «ударь сво ей но гой! Вот 
омо ве ние хо лод ное и пи тье». 

42 (43) И да ро ва ли Мы ему се мью 
его и им по доб ных вмес те с 
ни ми по ми лос ти от Нас и 
как на по ми на ние для об ла-
да те лей ра зу ма: 

43 (44) «И во зь ми ру кой сво ей пу-
чок, и ударь им, и не гре ши!» 
Мы наш ли его тер пе ли вым. 

Су ра 21 
83 (83) ...И Ай йу ба, ког да он воз з вал 

к сво е му Гос по ду: «Пос тиг ла 
ме ня бе да, а Ты – ми ло сер-
д ней ший из ми ло сер д ных!» 

84 (84) И Мы от ве ти ли ему, и от с-
т ра ни ли быв шую у не го бе ду, 
и да ро ва ли ему его се мью 
и по доб ных им с ни ми, по 
ми лос ти от Нас и для на по-
ми на ния пок ло ня ю щим ся. 

Су ра 4 
161 (163) Мы ведь от к ры ли те бе 

так же, как от к ры ли Ну ху 
и про ро кам пос ле не го, и 
Мы от кры ли Иб ра хи му, и 
Ис ма и лу, и Ис ха ку, и Йа ку бу 
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иов 3
1 Пос ле то го от к рыл Иов ус та свои 

и прок лял день свой. <...>
11 Для че го не умер я, вы хо дя 

из ут ро бы, и не скон чал ся, 
ког да вы шел из чре ва? 

иов 42
10 И воз в ра тил Гос подь по те рю 

Иова, ког да он по мо лил ся за 
дру зей сво их; и дал Гос подь 
Иову вдвое бо ль ше то го, что 
он имел преж де. 

11 Тог да приш ли к не му все бра-
тья его и все сес т ры его и 
все преж ние зна ко мые его, 
и ели с ним хлеб в до ме его, 
и ту жи ли с ним, и уте ша ли 
его за все зло, ко то рое Гос-
подь на вел на не го, и да ли 
ему каж дый по ке си те и по 
зо ло то му ко ль цу. 

12 И бла гос ло вил Бог пос лед ние 
дни Иова бо лее, не же ли преж-
ние: у не го бы ло че тыр над цать 
ты сяч мел ко го ско та, шесть 
ты сяч вер б лю дов, ты ся ча пар 
во лов и ты ся ча ос лиц. 

и ко ле нам, и Исе, и Ай йу бу, 
и Йу ну су, и Ха ру ну, и Су-
лай ма ну, и да ли Мы Да у ду 
псал тырь. 

Су ра 6 
84 (84) И да ро ва ли Мы ему Ис ха-

ка и Йа ку ба; всех Мы ве ли 
пря мым пу тем; И Ну ха ве ли 
ра нь ше, а из его по том с т-
ва – Да у да, Су лай ма на, и 
Ай йу ба, и Йу су фа, и Му су, 
и Ха ру на. Так воз да ем Мы 
де ла ю щим доб ро! 
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лк 1
5 Во дни Иро да, ца ря Иудей с ко го, 

был свя щен ник из Ави е вой 
чре ды, име нем За ха рия, и 
же на его из ро да Ааро но ва, 
имя ей ели са ве та. 

6 Оба они бы ли пра вед ны пред 
Бо гом, пос ту пая по всем за-
по ве дям и ус та вам Гос под ним 
бес по роч но. 

7 у них не бы ло де тей, ибо ели-
са ве та бы ла неп лод на, и оба 
бы ли уже в ле тах прек лон ных. 

8 Од наж ды, ког да он в по ряд ке 
сво ей чре ды слу жил пред 
Бо гом, 

9 по жре бию, как обык но вен но 
бы ло у свя щен ни ков, дос та-
лось ему вой ти в храм Гос-
по день для каж де ния, 

10 а все мно жес т во на ро да мо-
ли лось вне во вре мя каж-
де ния, – 

11 тог да явил ся ему Ан гел Гос по-
день, стоя по пра вую сто ро ну 
жер т вен ни ка ка ди ль но го. 

12 За ха рия, уви дев его, сму тил ся, 
и страх на пал на не го. 

13 Ан гел же ска зал ему: не бой-
ся, За ха рия, ибо ус лы ша на 
мо лит ва твоя, и же на твоя 
ели са ве та ро дит те бе сы на, 
и на ре чешь ему имя: Иоанн; 

Йах йа 

Су ра 19 
1 ... (2) Вос по ми на ние о ми лос-

ти Гос по да тво е го ра бу его 
За ка рии. 

2 (3) Вот воз з вал он к Гос по ду 
сво е му зо вом тай ным. 

3 (4) Ска зал он: «Гос по ди! у ме ня 
ос ла бе ли мои кос ти, и го ло ва 
за пы ла ла се ди ной, 

4 а я не был в воз з ва ни ях к Те бе, 
Гос по ди, нес час т ным. 

5 (5) И я бо юсь близ ких пос ле ме-
ня, а же на моя бес п лод на; дай 
же мне от Те бя нас лед ни ка! 

6 (6) Он нас ле ду ет мне и нас ле ду ет 
ро ду Йа ку ба, и сде лай его, 
Гос по ди, угод ным». – 

7 (7) «О За ка ри йа, Мы ра ду ем те бя 
вес тью про ма ль чи ка, имя ко-
то ро го Йах йа! 8 Мы не де ла ли 
ему ра нь ше од но и мен но го». 

9 (8) Он ска зал: «Гос по ди, как бу-
дет у ме ня ма ль чик: и же на 
моя бес п лод на, и до шел я в 
ста рос ти до пре де ла?» 

10 (9) Ска зал Он: «Так ска зал твой 
Гос подь: „Это для Ме ня – 
лег ко. я ведь сот во рил те бя 
ра нь ше, а был ты ни чем“». 

11 (10) Он ска зал: «Гос по ди! Дай 
мне зна ме ние!» Ска зал Он: 
«Зна ме ние для те бя в том, 
что ты не бу дешь го во рить 
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14 и бу дет те бе ра дость и ве се-
лие, и мно гие о рож де нии 
его воз ра ду ют ся, 

15 ибо он бу дет ве лик пред Гос-
по дом; не бу дет пить ви на 
и си ке ра, и Ду ха Свя та го 
ис пол нит ся еще от чре ва 
ма те ри сво ей; 

16 и мно гих из сы нов Из ра и ле вых 
об ра тит к Гос по ду Бо гу их; 

17 и пре дъи дет пред Ним в ду хе 
и си ле Илии, что бы воз в ра-
тить сер д ца от цов де тям, и 
не по ко ри вым об раз мыс лей 
пра вед ни ков, да бы пред с та-
вить Гос по ду на род при го-
тов лен ный. 

18 И ска зал За ха рия Ан ге лу: по 
че му я уз наю это? ибо я стар, и 
же на моя в ле тах прек лон ных. 

19 Ан гел ска зал ему в от вет: я 
Гав ри ил, пред с то я щий пред 
Бо гом, и пос лан го во рить с 
то бою и бла го вес тить те бе сие; 

20 и вот, ты бу дешь мол чать и не 
бу дешь иметь воз мож нос ти 
го во рить до то го дня, как это 
сбу дет ся, за то, что ты не по-
ве рил сло вам мо им, ко то рые 
сбу дут ся в свое вре мя. 

21 Меж ду тем на род ожи дал За-
ха рию и ди вил ся, что он 
мед лит в хра ме. 

22 Он же, вый дя, не мог го во рить 
к ним; и они по ня ли, что он 

с лю дь ми три но чи, бу ду чи 
здо ро вым». 

12 (11) И вы шел он к сво е му на-
ро ду из ал та ря и вну шил им: 
«Воз но си те хва лу ут ром и 
ве че ром». 

Су ра 3 
33 (38) Там воз з вал За ка ри йа к сво е-

му Гос по ду и ска зал: «Гос по ди! 
Дай мне от Те бя по том с т во 
бла гое. Ведь Ты – слы ша щий 
воз з ва ние». (39) И воз г ла си ли 
ему ан ге лы, ког да он стоя мо-
лил ся в мих ра бе. 

34 «Ал лах ра ду ет те бя вес тью о 
Йах йе, под т вер ж да ю щем ис-
тин ность сло ва от Ал ла ха, гос-
по ди не, воз дер ж ном и про ро ке 
из пра вед ни ков!» 

35 (40) Он ска зал: «Гос по ди! Как 
бу дет у ме ня ма ль чик, ког да 
до ме ня дош ла уже ста рость, 
а же на моя – бес п лод на?» Он 
ска зал: «Так! Ал лах тво рит, что 
по же ла ет». 

36 (41) Он ска зал: «Гос по ди! Сде лай 
мне зна ме ние». Он ска зал: «Зна-
ме ние твое, что ты не бу дешь 
го во рить с лю дь ми три дня, 
ина че как зна ка ми. И по ми-
най тво е го Гос по да мно го и 
вос х ва ляй по ве че рам и ут рам». 

Су ра 21 
89 (89) ...И За ка рию... Вот он воз з вал 

к сво е му Гос по ду: «Гос по ди, не 
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ви дел ви де ние в хра ме; и он 
объяс нял ся с ни ми зна ка ми, 
и ос та вал ся нем. <...>

76 И ты, мла де нец, на ре че шь ся 
про ро ком Все выш не го, ибо 
пре дъи дешь пред ли цем Гос-
по да при го то вить пу ти ему, 

77 дать ура зу меть на ро ду его спа-
се ние в про ще нии гре хов их, 

78 по бла го ут роб но му ми ло сер-
дию Бо га на ше го, ко то рым 
по се тил нас Вос ток свы ше... 

80 Мла де нец же воз рас тал и ук-
реп лял ся ду хом, и был в 
пус ты нях до дня яв ле ния 
сво е го Из ра и лю. 

ос тав ляй ме ня оди но ким, Ты 
ведь луч ший из нас ле ду ю щих!» 

90 (90) И Мы от ве ти ли ему, и да-
ро ва ли ему Йах йу, и сде ла ли 
при год ной для не го его же ну; 
по ис ти не, они ус т рем ля лись 
к бла гим де лам и при зы ва ли 
Нас с на деж дой и тре пе том, 
и бы ли они пред На ми сми-
рен ны ми! 

Су ра 19 
13 (12) «О Йах йа, дер жись пи са-

ния си ль но!» И да ро ва ли Мы 
ему муд рость, ког да он был 
ма ль чи ком, 

14 (13) и ми ло сер дие от Нас и 
чис то ту. И был он бо го бо яз-
нен ным (14) и бла гим сво им 
ро ди те лям, и не был он ти-
ра ном, ос луш ни ком. 

15 (15) Мир ему в день, ког да 
он ро дил ся, и в день, ког да 
ум рет, и в день, ког да бу дет 
вос к ре шен жи вым! 

Су ра 6 
84 (84) Так воз да ем Мы де ла ю щим 

доб ро! 
85 (85) И За ка рию, и Йах йу, и 

Ису, и Ил йа са, – они все из 
пра вед ных. 

86 (86) И Ис ма и ла, и ал-Йа са, и 
Йу ну са, и лу та – и всех Мы 
пре воз нес ли над ми ра ми. 

87 (87) ...Мы из б ра ли их и ве ли их 
на пря мой путь. 
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иисус
 Бла го ве ще ние 

лк 1 
26 В шес той же ме сяц пос лан 

был Ан гел Гав ри ил от Бо га 
в го род Га ли лей с кий, на зы-
ва е мый На за рет, 

27 к Де ве, об ру чен ной му жу, име-
нем Иоси фу, из до ма Дави-
до ва; имя же Де ве:  Мария. 

28 Ан гел, вой дя к Ней, ска зал: 
ра дуй ся, Бла го дат ная! Гос подь 
с То бою; бла гос ло вен на Ты 
меж ду же на ми. 

29 Она же, уви дев его, сму ти лась 
от слов его и раз мыш ля ла, что 
бы это бы ло за при вет с т вие. 

30 И ска зал ей Ан гел: не бой ся, 
Ма рия, ибо Ты об ре ла бла-
го дать у Бо га; 

31 и вот, зач нешь во чре ве, и 
ро дишь Сы на, и на ре чешь 
ему имя: Иисус. 

32 Он бу дет ве лик и на ре чет ся 
Сы ном Все выш не го, и даст 
ему Гос подь Бог прес тол 
Да ви да, от ца его; 

33 и бу дет цар с т во вать над до мом 
Иако ва во ве ки, и Цар с т ву 
его не бу дет кон ца. 

34 Ма рия же ска за ла Ан ге лу: как 
бу дет это, ког да я му жа не знаю? 

35 Ан гел ска зал ей в от вет: Дух 
Свя тый най дет на Те бя, и си-

иса
Бла го ве ще ние 

Су ра 3 
37 (42) И вот, ска за ли ан ге лы: «О 

Мар йам! По ис ти не, Ал лах 
из б рал те бя, и очис тил, и 
из б рал те бя пред жен щи на-
ми ми ров. 

38 (43) О Мар йам! Бла го го вей пред 
тво им Гос по дом, и па ди ниц, 
и пок ло няй ся с пок ло ня ю-
щи ми ся». 

39 (44) Это – из рас с ка зов о сок-
ро вен ном, ко то рый Мы те бе 
от к ры ва ем. Ты не был при 
них, ког да они бро са ли свои 
пи сь мен ные трос ти: ко то рый 
из них бу дет за бо ти ть ся о Мар-
йам. И ты не был при них в то 
вре мя, как они пре пи ра лись. 

40 (45) Вот ска за ли ан ге лы: «О, 
Мар йам! Вот, Ал лах ра ду ет 
те бя вес тью о сло ве от Не-
го, имя ко то ро го Мес сия 
Иса, сын Мар йам, слав ном 
в ближ нем и пос лед нем ми ре 
и из приб ли жен ных. 

41 (45) И бу дет го во рить он с лю-
дь ми в ко лы бе ли и взрос лым 
и бу дет из пра вед ни ков». 

42 (46) Ска за ла она: «Гос по ди! 
От ку да бу дет у ме ня ре бе-
нок, ког да ме ня не ка сал ся 
че ловек?» Ска зал он: «Так! 
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ла Все выш не го осе нит Те бя; 
по се му и рож да е мое Свя тое 
на ре чет ся Сы ном Бо жи им. 

36 Вот и ели са ве та, род с т вен ни ца 
Твоя, на зы ва е мая неп лод ною, 
и она за ча ла сы на в ста рос ти 
сво ей, и ей уже шес той ме сяц, 

37 ибо у Бо га не ос та нет ся бес си-
ль ным ни ка кое сло во. 

38 Тог да Ма рия ска за ла: се, Ра ба 
Гос под ня; да бу дет Мне по 
сло ву твоему. И ото шел от 
Нее Ан гел. 

Мф 2 
13 Ког да же они отош ли, – се, 

Ан гел Гос по день яв ля ет ся во 
сне Иоси фу и го во рит: встань, 
во зь ми Мла ден ца и Ма терь 
его и бе ги в еги пет, и будь 
там, до ко ле не ска жу те бе, 
ибо Ирод хо чет ис кать Мла-
ден ца, что бы по гу бить его. 

рож де ние иису са 
лк 2 
1 В те дни выш ло от ке са ря 

Ав гус та по ве ле ние сде лать 
пе ре пись по всей зем ле. 

2 Эта пе ре пись бы ла пер вая в 
прав ле ние Кви ри ния Си риею. 

3 И пош ли все за пи сы ва ть ся, 
каж дый в свой го род. 

4 По шел так же и Иосиф из Га-
ли леи, из го ро да На за ре та, 
в Иудею, в го род Да ви дов, 

 Аллах тво рит, что же ла ет. 
Ког да Он ре шит ка кое-ни-
будь де ло, то то ль ко ска жет 
ему: „Будь!“ – и оно бы ва ет. 

43 (48) И на у чит Он его пи са-
нию и муд рос ти, и То ре, 
и еван ге лию, (49) и сде ла ет 
пос лан ни ком к сы нам Ис ра-
и ла». – «я при шел к вам со 
зна ме ни ем от ва ше го Гос по-
да. я сот во рю вам из гли ны 
по об ра зу пти цы и по дую в 
нее, и ста нет это пти цей по 
из во ле нию Ал ла ха. я ис це-
лю сле по го про ка жен но го и 
ожив лю мер т вых с доз во ле ния 
Ал ла ха. я со об щу вам, что 
вы еди те и что сох ра ня е те 
в ва ших до мах. По ис ти не, 
в этом – зна ме ние для вас, 
ес ли вы ве ру ю щие!» 

рож де ние исы 
Су ра 19 
22 (22) И по нес ла она его и уда ли-

лась с ним в да ле кое мес то. 
23 (23) И при ве ли ее му ки к ство-

лу па ль мы. Ска за ла она: «О 
ес ли бы я умер ла ра нь ше 
это го и бы ла за бы тою, заб-
вен ною!» 

24 (24) И воз з вал Он к ней из-под 
нее: «Не пе ча ль ся: Гос подь 
твой сде лал под то бой ру чей. 
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на зы ва е мый Виф ле ем, по-
то му что он был из до ма и 
ро да Да ви до ва, 

5 за пи са ть ся с Ма риею, об ру-
чен ною ему же ною, ко то рая 
бы ла бе ре мен на. 

6 Ког да же они бы ли там, нас ту-
пи ло вре мя ро дить ей; 

7 и ро ди ла Сы на сво е го Пер вен ца, 
и спе ле на ла его, и по ло жи ла 
его в яс ли, по то му что не 
бы ло им мес та в гос ти ни це. 

8 В той стра не бы ли на по ле 
пас ту хи, ко то рые со дер жа ли 
ноч ную стра жу у ста да сво е го. 

9 Вдруг пред с тал им Ан гел Гос-
по день, и сла ва Гос под ня 
оси я ла их; и убо я лись стра хом 
ве ли ким. 

10 И ска зал им Ан гел: не бой тесь; я 
воз ве щаю вам ве ли кую ра дость, 
ко то рая бу дет всем лю дям: 

11 ибо ны не ро дил ся вам в го ро де 
Да ви до вом Спа си тель, Ко-
то рый есть Хрис тос Гос подь; 

12 и вот вам знак: вы най де те 
Мла ден ца в пе ле нах, ле жа-
ще го в яс лях. 

13 И вне зап но яви лось с Ан ге лом 
мно го чис лен ное во ин с т во 
не бес ное, сла вя щее Бо га и 
взы ва ю щее: 

14 сла ва в выш них Бо гу, и на 
зем ле мир, в че ло ве ках бла-
го во ле ние! 

25 (25) И пот ря си над со бой ствол 
па ль мы, она уро нит к те бе 
све жие, спе лые. 

26 (26) ешь, и пей, и прох ла ди 
гла за! А ес ли ты уви дишь 
ко го из лю дей, 

27 то ска жи: „я да ла Ми лос ти во му 
обет пос та и не бу ду го во рить 
се год ня с че ло ве ком“». 

28 (27) Она приш ла с ним к сво е му 
на ро ду, не ся его. Они ска за ли: 
«О Мар йам, ты со вер ши ла 
де ло нес лы хан ное! 

29 (28) О сес т ра Ха ру на, не был 
отец твой дур ным че ло ве-
ком, и мать твоя не бы ла 
рас пут ни цей». 

30 (29) А она ука за ла на не го. Они 
ска за ли: «Как мы мо жем го-
во рить с тем, кто ре бе нок в 
ко лы бе ли?» 

31 (30) Он ска зал: «я – раб Ал ла ха, 
Он дал мне пи са ние и сде лал 
ме ня про ро ком. 

32 (31) И сде лал ме ня бла гос ло-
вен ным, где бы я ни был, 
и за по ве дал мне мо лит ву и 
ми лос ты ню, по ка я ви жу, 

33 (32) и бла гость к мо ей ро ди-
те ль ни це и не сде лал ме ня 
ти ра ном, нес час т ным. 

34 (33) И мир мне в тот день, как я 
ро дил ся, и в день, что ум ру, 
и в день, ког да бу ду вос к ре-
шен жи вым!» 
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15 Ког да Ан ге лы отош ли от них 
на не бо, пас ту хи ска за ли 
друг дру гу: пой дем в Виф-
ле ем и пос мот рим, что там 
слу чи лось, о чем воз вес тил 
нам Гос подь. 

16 И, пос пе шив, приш ли и наш ли 
Ма рию и Иоси фа, и Мла ден-
ца, ле жа ще го в яс лях. 

17 уви дев же, рас с ка за ли о том, 
что бы ло воз ве ще но им о 
Мла ден це Сем. 

18 И все слы шав шие ди ви лись 
то му, что рас с ка зы ва ли им 
пас ту хи. 

19 А Ма рия сох ра ня ла все сло ва 
сии, сла гая в сер д це Сво ем. 

20 И воз в ра ти лись пас ту хи, сла вя 
и хва ля Бо га за все то, что 
слы ша ли и ви де ли, как им 
ска за но бы ло 

21 По про шес т вии во сь ми дней, 
ког да над ле жа ло об ре зать 
Мла ден ца, да ли ему имя 
Иисус, на ре чен ное Ан ге-
лом преж де за ча тия его 
во чре ве. 

из ре че ния иису са 
Мф 11 
5 ...Сле пые проз ре ва ют и хро-

мые хо дят, про ка жен ные 
очи ща ют ся и глу хие слы шат, 
мер т вые вос к ре са ют и ни щие 
бла го вес т ву ют. 

35 (34) Это – Иса, сын Мар йам, 
по сло ву ис ти ны, в ко то ром 
они сом не ва ют ся. 

36 (35) Не по до ба ет Ал ла ху брать 
Се бе де тей, хва ла ему! Ког-
да Он ре шит ка кое-не будь 
де ло, то лишь ска жет ему: 
«Будь!» – и оно бы ва ет. 

37 (36) И по ис ти не, Ал лах – мой 
Гос подь и ваш Гос подь: пок-
ло няй тесь же ему, это – пря-
мой путь! 

38 (37) И раз ног ла сят пар тии сре-
ди них. И го ре тем, ко то рые 
не вер ны, от зре ли ща ве ли-
ко го дня! 

39 (38) Как они ус лы шат и уви дят 
в тот день, что при дут к Нам! 
Но обид чи ки се год ня в яв ном 
заб луж де нии. 

40 (39) Со об щи им о дне скор би. 
Вот де ло ре ше но, а они в 
неб реж нос ти, они не ве ру ют. 

41 (41) По ис ти не, Мы нас ле ду ем 
зем лю и тех, кто на ней, и к 
Нам они ве рут ся. 

из ре че ния исы 
Су ра 3 
43 «... (49) И сде ла ет пос лан ни ком 

к сы нам Ис ра и ла». – «я при-
шел к вам со зна ме ни ем от 
ва ше го Гос по да. я сот во рю 
вам из гли ны по об ра зу пти-
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Мф 5
17 Не ду май те, что я при шел на-

ру шить за кон или про ро ков: 
не на ру шить при шел я, но 
ис пол нить. 

Мк 2 
27 И ска зал им: суб бо та для че-

ло ве ка, а не че ло век для 
суб бо ты...

Мк 7 
15 ...Нич то, вхо дя щее в че ло ве ка 

из в не, не мо жет ос к вер нить 
его; но что ис хо дит из не го, 
то ос к вер ня ет че ло ве ка. 

Мф 5 
1 увидев народ, Он взошел на 

гору; и, когда сел, приступили 
к Нему ученики его.

2 И Он, отверзши уста Свои, 
учил их, говоря:

3 Блаженны нищие духом, ибо 
их есть Царство Небесное.

4 Блаженны плачущие, ибо они 
утешатся.

5 Блаженны кроткие, ибо они 
наследуют землю.

6 Блаженны алчущие и жаждущие 
правды, ибо они насытятся.

7 Блаженны милостивые, ибо 
они помилованы будут.

8 Блаженны чистые сердцем, ибо 
они Бога узрят.

9 Блаженны миротворцы, ибо 
они будут наречены сынами 
Божиими.

цы и по дую в нее, и ста нет 
это пти цей по из во ле нию 
Ал ла ха. я ис це лю сле по го 
про ка жен но го и ожив лю мер-
т вых с доз во ле ния Ал ла ха. я 
со об щу вам, что вы еди те и 
что сох ра ня е те в ва ших до мах. 
По ис ти не, в этом – зна ме ние 
для вас, ес ли вы ве ру ю щие! 

44 (50) И в под т вер ж де ние ис тин-
нос ти то го, что нис пос ла но 
до ме ня в То ре, и что бы 
раз ре шить вам часть то го, 
что бы ло вам зап ре ще но. И 
при шел я со зна ме ни ем от 
ва ше го Гос по да. По бой тесь 
же Ал ла ха и по ви нуй тесь мне. 
(51) Ведь Ал лах – мой Гос подь 
и ваш Гос подь. Пок ло няй тесь 
же ему; это – путь пря мой!» 

Су ра 25 
64 (63) А ра бы Ми ло сер д но го – те, 

ко то рые хо дят по зем ле сми-
рен но и, ког да об ра ща ют ся 
к ним с ре чью не веж ды, го-
во рят: «Мир!» 

Су ра 21 
105 (105) И на пи са ли Мы уже в 

Псал ты ри пос ле на по ми на-
ния, что зем лю нас ле ду ют 
ра бы Мои пра вед ные. 

Су ра 39 
74 (74) И ска жут они: «Хва ла  Ал ла ху, 

ко то рый оп рав дал Свое обе-
ща ние и дал нам в нас лед с т во 
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10 Блаженны изгнанные за правду, 
ибо их есть Царство Не-
бесное.

11 Блаженны вы, когда будут по-
носить вас и гнать и всячески 
неправедно злословить за 
Меня. 

12 Радуйтесь и веселитесь, ибо 
велика ваша награда на не-
бесах: так гнали и пророков, 
бывших прежде вас. <...>

34 А я го во рю вам: не кля нись 
вов се: ни не бом, по то му что 
оно прес тол Бо жий; 

35 ни зем лею, по то му что она 
под но жие ног его; ни Иеру-
са ли мом, по то му что он го род 
ве ли ко го Ца ря... <...>

38 Вы слы ша ли, что ска за но: око 
за око и зуб за зуб. 

39 А я го во рю вам: не про ти вь ся 
зло му. Но кто уда рит те бя в 
пра вую ще ку твою, об ра ти 
к не му и дру гую;

40 и кто захочет судиться с тобою 
и взять у тебя рубашку, отдай 
ему и верхнюю одежду;

Мф 6
1 Смот ри те, не тво ри те ми лос-

ты ни ва шей пред лю дь ми с 
тем, что бы они ви де ли вас: 
ина че не бу дет вам наг ра ды 
от От ца ва ше го Не бес но го. 

2 Итак, ког да тво ришь ми лос-
ты ню, не тру би пе ред со-

зем лю. Мы бу дем по се ля ть ся 
в раю, где по же ла ем». Бла га 
наг ра да де ла ю щих! 

Су ра 42 
38 (40) И воз да я ни ем зла – зло, 

по доб ное ему. Но кто прос-
тит и ула дит, – наг ра да его 
у Ал ла ха. Он ведь не лю бит 
нес п ра вед ли вых! 

Су ра 2 
224 (224) И не де лай те Ал ла ха пред-

ме том ва ших клятв, что вы 
бла го чес ти вы и бо го бо яз нен-
ны и упо ря до чи ва е те сре ди 
лю дей. По ис ти не,  Ал лах – 
слы ша щий, зна ю щий! 

Су ра 16 
127 (126) «И ес ли вы на ка зы ва е те, 

то на ка зы вай те по доб ным 
то му, чем вы бы ли на ка за ны. 
А ес ли тер пи те, то это – луч-
ше для тер пе ли вых. 

128 (127) Тер пи же, ведь твое тер-
пе ние – то ль ко с Ал ла хом, и 
не пе ча ль ся за них и не будь 
в стес не нии от то го, что они 
ухищ ря ют ся. (128) По ис ти не, 
Ал лах – с те ми, ко то рые бо-
ят ся, и те ми, ко то рые де ла ют 
доб ро!» 

Су ра 2 
273 ... (271) ес ли вы от к ры то де ла е те 

ми лос ты ню, то хо ро шо это; 
а ес ли скро е те ее, по да вая ее 
бед ным, то это – луч ше для 
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бою, как де ла ют ли це ме ры 
в  си на го гах и на ули цах, 
что бы прос лав ля ли их лю ди. 
 Ис тин но го во рю вам: они 
уже по лу ча ют наг ра ду свою. 

3 у те бя же, ког да тво ришь ми-
лос ты ню, пусть ле вая ру ка 
твоя не зна ет, что де ла ет 
пра вая, 

4 что бы ми лос ты ня твоя бы ла 
втай не; и Отец твой, ви дя щий 
тай ное, воз даст те бе яв но. 

5 И, ког да мо ли шь ся, не будь, 
как ли це ме ры, ко то рые лю бят 
в си на го гах и на уг лах улиц, 
ос та нав ли ва ясь, мо ли ть ся, 
что бы по ка за ть ся пе ред лю-
дь ми. <...>

19 Не со би рай те се бе сок ро вищ 
на зем ле, где моль и ржа 
ис т реб ля ют и где во ры под-
ка пы ва ют и кра дут... 

21 Ибо где сок ро ви ще ва ше, там 
бу дет и сер д це ва ше. <...>

25 По се му го во рю вам: не за бо-
ть тесь для ду ши ва шей, что 
вам есть и что пить, ни для 
те ла ва ше го, во что оде ть ся. 
Ду ша не бо ль ше ли пи щи, и 
те ло одеж ды? 

26 Взгля ни те на птиц не бес ных: 
они ни се ют, ни жнут, ни со-
би ра ют в жит ни цы; и Отец 
ваш Не бес ный пи та ет их. 
Вы не го раз до ли луч ше их?

вас и пок ры ва ет для вас ва ши 
злые де я ния: по ис ти не, Ал лах 
све дущ в том, что вы де ла е те! 

Су ра 4 
141 (142) По ис ти не, ли це ме ры пы та-

ют ся об ма нуть Ал ла ха, тог да 
как Он об ма ны ва ет их! А ког да 
они вста ют на мо лит ву, то 
вста ют ле ни вы ми, де лая вид 
пред лю дь ми, и вспо ми на ют 
Ал ла ха, то ль ко ма ло... 

Су ра 107 
4 (4) Го ре же мо ля щим ся,
5 (5) которые о молитве своей 

небрегут,
6 (6) которые лицемерят
7 (7) и отказывают в подаянии! 
Су ра 3 
43 ... (49) ...я со об щу вам, что вы 

еди те и что сох ра ня е те в ва-
ших до мах. 

Су ра 29 
60 (60) Ско ль ко жи вот ных, ко то рые 

не при но сят се бе про пи та-
ния, – Ал лах пи та ет их и вас. 
Он – слы ша щий, зна ю щий! 

Су ра 16 
81 (79) Раз ве они не ви дят птиц, по-

кор ных в воз ду хе не бес ном; их 
под дер жи ва ет то ль ко  Ал лах. 
По ис ти не, в этом – зна ме ние 
для лю дей ве ру ю щих. 

Су ра 49
12(12) О те, которые уверовали! 

Берегитесь многих мыслей! 
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31 Итак не заботьтесь и не гово-
рите: что нам есть? или что 
пить? или во что одеться?

32 потому что всего этого ищут 
язычники, и потому что 
Отец ваш Небесный знает, 
что вы имеете нужду во 
всем этом.

33 Ищите же прежде Царства 
Божия и правды его, и это 
все приложится вам.

34 Итак не заботьтесь о завтраш-
нем дне, ибо завтрашний сам 
будет заботиться о своем: 
довольно для каждого дня 
своей заботы.

Мф 7
1 Не судите, да не судимы будете, 
2 ибо каким судом судите, та-

ким будете судимы; и какою 
мерою мерите, такою и вам 
будут мерить.

3 И что ты смотришь на сучок в 
глазе брата твоего, а бревна 
в твоем глазе не чувствуешь?

4 Или как скажешь брату твоему: 
«дай, я выну сучок из глаза 
твоего», а вот, в твоем глазе 
бревно?

5 лицемер! вынь прежде бревно 
из твоего глаза и тогда уви-
дишь, как вынуть сучок из 
глаза брата твоего.

6 Не давайте святыни псам и 
не бросайте жемчуга ваше-

Ведь некоторые мысли – грех; 
и не выслеживайте, и пусть 
одни из вас не поносят за 
глаза других. Разве поже-
лает кто-нибудь из вас есть 
мясо своего брата, когда он 
умер? Вы ведь почувствова-
ли отвращение. Бойтесь же 
Аллаха, – ведь Аллах – об-
ращающийся, милостивый! 

Су ра 13
28 ... (29) …Те, которые уверовали 

и делали благое, – им благо 
и хорошее пристанище. 

Су ра 90 
8 (8) Раз ве не сде ла ли Мы ему 

па ру глаз, 
9 (9) и зу бы, и па ру губ 
10 (10) и по ве ли его на две вы со ты? 
11 (11) А он не ус т ре мил ся по 

кру тиз не! 
12 (12) И что даст те бе знать, что 

та кое кру тиз на? 
13 (13) От пус тит ра ба 
14 (14) или на кор мит в день го ло да 
15 (15) си ро ту из род с т вен ни ков 
16 (16) или бед ня ка ос ку дев ше го! 
17 (17) По том бу дет он из тех, 

что уве ро ва ли и за по ве ду-
ют тер пе ние и за по ве ду ют 
ми ло сер дие. 

Су ра 14 
29 (24) Раз ве ты не ви дел, как Ал-

лах при во дит прит чей доб-
рое сло во – оно, как де ре во 
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го перед свиньями, чтобы 
они не попрали его ногами 
своими и, обратившись, не 
растерзали вас.

7 Просите, и дано будет вам; 
ищите, и найдете; стучите, 
и отворят вам;

8 ибо всякий просящий полу-
чает, и ищущий находит, и 
стучащему отворят.

9 есть ли между вами такой че-
ловек, который, когда сын 
его попросит у него хлеба, 
подал бы ему камень?

10 и когда попросит рыбы, подал 
бы ему змею?

11 Итак если вы, будучи злы, 
умеете даяния благие давать 
детям вашим, тем более Отец 
ваш Небесный даст блага 
просящим у Него.

12 Итак во всем, как хотите, чтобы 
с вами поступали люди, так 
поступайте и вы с ними, ибо 
в этом закон и пророки.

13 Вхо ди те тес ны ми вра та ми, 
по то му что ши ро ки вра та и 
прос т ра нен путь, ве ду щие в 
по ги бель, и мно гие идут ими; 

14 по то му что тес ны вра та и узок 
путь, ве ду щие в жизнь, и 
нем но гие на хо дят их. 

15 Бе ре ги тесь лжеп ро ро ков, ко то-
рые при хо дят к вам в ове чьей 
одеж де... 

доб рое: ко рень его тверд, а 
вет ви в не бе сах... 

Су ра 9 
110 (109) Тот ли луч ше, кто ос но вал 

свою пос т рой ку на бо яз ни 
Ал ла ха и его бла го во ле нии, 
или тот, кто ос но вал свою 
пос т рой ку на краю осы па-
ю ще го ся бе ре га, и он сок ру-
шил ся с ним в огонь ге ен ны? 
По ис ти не, Ал лах не ве дет 
на род неп ра вед ный! 

Су ра 2 
266 (264) О вы, ко то рые уве ро ва ли! 

Не де лай те тщет ны ми ва ши 
ми лос ты ни поп ре ком и оби-
дой, как тот, кто тра тит свое 
иму щес т во из ли це ме рия 
пе ред лю дь ми и не ве ру ет 
в Ал ла ха и пос лед ний день. 
По до бен он ска ле, на ко то рой 
зем ля: но пос тиг ее ли вень 
и ос та вил го лой. 

267 (265) А те, ко то рые тра тят свое 
иму щес т во, стре мясь к бла-
го во ле нию Ал ла ха ...по доб ны 
са ду на хол ме: его пос тиг 
ли вень, и он при нес свои 
пло ды вдвой не. А ес ли не 
пос тиг его ли вень, то – ро са. 
По ис ти не, Ал лах ви дит то, 
что вы де ла е те! 

Су ра 7 
38 (40) По ис ти не, те, ко то рые счи-

та ли ло жью На ши зна ме ния 
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16 По пло дам их уз на е те их. Со би-
ра ют ли с тер нов ни ка ви ног-
рад, или с ре пей ни ка смок вы? 

17 Так вся кое де ре во доб рое 
при но сит и пло ды доб рые, 
а  ху дое де ре во при но сит и 
пло ды ху дые. 

18 Не мо жет де ре во доб рое при-
но сить пло ды ху дые, ни де-
ре во ху дое при но сить пло ды 
доб рые. 

19 Вся кое де ре во, не при но ся щее 
пло да доб ро го, сру ба ют и 
бро са ют в огонь. 

20 Итак по пло дам их уз на е те 
их. <...>

24 Итак вся ко го, кто слу ша ет 
сло ва Мои сии и ис пол ня ет 
их, упо доб лю му жу бла го ра-
зум но му, ко то рый пос т ро ил 
дом свой на кам не; 

25 и по шел дождь, и раз ли лись 
ре ки, и по ду ли вет ры, и ус-
т ре ми лись на дом тот, и он 
не упал, по то му что ос но ван 
был на кам не. 

26 А вся кий, кто слу ша ет сии 
сло ва Мои и не ис пол ня ет их, 
упо до бит ся че ло ве ку без рас-
суд но му, ко то рый пос т ро ил 
дом свой на пес ке; 

27 и по шел дождь, и раз ли лись 
ре ки, и по ду ли вет ры, и на-
лег ли на дом тот; и он упал, 
и бы ло па де ние его ве ли кое. 

и пре воз но си лись над ни ми, 
не от к ро ют ся им вра та не ба, 
и не вой дут они в рай, по ка 
не вой дет вер б люд в иго ль-
ное уш ко. Так воз да ем Мы 
греш ни кам! 

Су ра 58 
8 (7) Раз ве ты не ви дишь, что Ал лах 

зна ет то, что в не бе сах и что 
на зем ле? Не бы ва ет тай ной 
бе се ды трех, что бы Он не 
был чет вер тым, или пя ти, 
что бы Он не был шес тым; и 
ме нь ше, чем это, и бо ль ше, 
без то го, что бы Он не был с 
ни ми, где бы ни бы ли они. 
По том со об щит Он им, что 
они де ла ли, в день вос к ре-
се ния: ведь Ал лах о вся кой 
ве щи зна ющ! 
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Мф 19
24 ...И еще го во рю вам: удоб нее 

вер б лю ду прой ти сквозь иго-
ль ные уши, не же ли бо га то му 
вой ти в Цар с т во Бо жие. 

Мф 18
20 ...Ибо, где двое или трое соб-

ра ны во имя Мое, там я 
посре ди них. 

Бог и иисус 
Мк 8
27 И по шел Иисус с уче ни ка ми 

Сво и ми в се ле ния Ке са рии 
Фи лип по вой. До ро гою Он 
спра ши вал уче ни ков Сво-
их: за ко го по чи та ют Ме ня 
лю ди? 

28 Они от ве ча ли: за Иоан на Крес-
ти те ля; дру гие же – за Илию; а 
иные – за од но го из про ро ков. 

29 Он го во рит им: а вы за ко го 
по чи та е те Ме ня? Петр ска-
зал ему в от вет: Ты Хрис тос. 

30 И зап ре тил им, что бы ни ко му 
не го во ри ли о Нем. 

ин 15 
26 Ког да же при и дет уте ши тель, 

Ко то ро го я пош лю вам от 
От ца, Дух ис ти ны, Ко то рый 
от От ца ис хо дит, Он бу дет 
сви де те ль с т во вать о Мне; 

27 а так же и вы бу де те сви де те-
ль с т во вать, по то му что вы 
сна ча ла со Мною. 

ал лах и иса 
Су ра 3 
45 (52) И ког да Иса по чув с т во вал 

в них не ве рие, то ска зал: 
«Кто мои по мощ ни ки Ал-
ла ху?» Ска за ли апос то лы: 
«Мы – по мощ ни ки Ал ла-
ха. Мы уве ро ва ли в Ал ла ха, 
зас ви де те ль с т вуй же, что 
мы – пре дав ши е ся. 

46 (53) Гос по ди наш! Мы уве ро ва-
ли в то, что Ты нис пос лал, и 
пос ле до ва ли за пос лан ни ком. 
За пи ши же нас вмес те с ис-
по ве ду ю щи ми!» 

51 (58) Это Мы чи та ем те бе из 
зна ме ний и муд ро го на по-
ми на ния. 

52 (59) По ис ти не, Иса пред Ал ла хом 
по до бен Ада му: Он соз дал его 
из пра ха, по том ска зал ему: 
«Будь!» – и он стал. 

53 (60) Ис ти на – от тво е го Гос-
по да. Не будь же сом не ва-
ю щим ся! 
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ин 17 
1 Пос ле сих слов Иисус воз-

вел очи Свои на не бо и 
ска зал: От че! при шел час, 
прос лавь Сы на Тво е го, да и 
Сын Твой прос ла вит Те бя... 
<...>

19 И за них я пос вя щаю Се бя, 
что бы и они бы ли ос вя ще ны 
ис ти ною. 

20 Не о них же то ль ко мо лю, но 
и о ве ру ю щих в Ме ня по 
сло ву их, 

21 да бу дут все еди но, как Ты, 
От че, во Мне, и я в Те бе, 
так и они да бу дут в Нас 
еди но, – да уве ру ет мир, что 
Ты пос лал Ме ня. 

Мф 25 
40 И Царь ска жет им в от вет: 

ис тин но го во рю вам: так как 
вы сде ла ли это од но му из сих 
бра тьев Мо их ме нь ших, то 
сде ла ли Мне. 

Флп 2 
5 Ибо в вас дол ж ны быть те же 

чув с т во ва ния, ка кие и во 
Хрис те Иису се: 

6 Он, бу ду чи об ра зом Бо жи им, 
не по чи тал хи ще ни ем быть 
рав ным Бо гу; 

7 но уни чи жил Се бя Са мо го, 
при няв об раз ра ба, сде лав-
шись по доб ным че ло ве кам 
и по ви ду став как че ло век; 

54 (61) Кто же бу дет пре пи ра ть ся 
с то бой об этом пос ле то го, 
как приш ло к те бе зна ние, то 
ска жи: «При хо ди те, при зо вем 
на ших сы нов и ва ших сы нов, 
на ших жен щин и ва ших жен-
щин, и нас са мих и вас са мих, 
с по том воз зо вем и нап ра вим 
прок ля тие Ал ла ха на лже цов!» 

Су ра 19 
34 (33) «И мир мне в тот день, 

как я ро дил ся, и в день, что 
ум ру, и в день, ког да бу ду 
вос к ре шен жи вым!» 

35 (34) Это – Иса, сын Мар йам, 
по сло ву ис ти ны, в ко то ром 
они сом не ва ют ся. 

36 (35) Не по до ба ет Ал ла ху брать 
Се бе де тей, хва ла ему! Ког-
да Он ре шит ка кое-ни будь 
де ло, то лишь ска жет ему: 
«Будь!» – и оно бы ва ет. 

37 (36) И по ис ти не, Ал лах – мой 
Гос подь и ваш Гос подь: пок-
ло няй тесь же ему, это – пря-
мой путь! 

Су ра 4 
169 (171) О об ла да те ли пи са ния! Не 

из ли шес т вуй те в ва шей ре ли гии 
и не го во ри те про тив Ал ла ха 
ни че го, кро ме ис ти ны. Ведь 
Мес сия, Иса, сын Мар йам, – 
то ль ко пос лан ник Ал ла ха и 
его сло во, ко то рое Он бро сил 
Мар йам, и дух его. Ве руй те же 
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8 сми рил Се бя, быв пос луш ным 
да же до смер ти, и смер ти 
крес т ной. 

9 По се му и Бог пре воз нес его и 
дал ему имя вы ше вся ко го 
име ни, 

10 да бы пред име нем Иису са 
прек ло ни лось вся кое ко ле но 
не бес ных, зем ных и пре ис-
под них, 

11 и вся кий язык ис по ве дал, что 
Гос подь Иисус Хрис тос в 
сла ву Бо га От ца. 

ин 1 
1 В на ча ле бы ло Сло во, и Сло-

во бы ло у Бо га, и Сло во 
бы ло Бог. 

2 Оно бы ло в на ча ле у Бо га. 
3 Все чрез Не го на ча ло быть, и 

без Не го нич то не на ча ло 
быть, что на ча ло быть. <...>

14 И Сло во ста ло пло тию, и оби-
та ло с на ми, пол ное бла го да ти 
и ис ти ны; и мы ви де ли сла ву 
его, сла ву, как еди но род но го 
от От ца. <...>

18 Бо га не ви дел ник то ни ког да; 
еди но род ный Сын, су щий в 
нед ре От чем, Он явил. 

Пре об ра же ние иису са 
Мк 9 
2 И, по про шес т вии дней шес ти, 

взял Иисус Пет ра, Иако ва 
и Иоан на, и воз вел на го ру 

в Ал ла ха и его пос лан ни ков и 
не го во ри те – три! удер жи тесь, 
это – луч шее для вас, По ис-
ти не, Ал лах – то ль ко еди ный 
бог. Дос тох ва ль нее Он то го, 
что бы у Не го был ре бе нок. 
ему – то, что в не бе сах, и то, 
что на зем ле. До во ль но Ал ла ха 
как по ру чи те ля! 

Су ра 5 
110 (116) И ска за ли они: «Взял Ал лах 

для Се бя ре бен ка». Хва ла ему! 
Да, ему при над ле жит все, 
что на не бе сах и на зем ле! 
Все ему по ко ря ют ся! 

Су ра 4 
156 (157) ...И за их сло ва: «Мы ведь 

уби ли Мес сию, Ису, сы на Мар-
йам, пос лан ни ка Ал ла ха» (а 
они не уби ли его и не рас пя ли, 
но это то ль ко пред с та ви лось 
им; и, по ис ти не, те, ко то-
рые раз ног ла сят об этом, – в 
сом не нии о нем; нет у них об 
этом ни ка ко го зна ния, кро ме 
сле до ва ния за пред ло же ни ем. 
Они не уби ва ли его, – на вер-
ное, (158) нет, Ал лах воз нес его к 
Се бе: ведь Ал лах ве лик, мудр!) 

Пре об ра же ние исы 
Су ра 3 
47 (54) И хит ри ли они, и хит рил 

Ал лах, а Ал лах – луч ший из 
хит ре цов. 
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вы со кую осо бо их од них, и 
пре об ра зил ся пе ред ни ми. 

3 Одеж ды его сде ла лись блис та-
ю щи ми, ве сь ма бе лы ми, как 
снег, как на зем ле бе ли ль щик 
не мо жет вы бе лить. <...>

7 И яви лось об ла ко, осе ня ю щее их, 
и из об ла ка ис шел глас, гла-
го лю щий: Сей есть Сын Мой 
воз люб лен ный; его слу шай те. 

8 И, вне зап но пос мот рев вок руг, 
ни ко го бо лее с со бою не ви-
де ли, кро ме од но го Иису са. 

9 Ког да же схо ди ли они с го ры, 
Он не ве лел ни ко му рас с-
ка зы вать о том, что ви де ли, 
до ко ле Сын Че ло ве чес кий 
не вос к рес нет из мер т вых. 

10 И они удер жа ли это сло во, спра-
ши вая друг дру га, что зна чит: 
вос к рес нуть из мер т вых. 

Суд ный день 
Мк 13 
24 Но в те дни, пос ле скор би той, 

сол н це по мер к нет, и лу на не 
даст све та сво е го, 

25 и звез ды спа дут с не ба, и си-
лы не бес ные по ко леб лют ся. 

Мф 24 
45 Кто же вер ный и бла го ра зум-

ный раб, ко то ро го гос по дин 
его пос та вил над слу га ми 
сво и ми, что бы да вать им 
пи щу во вре мя? 

48 (55) Вот ска зал Ал лах: «О Иса! 
я упо кою те бя, и воз не су 
те бя ко Мне, и очи щу те бя 
от тех, ко то рые не ве ро ва ли, 
и сде лаю тех, ко то рые пос ле-
до ва ли за то бой, вы ше тех, 
ко то рые не ве ро ва ли, до дня 
вос к ре се ния. По том ко Мне 
бу дет ва ше воз в ра ще ние, и 
я рас су жу меж ду ва ми от-
но си те ль но то го, в чем вы 
раз ног ла си ли. 

49 (56) Тех же, ко то рые не ве ро-
ва ли, я на ка жу си ль ным 
на ка за ни ем в бли жай шей 
жиз ни и в пос лед ней, и нет 
им по мощ ни ков!» 

50 (57) А те, ко то рые уве ро ва ли, 
тво ри ли бла гое, – Он пол нос-
тью даст им их наг ра ду: ведь 
Ал лах не лю бит обид чи ков! 

Суд ный день 
Су ра 52 
7 (7) По ис ти не, на ка за ние тво е го 

Гос по да па дет, 
8 (8) нет для не го от с т ра ни те ля 
9 (9) в тот день, как не бо за ко-

леб лет ся в ко ле ба нии 
10 (10) и го ры дви нут ся в дви-

же нии. 
11 (11) Го ре в тот день об ви ня ю-

щим во лжи, 
12 (12) тем, ко то рые в во до е ме 

за бав ля ют ся! – 
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13 (13) в тот день они бу дут ввер г-
ну ты в огонь ге ен ны тол ч ком. 

14 (14) Это – огонь, ко то рый вы 
счи та ли ло жью. 

15 (15) Кол дов с т во ли это, или вы 
не ви ди те? 

16 (16) Го ри те в нем! Тер пи те или 
не тер пи те – все рав но для 
вас: вы то ль ко наг раж да е тесь 
за то, что со вер ша ли. 

17 (17) Во ис ти ну, бо го бо яз нен ные – 
сре ди са дов и бла го да ти, 

18 (18) за бав ля ясь тем, что дал им 
Гос подь их, и Гос подь их из-
ба вил их от му че ний ге ен ны. 

19 (19) ешь те и пей те во здра вие 
за то, что со вер ша ли... 

Су ра 81 
1 (1) Ког да сол н це бу дет скру че но, 
2 (2) и ког да звез ды об ле тят, 
3 (3) и ког да го ры сдви нут ся с мест, 
4 (4) и ког да де сять ме ся цев бе-

ре мен ные вер б лю ди цы бу дут 
без прис мот ра, 

5 (5) и ког да жи вот ные со бе рут ся, 
6 (6) и ког да мо ря пе ре льют ся, 
7 (7) и ког да ду ши со е ди нят ся, 
8 (8) и ког да за ры тая жи вьем бу дет 

спро ше на, 
9 (9) за ка кой грех она бы ла уби та, 
10 (10) и ког да свит ки раз вер нут ся, 
11 (11) и ког да не бо бу дет сдер ну то, 
12 (12) и ког да ад бу дет ра зож жен, 
13 (13) и ког да рай бу дет при бли-

жен, – 

46 Бла жен тот раб, ко то ро го гос-
по дин его, при дя, най дет 
пос ту па ю щим так; 

47 ис тин но го во рю вам, что над 
всем име ни ем сво им пос-
та вит его. 

48 ес ли же раб тот, бу ду чи зол, 
ска жет в сер д це сво ем: не 
ско ро при дет гос по дин мой, 

49 и нач нет бить то ва ри щей сво их 
и есть и пить с пья ни ца ми, – 

50 то при дет гос по дин ра ба то-
го в день, в ко то рый он не 
ожи да ет, и в час, в ко то рый 
не ду ма ет, 

51 и рас се чет его, и под вер г нет 
его од ной учас ти с ли це-
ме ра ми; там бу дет плач и 
скре жет зу бов. 

ис 34
1 Прис ту пи те, на ро ды, слу шай-

те и вни май те, пле ме на! да 
слы шит зем ля и все, что на-
пол ня ет ее, все лен ная и все 
рож да ю ще е ся в ней! 

2 Ибо гнев Гос по да на все на ро ды, 
и ярость его на все во ин с т во 
их. Он пре дал их зак ля тию, 
от дал их на зак ла ние. 

3 И уби тые их бу дут раз б ро са ны, 
и от тру пов их под ни мет ся 
смрад, и го ры раз мок нут от 
кро ви их. 

4 И ис т ле ет все не бес ное во ин с-
т во; и не бе са свер нут ся, как 
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сви ток книж ный; и все во-
ин с т во их па дет, как спа да ет 
лист с ви ног рад ной ло зы, и 
как увяд ший лист – со смо-
ков ни цы.

5 Ибо упился меч Мой на небесах: 
вот, для суда нисходит он на 
едом и на народ, преданный 
Мною заклятию.

6 Меч Господа наполнится кро-
вью, утучнеет от тука, от 
крови агнцев и козлов, от тука 
с почек овнов: ибо жертва у 
Господа в Восоре и большое 
заклание в земле едома.

7 И буйволы падут с ними и 
тельцы вместе с волами, и 
упьется земля их кровью, 
и прах их утучнеет от тука.

8 Ибо день мщения у Господа, 
год возмездия за Сион.

ис 13
10 Звез ды не бес ные и све ти ла не 

да ют от се бя све та; сол н це 
мер к нет при вос хо де сво ем, и 
лу на не си я ет све том сво им. 

14 (14) уз на ет ду ша, что она при-
го то ви ла. 

Су ра 99 
1 (1) Ког да сот ря сет ся зем ля сво им 

сот ря се ни ем, 
2 (2) и из ве дет зем ля свои но ши, 
3 (3) и ска жет че ло век: «Что с 

нею?» – 
4 (4) в тот день рас с ка жет она 

свои вес ти, 
5 (5) по то му что Гос подь твой 

вну шит ей. 
6 (6) В тот день вый дут лю ди тол-

па ми, что бы им по ка за ны 
бы ли их де я ния; 

7 (7) и кто сде лал на вес пы лин ки 
доб ра, уви дит его, 

8 (8) и кто сде лал на вес пы лин ки 
зла, уви дит его. 

Су ра 101 
1 (1) По ра жа ю щее!.. (2) И что есть 

по ра жа ю щее? 
2 (3) И что даст те бе знать, что 

та кое по ра жа ю щее? 
3 (4) В тот день, как лю ди бу дут, 

как ра зог нан ные мо ты ль ки, 
4 (5) и бу дут го ры, как рас щи пан-

ная шерсть... 
5 (6) И вот тот, у ко го тя же лы ве-

сы, – (7) он в жиз ни бла жен ной. 
6 (8) А тот, у ко го лег ки ве сы, – 

(9) мать его – «про пасть». 
7 (10) А что даст те бе знать, что 

та кое она? – 
8 (11) Огонь пы ла ю щий! 
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о муд рых и не ра зум ных 
Мф 25 
1 Тог да по доб но бу дет Цар с т во 

Не бес ное де ся ти де вам, ко то-
рые, взяв све ти ль ни ки свои, 
выш ли нав с т ре чу  же ни ху. 

2 Из них пять бы ло муд рых и 
пять не ра зум ных. 

3 Не ра зум ные, взяв све ти ль ни ки 
свои, не взя ли с со бою мас ла. 

4 Муд рые же, вмес те со све ти ль-
ни ка ми сво и ми, взя ли мас ла 
в со су дах сво их. 

5 И как же них за мед лил, то зад-
ре ма ли все и ус ну ли. 

6 Но в пол ночь раз дал ся крик: 
вот, же них идет, вы хо ди те 
нав с т ре чу ему. 

7 Тог да вста ли все де вы те и поп-
ра ви ли све ти ль ни ки свои. 

8 Не ра зум ные же ска за ли муд-
рым: дай те нам ва ше го мас-
ла, по то му что све ти ль ни ки 
на ши гас нут. 

9 А муд рые от ве ча ли: что бы не 
слу чи лось не дос тат ка и у 
нас и у вас, пой ди те луч ше 
к про да ю щим и ку пи те се бе. 

10 Ког да же пош ли они по ку пать, 
при шел же них, и го то вые 
вош ли с ним на брач ный 
пир, и две ри зат во ри лись; 

11 пос ле при хо дят и про чие де вы, 
и го во рят: Гос по ди! Гос по ди! 
от во ри нам. 

о муд рых и не ра зум ных 
Су ра 57 
12 (12) В тот день, как ты уви дишь, 

что у ве ру ю щих муж чин и 
жен щин те чет их свет пред 
ни ми и с пра вой сто ро ны их: 
«Ра дос т ная весть вам се год-
ня!» Са ды, где вни зу те кут 
ре ки, – веч но пре бы вая в 
них. Это – ве ли кий ус пех. 

13 (13) В тот день, ког да ска жут ли-
це ме ры и ли це мер ки тем, ко-
то рые уве ро ва ли: «По дож ди те 
нас, что бы нам за им с т во вать 
ва ше го све та!» – им ска жут: 
«Вер ни тесь об рат но и ищи те 
све та!» И воз д виг ну та меж ду 
ни ми сте на, у ко то рой вра та: 
внут рен ность ее – ми ло сер-
дие, а на руж ность – со сто-
ро ны ее – на ка за ние. (14) Они 
воз г ла сят к ним: «Раз ве мы 
не бы ли с ва ми?» Ска жут те: 
«Да, но вы ис ку ша ли са мих 
се бя, и вы жи да ли, и впа ли в 
сом не ние, и обо ль с ти ли вас 
меч та ния, так что приш ло 
по ве ле ние Ал ла ха, а вас обо ль-
с тил об Ал ла хе обо ль с ти тель. 

14 (15) И се год ня не бу дет с вас 
взя то вы ку па и с тех, ко то-
рые не уве ро ва ли. убе жи-
ще ва ше – огонь; он – ваш 
влас ти тель, и сквер но это 
воз в ра ще ние!» 
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12 Он же ска зал им в от вет: ис тин-
но го во рю вам: не знаю вас. 

рас пя тие и смерть иису са 
лк 23 
32 Ве ли с Ним на смерть и двух 

зло де ев. 
33 И ког да приш ли на мес то, 

 на зы ва е мое лоб ное, там рас-
пя ли его и зло де ев, од но го по 
пра вую, а дру го го по ле вую 
сто ро ну. 

34 Иисус же го во рил: От че! прос ти 
им, ибо не зна ют, что де ла-
ют. И де ли ли одеж ды его, 
бро сая жре бий. 

35 И сто ял на род и смот рел. Нас-
ме ха лись же вмес те с ни ми и 
на ча ль ни ки, го во ря: дру гих 
спа сал; пусть спа сет Се бя 
Са мо го, ес ли Он Хрис тос, 
из б ран ный Бо жий. 

36 Так же и во и ны ру га лись над Ним, 
под хо дя и под но ся ему ук сус 

37 и го во ря: ес ли Ты Царь Иудей-
с кий, спа си Се бя Са мо го. 

38 И бы ла над Ним над пись, на-
пи сан ная сло ва ми гре чес ки-
ми, рим с ки ми и ев рей с ки ми: 
Сей есть Царь Иудей с кий. 

39 Один из по ве шен ных зло де ев 
злос ло вил его и го во рил: ес ли 
Ты Хрис тос, спа си Се бя и нас. 

40 Дру гой же, нап ро тив, уни мал 
его и го во рил: или ты не 

Вос хож де ние исы к ал ла ху 
Су ра 4 
154 (155) И за то, что они на ру ши-

ли их за вет, и не ве ро ва ли в 
зна ме ния Ал ла ха и из би ва ли 
про ро ков без пра ва, и го во-
ри ли: «Сер д ца на ши не об ре-
за ны». (Нет! Ал лах на ло жил 
пе чать на них за их не ве рие, 
и ве ру ют они то ль ко ма ло), 

155 (156) и за их не ве рие, и за то, 
что они из рек ли на Мар йам 
ве ли кую ложь, 

156 (157) и за их сло ва: «Мы ведь 
уби ли Мес сию, Ису, сы на 
Мар йам, пос лан ни ка Ал ла-
ха» (а они не уби ли его и не 
рас пя ли, но это то ль ко пред-
с та ви лось им; и, по ис ти не, 
те, ко то рые раз ног ла сят об 
этом, – в сом не нии о нем; 
нет у них об этом ни ка ко го 
зна ния, кро ме сле до ва ния за 
пред ло же ни ем. Они не уби-
ва ли его, – на вер ное, (158) нет, 
Ал лах воз нес его к Се бе: ведь 
Ал лах ве лик, мудр! 

157 (159) И по ис ти не, из лю дей пи-
са ния нет ни ко го, кто бы не 
уве ро вал в не го до его смер ти, 
а в день вос к ре се ния он бу дет 
сви де те лем про тив них!)... 
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бо и шь ся Бо га, ког да и сам 
осуж ден на то же? 

41 и мы осуж де ны спра вед ли во, 
по то му что дос той ное по 
де лам на шим при ня ли, а 
Он ни че го ху до го не сде лал. 

42 И ска зал Иису су: по мя ни ме ня, 
Гос по ди, ког да при и дешь в 
Цар с т вие Твое! 

43 И ска зал ему Иисус: ис тин но 
го во рю те бе, ны не же бу дешь 
со Мною в раю. 

44 Бы ло же око ло шес то го ча са 
дня, и сде ла лась тьма по всей 
зем ле до ча са де вя то го: 

45 и по мер к ло сол н це, и за ве са в 
хра ме раз д ра лась по сре ди не. 

46 Иисус, воз г ла сив гром ким го-
ло сом, ска зал: От че! в ру ки 
Твои пре даю дух Мой. И, сие 
ска зав, ис пус тил дух. 

47 Сот ник же, ви дев про ис хо-
див шее, прос ла вил Бо га и 
ска зал: ис тин но че ло век этот 
был пра вед ник. 

48 И весь на род, сшед ший ся на 
сие зре ли ще, ви дя про ис хо-
див шее, воз в ра щал ся, бия 
се бя в грудь. 

49 Все же, знав шие его, и жен-
щи ны, сле до вав шие за Ним 
из Га ли леи, сто я ли вда ли и 
смот ре ли на это. 

Су ра 5 
116 (116) И вот ска зал Ал лах: «О 

Иса, сын Мар йам! Раз ве ты 
ска зал лю дям: „При ми те ме-
ня и мою мать дву мя бо га ми 
кро ме Ал ла ха?“» Он ска зал: 
«Хва ла Те бе! Как мож но мне 
го во рить, что мне не по пра-
ву? ес ли я го во рил, Ты это 
зна ешь. Ты зна ешь то, что 
у ме ня в ду ше, а я не знаю 
то го, что у Те бя в ду ше: ведь 
Ты – ве да ю щий скры тое. 

117 (117) я не го во рил им ни че го, 
кро ме то го, о чем Ты мне 
при ка зал: „Пок ло няй тесь Ал-
ла ху, Гос по ду мо е му и Гос по ду 
ва ше му!“ я был сви де те лем 
о них, по ка пре бы вал сре ди 
них, а ког да Ты ме ня упо ко-
ил, Ты был наб лю да те лем 
за ни ми, и Ты – сви де тель 
вся кой ве щи». 
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Мо лит вы  
и ис по ве да ния ве ры 

Мф 6 
9 Мо ли тесь же так: От че наш, 

су щий на не бе сах! да свя-
тит ся имя Твое; 

10 да при и дет Цар с т вие Твое; да 
бу дет во ля Твоя и на зем ле, 
как на не бе; 

11 хлеб наш на сущ ный дай нам 
на сей день; 

12 и прос ти нам дол ги на ши, как 
и мы про ща ем дол ж ни кам 
на шим; 

13 и не вве ди нас в ис ку ше ние, 
но из бавь нас от лукаво-
го. Ибо Твое есть Цар ство 
и си ла и сла ва во ве ки. 
Аминь. 

Евр 4 
14 Итак, имея Пер вос вя щен ни ка 

ве ли ко го, про шед ше го не-
бе са, Иису са Сы на Бо жия, 
бу дем твер до дер жа ть ся ис-
по ве да ния на ше го. 

15 Ибо мы име ем не та ко го пер-
вос вя щен ни ка, ко то рый не 
мо жет сос т ра дать нам в не-
мо щах на ших, но Ко то рый, 
по доб но нам, ис ку шен во 
всем, кро ме гре ха. 

16 По се му да прис ту па ем с 
дер з но ве ни ем к прес то лу 
бла года ти, что бы по лу чить 

Мо лит вы  
и ис по ве да ния ве ры 

Су ра 1 
(1) Во имя Ал ла ха ми лос ти во го, 

ми ло сер д но го! 
1 (2) Хва ла – Ал ла ху, Гос по ду 

ми ров, 
2 (3) ми лос ти во му, ми ло сер д но му, 
3 (4) ца рю в день су да! 
4 (5) Те бе мы пок ло ня ем ся и Те бя 

про сим по мочь! 
5 (6) Ве ди нас по до ро ге пря мой, 
6 (7) по до ро ге тех, ко то рых Ты 

об ла го де те ль с т во вал, 
Су ра 112 
1 (1) Ска жи: «Он – Ал лах – един, 
2 (2) Ал лах, веч ный; 
3 (3) не ро дил и не был рож ден, 
4 (4) и не был ему рав ным ни 

один!» 
Су ра 57 
1 (1) Хва лит Ал ла ха то, что в не-

бе сах, и то, что на зем ле. 
Он – ве ли кий, муд рый! 

2 (2) ему при над ле жит власть над 
не бе са ми и зем лей; Он жи вит 
и мер т вит: ведь Он – мо щен 
над вся кой ве щью. 

3 (3) Он – пер вый и пос лед ний, 
яв ный и тай ный, и Он о 
вся кой ве щи зна ющ. 

4(4) Он – тот, кто сотворил небеса 
и землю в шесть дней, потом 
утвердился на троне; Он зна-
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 милость и об рес ти бла го-
дать для бла гов ре мен ной 
по мо щи. 

2 Кор 5 
10 ибо всем нам дол ж но яви ть ся 

пред су ди ли ще Хрис то во, 
что бы каж до му по лу чить 
со от вет с т вен но то му, что он 
де лал, жи вя в те ле, доб рое 
или ху дое. 

1 ин 2 
1 Де ти мои! сие пи шу вам, что бы 

вы не сог ре ша ли; а ес ли бы 
кто сог ре шил, то мы име ем 
хо да тая пред От цем, Иису са 
Хрис та, пра вед ни ка; 

2 Он есть уми лос тив ле ние за гре хи 
на ши, и не то ль ко за на ши, 
но и за гре хи все го ми ра. 

Кол 1 
15 Ко то рый есть об раз Бо га не ви-

ди мо го, рож ден ный преж де 
вся кой тва ри; 

16 ибо Им соз да но все, что на 
не бе сах и что на зем ле, ви-
ди мое и не ви ди мое: прес то лы 
ли, гос под с т ва ли, на ча ль с т ва 
ли, влас ти ли, – все Им и 
для Не го соз да но; 

17 и Он есть преж де все го, и все 
Им сто ит. 

18 И Он есть гла ва те ла Цер к ви; 
Он – на ча ток, пер ве нец из 
мер т вых, да бы иметь ему во 
всем пер вен с т во, 

ет, что входит в землю и что 
выходит из нее, что нисходит 
с неба и что поднимается 
там. И Он – с вами, где бы 
вы ни были. Аллах видит то, 
что вы делаете! 

5(5) ему принадлежит власть над 
небесами и землей, и к Аллаху 
возвращаются все дела. 

6(6) Он вводит ночь в день и вво-
дит день в ночь, и Он знает 
про то, что в груди. 

7 (7) Ве руй те в Ал ла ха и его пос-
лан ни ка и рас хо дуй те то, в 
чем Он сде лал вас нас лед ни-
ка ми! И тем из вас, ко то рые 
уве ро ва ли и рас хо до ва ли, 
им – ве ли кая наг ра да. 

8 (8) Что с ва ми, что вы не ве ру е те 
в Ал ла ха, ког да его пос лан-
ник при зы ва ет вас уве ро вать 
в ва ше го Гос по да, и Он взял 
с вас обя за те ль с т во,  ес ли вы 
ве ру ю щие? 

Су ра 19 
31 (30) Он ска зал: «я – раб Ал ла ха, 

Он дал мне пи са ние и сде лал 
ме ня про ро ком. 

32 (31) И сде лал ме ня бла гос ло-
вен ным, где бы я ни был, 
и за по ве дал мне мо лит ву и 
ми лос ты ню, по ка я жи ву». 
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19 ибо бла го у год но бы ло От цу, 
что бы в Нем оби та ла вся кая 
пол но та, 

20 и что бы пос ред с т вом его 
при ми рить с Со бою все, 
уми рот во рив че рез Не го, 
Кро вию крес та его, и зем ное 
и не бес ное. 
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За по ве ди,  
сво бо да и от вет с т вен ность

рим 7 
14 Ибо мы зна ем, что за кон ду хо-

вен, а я пло тян, про дан гре ху. 
15 Ибо не по ни маю, что де лаю: 

по то му что не то де лаю, что 
хо чу, а что не на ви жу, то де лаю. 

16 ес ли же де лаю то, че го не хо-
чу, то сог ла ша юсь с за ко ном, 
что он добр, 

17 а по то му уже не я де лаю то, но 
жи ву щий во мне грех. 

18 Ибо знаю, что не жи вет во 
мне, то есть в пло ти мо ей, 
доб рое; по то му что же ла ние 
доб ра есть во мне, но что бы 
сде лать оное, то го не на хо жу. 

19 Доб ро го, ко то ро го хо чу, не 
де лаю, а злое, ко то ро го не 
хо чу, де лаю. 

20 ес ли же де лаю то, че го не 
хо чу, уже не я де лаю то, но 
жи ву щий во мне грех. 

21 Итак я на хо жу за кон, что, 
ког да хо чу де лать доб рое, 
при ле жит мне злое. 

рим 9 
15 Ибо Он го во рит Мо и сею: ко-

го ми ло вать, по ми лую; ко го 
жа леть, по жа лею. 

16 Итак по ми ло ва ние за ви сит не от 
же ла ю ще го и не от под ви за ю-
ще го ся, но от Бо га ми лу ю ще го. 

За по ве ди,  
сво бо да и от вет с т вен ность

Су ра 2 
14 (15) Ал лах по из де ва ет ся над 

ни ми и уси лит их заб луж-
де ние, в ко то ром они ски-
та ют ся сле по! 

Су ра 2 
254 (253) ...Ал лах де ла ет то, что 

по же ла ет. <...>
256 (255) ...Они не пос ти га ют ни че го 

из его зна ния, кро ме то го, 
что Он по же ла ет. 

Су ра 6 
25 (25) Сре ди них есть та кие, 

что прис лу ши ва ют ся к те-
бе, но Мы по ло жи ли на 
сер д ца их пок ро вы, что бы 
они не по ня ли его, а в уши 
их – глу хо ту. Хо тя они и не 
ви дят вся кое зна ме ние, но 
не ве рят в не го. А ког да они 
при хо дят к те бе, пре пи ра-
ют ся, то го во рят те, ко то рые 
не ве ро ва ли: «Это – то ль ко 
сказ ки пер вых!» 

Су ра 17 
48 (46) И Мы по ло жи ли на сер д-

ца их пок ро вы, что бы они 
не по ни ма ли его, а в уши 
их – глу хо ту. 

Су ра 7 
178 (179) Мы сот во ри ли для ге ен ны 

мно го джин нов и лю дей: у 
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18 Итак, ко го хо чет, ми лу ет; а 
ко го хо чет, ожес то ча ет. 

Мф 19 
17 Он же ска зал ему: что ты на зы-

ва ешь Ме ня бла гим? Ник то 
не благ, как то ль ко один Бог. 
ес ли же хо чешь вой ти в жизнь 
веч ную, соб лю ди за по ве ди. 

18 Го во рит ему: ка кие? Иисус же 
ска зал: не уби вай; не пре-
лю бо дей с т вуй; не кра ди; не 
лжес ви де те ль с т вуй; 

Мк 10 
18 Иисус ска зал ему: что ты на зы-

ва ешь Ме ня бла гим? Ник то 
не благ, как то ль ко один Бог. 

19 Зна ешь за по ве ди: не пре лю-
бо дей с т вуй, не уби вай, не 
кра ди, не лжес ви де те ль с т вуй, 
не оби жай, по чи тай от ца 
тво е го и мать. 

20 Он же ска зал ему в от вет: 
учи тель! все это сох ра нил я 
от юнос ти мо ей. 

21 Иисус, взгля нув на не го, по-
лю бил его и ска зал ему: од-
но го те бе не дос та ет: пой ди, 
все, что име ешь, про дай и 
раз дай ни щим, и бу дешь 
иметь сок ро ви ще на не бе-
сах; и при хо ди, пос ле дуй за 
Мною, взяв крест. 

ам 9 
7 Не та ко вы ли, как сы ны ефи-

оп лян, и вы для Ме ня, сы ны 

них сер д ца, ко то ры ми они не 
по ни ма ют, гла за, ко то ры ми 
они не ви дят, уши, ко то ры ми 
не слы шат. Они – как ско-
ты, да же бо лее заб луд шие. 
Они – на хо дя щи е ся в нев-
ни ма те ль нос ти. 

Су ра 28 
56 (56) Ты не ве дешь пря мым пу-

тем тех, ко го хо чешь: Ал лах 
ве дет, ко го же ла ет. Он луч ше 
зна ет тех, кто идет пря мо. 

Су ра 39 
24 (23) Ал лах нис пос лал луч ший 

рас с каз – кни гу с сход ны ми, 
пов то ря е мы ми час тя ми, от 
ко то рой съе жи ва ет ся ко жа 
тех, ко то рые бо ят ся сво е го 
Гос по да, за тем смяг ча ет ся их 
ко жа и сер д ца к упо ми на нию 
Ал ла ха. Это – путь Ал ла ха, 
ве дет Он им, ко го по же ла ет, 
а ко го сби ва ет Ал лах, то му 
нет во ди те ля! 

Су ра 16 
95 (93) А ес ли бы Ал лах по же лал, 

Он сде лал бы вас од ним на-
ро дом. Од на ко, Он сби ва ет, 
ко го хо чет, и ве дет пря мым 
пу тем, ко го хо чет, и бу де те 
вы спро ше ны о том, что 
тво ри ли. 

Су ра 49 
17 (17) Они пред с тав ля ют ми-

лос тью те бе то, что они 
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Из ра и ле вы? го во рит Гос подь. 
Не я ли вы вел Из ра и ля из 
зем ли еги пет с кой и Фи-
лис тим лян – из Каф то ра, и 
Арам лян – из Ки ра? 

Втор 30 
16 ...Ко то рые я за по ве дую те бе 

се год ня, лю бить Гос по да Бо га 
тво е го, хо дить по пу тям его 
и ис пол нять за по ве ди его и 
пос та нов ле ния его и за ко ны 
его, то бу дешь жить и раз-
м но жи шь ся, и бла гос ло вит 
те бя Гос подь Бог твой на 
зем ле, в ко то рую ты идешь, 
чтоб ов ла деть ею; 

17 ес ли же от в ра тит ся сер д це 
твое, и не бу дешь слу шать, и 
заб лу дишь, и ста нешь пок ло-
ня ть ся иным бо гам и бу дешь 
слу жить им, 

18 то я воз ве щаю вам се год ня, что 
вы по гиб не те и не про бу де те 
дол го на зем ле, для ов ла де-
ния ко то рою ты пе ре хо дишь 
Иор дан. 

ам 3 
6 Тру бит ли в го ро де тру ба, – и 

на род не ис пу гал ся бы? Бы-
ва ет ли в го ро де бед с т вие, 
ко то рое не Гос подь по пус-
тил бы? 

ам 4 
12 По се му так пос туп лю я с то-

бою, Из ра иль; и как я так 

об ра ти лись. Ска жи: «Не 
пред с тав ляй те ваш ис лам 
ми лос тью мне. Нет, Ал лах 
счи та ет ми лос тью вам то, 
что Он вел вас пря мо к ве ре, 
ес ли вы прав ди вы!» 

Су ра 10 
100 (100) Не при дет ся ду ше уве ро-

вать, ина че как с со из во ле-
ния Ал ла ха. И воз ло жит Он 
на ка за ние на тех, ко то рые не 
ра зу ме ют. 

Су ра 28 
68 (68) И Гос подь наш тво рит, 

что же ла ет, и из би ра ет; нет 
у них вы бо ра! Хва ла Ал ла ху, 
и пре вы ше Он то го, что они 
при да ют ему в со у час т ни ки! 

69 (69) И Гос подь твой зна ет, что 
скры ва ют их гру ди и что они 
об на ру жи ва ют. 

70 (70) А Он – Ал лах, нет бо жес-
т ва, кро ме Не го! ему хва ла 
и в пер вой и в пос лед ней; 
ему ре ше ние, и к Не му вы 
вер не тесь. 

Су ра 10 
107 (107) ес ли Ал лах кос нет ся те бя 

злом, то нет из ба ви те ля от 
это го, кро ме не го. А ес ли 
Он по же ла ет те бе доб ра, 
то нет удер жи ва ю ще го его 
ми лость. Он по ра жа ет этим, 
ко го же ла ет, из Сво их ра бов. 
Он про ща ющ, ми ло серд! 
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пос туп лю с то бою, то при-
го то вь ся к сре те нию Бо га 
тво е го, Из ра иль, 

13 ибо вот Он, Ко то рый об ра-
зу ет го ры, и тво рит ве тер, 
и объяв ля ет че ло ве ку на-
ме ре ния его, ут рен ний свет 
об ра ща ет в мрак, и шес т ву ет 
пре вы ше зем ли; Гос подь Бог 
Са ва оф – имя ему. 

ам 5 
6 Взы щи те Гос по да, и бу де те 

жи вы, что бы Он не ус т ре-
мил ся на дом Иоси фов как 
огонь, ко то рый пож рет его, 
и не ко му бу дет по га сить его 
в Ве фи ле. 

7 О, вы, ко то рые суд прев ра ща е те 
в от ра ву и прав ду по вер га е те 
на зем лю! 

рим 11 
32 Ибо всех зак лю чил Бог в не-

пос лу ша ние, что бы всех по-
ми ло вать. 

1 Кор 10 
13 Вас пос тиг ло ис ку ше ние не 

иное, как че ло ве чес кое; и 
ве рен Бог, Ко то рый не по пус-
тит вам быть ис ку ша е мы ми 
сверх сил, но при ис ку ше нии 
даст и об лег че ние, так что бы 
вы мог ли пе ре нес ти. 

иак 1 
13 В ис ку ше нии ник то не го во ри: 

Бог ме ня ис ку ша ет; по то му 

Су ра 76 
29 (29) Это – по ис ти не, на по ми на-

ние, и кто по же ла ет, из би ра ет 
к сво е му Гос по ду путь. 

Су ра 48 
25 (25) ...Ал лах ввел вас в Свою 

ми лость, ко го по же ла ет... 
Су ра 18 
57 (58) А Гос подь твой – про ща-

ю щий, об ла да тель ми ло сер-
дия, – ес ли бы Он схва тил 
их за то, что они при об ре ли, 
то ус ко рил бы Он для них 
на ка за ние. Но у их есть оп-
ре де лен ный срок, и ни ког да 
они не най дут по ми мо Не го 
убе жи ща. 

Су ра 2 
286 (286) Не воз ла га ет Ал лах на ду шу 

ни че го, кро ме воз мож но го 
для нее. ей – то, что она 
при об ре ла, и про тив нее – то, 
что она при об ре ла для се бя. 
«Гос по ди наш! Не взы щи с 
нас, ес ли мы за бы ли или 
пог ре ши ли. Гос по ди наш! Не 
воз ла гай на нас тя го ту, как 
Ты воз ло жил на тех, кто был 
ра нь ше нас. Гос по ди наш! 
Не воз ла гай так же на нас 
то, что нам нев мочь. Из бавь 
нас, прос ти нам, и по ми луй 
нас! Ты – наш вла ды ка, по-
мо ги же нам про тив на ро да 
не вер но го!» 
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что Бог не ис ку ша ет ся злом 
и Сам не ис ку ша ет ни ко го, 

иез 18 
20 Ду ша сог ре ша ю щая, она ум рет; 

сын не по не сет ви ны от ца, 
и отец не по не сет ви ны сы-
на, прав да пра вед но го при 
нем и ос та ет ся, и без за ко-
ние без за кон но го при нем 
и ос та ет ся. 

21 И без за кон ник, ес ли об ра тит ся 
от всех гре хов сво их, ка кие 
де лал, и бу дет соб лю дать все 
ус та вы Мои и пос ту пать за-
кон но и пра вед но, жив бу дет, 
не ум рет. 

1 Фес 4 
3 Ибо во ля Бо жия есть ос вя ще ние 

ва ше, что бы вы воз дер жи ва-
лись от блу да...

иак 2 
14 Что по ль зы, бра тия мои, ес ли 

кто го во рит, что он име ет 
ве ру, а дел не име ет? мо жет 
ли эта ве ра спас ти его? <...>

17 Так и ве ра, ес ли не име ет дел, 
мер т ва са ма по се бе. 

24 Ви ди те ли, что че ло век оп-
рав ды ва ет ся де ла ми, а не 
ве рою то ль ко? 

Тит 3 
8 Сло во это вер но; и я же лаю, 

что бы ты под т вер ж дал о сем, 
да бы уве ро вав шие в Бо га 
ста ра лись быть при леж ны ми 

Су ра 2 
128 (134) Это – на род, ко то рый 

уже про шел; ему – то, что он 
при об рел, и вам – то, что вы 
при об ре ли, и вас не спро сят 
о том, что де ла ли они. <...>

133 (139) Ска жи: «Раз ве вы ста не те 
пре пи ра ть ся с на ми из-за Ал-
ла ха, ког да Он – наш Гос подь 
и ваш Гос подь? Нам – на ши 
де ла, а вам – ва ши де ла, и 
мы пред Ним очи ща ем ве ру». 

Су ра 28 
67 (67) А кто об ра тил ся, и уве ро вал, 

и тво рил бла гое, мо жет быть, 
он ока жет ся счас т ли вым. 

Су ра 2 
257 (256) Нет при нуж де ния в ре-

ли гии. 
258 (257) Ал лах – друг тех, ко то рые 

уве ро ва ли: Он вы во дит их из 
мра ка к све ту. 

Су ра 16 
92 (90) По ис ти не, Ал лах при ка-

зы ва ет спра вед ли вость, бла-
го де я ние и да ры близ ким; и 
Он удер жи ва ет от мер зос ти, 
гнус но го и прес туп ле ния. Он 
уве ща ет вас: мо жет быть, вы 
опом ни тесь! 

93 (91) Вер но вы пол няй те до го вор 
с Ал ла хом, ког да его зак лю-
чи ли, и не на ру шай те клятв 
пос ле их зак реп ле ния: вы 
сде ла ли Ал ла ха по ру чи те лем 
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к доб рым де лам: это хо ро шо 
и по лез но че ло ве кам. 

Еф 6 
8 ...Зная, что каж дый по лу чит 

от Гос по да по ме ре доб ра, 
ко то рое он сде лал, раб ли, 
или сво бод ный. 

1 Кор 15 
19 И ес ли мы в этой то ль ко жиз ни 

на де ем ся на Хрис та, то мы 
нес час т нее всех че ло ве ков. 

Гал 6 
2 Но си те бре ме на друг дру га, и 

та ким об ра зом ис пол ни те 
за кон Хрис тов. <...>

5 Ибо каж дый по не сет свое бре мя. 

за вас. По ис ти не, Ал лах зна ет 
то, что вы тво ри те! 

Су ра 6 
159 (158) В тот день, как при дет ка-

кое-ни будь зна ме ние Гос по да 
тво е го, не по мо жет ду ше ее 
ве ра, раз она не уве ро ва ла 
ра нь ше или не при об ре ла в 
сво ей ве ре доб ро го. 

Су ра 2 
137 (143) И это – труд но, за ис к-

лю че ни ем тех, ко го по вел 
Ал лах пра вым пу тем: ведь 
Ал лах не та ков, что бы гу бить 
ва шу ве ру! По ис ти не, Ал лах 
с лю дь ми кро ток, ми ло серд! 

Су ра 53 
39 (38) Что не по не сет но ся щая 

но шу за дру гую...
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Са та на 

иов 1 
12 И ска зал Гос подь са та не: вот, 

все, что у не го, в ру ке тво ей; 
то ль ко на не го не прос ти рай 
ру ки тво ей. И ото шел са та на 
от ли ца Гос под ня. 

Зах 3 
1 И по ка зал он мне Иису са, 

ве ли ко го иерея, сто я ще го 
пе ред Ан ге лом Гос под ним, и 
са та ну, сто я ще го по пра вую 
ру ку его, что бы про ти во дей-
с т во вать ему. 

2 И ска зал Гос подь са та не: Гос-
подь да зап ре тит те бе, са та на, 
да зап ре тит те бе Гос подь, 
из б рав ший...

1 Пар 21 
1 И вос с тал са та на на Из ра и ля, 

и воз бу дил Да ви да сде лать 
счис ле ние Из ра и ль тян. 

1 ин 3 
7 Де ти! да не обо ль ща ет вас 

ник то. Кто де ла ет прав ду, 
тот пра ве ден, по доб но как 
Он пра ве ден. 

8 Кто де ла ет грех, тот от ди а во-
ла, по то му что сна ча ла ди-
а вол сог ре шил. Для се го-то 
и явил ся Сын Бо жий, что бы 
раз ру шить де ла ди а во ла. <...>

10 ...Не де ла ю щий прав ды, не 
есть от Бо га. 

Са та на 

Су ра 38 
71(71) Вот сказал Господь твой 

ангелам: «я создаю человека 
из глины. 

72(72) А когда я его завершу и 
вдуну в него от Моего духа, 
то падите, поклоняясь ему!»

73(73) И пали ниц ангелы все 
вместе, 

74(74) кроме Иблиса, – он воз-
гордился и оказался не-
верным. 

75(75) Он сказал: «О Иблис, что 
удержало тебя от поклонения 
тому, что я создал Своими 
руками? 

76 Возгордился ли ты или оказался 
из высших?» 

77(76) Он сказал: «я лучше него: 
Ты создал меня из огня, а 
его создал из глины».

78 (77) Он ска зал: «Вы хо ди же от-
сю да; ведь ты – по би ва е мый 
кам ня ми. 

79 (78) И над то бой Мое прок ля тие 
до дня су да». 

80 (79) Он ска зал: «Гос по ди, от с-
рочь ме ня до дня, ког да они 
бу дут вос к ре ше ны!» 

81 (80) Он ска зал: «По ис ти не, ты 
из тех, ко му от с ро че но 

82 (81) до дня оп ре де лен но го сро-
ка!» 
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ин 12 
31 Ны не суд ми ру се му; ны не 

князь ми ра се го из г нан бу-
дет вон. 

ин 14 
30 уже нем но го Мне го во рить 

с ва ми; ибо идет князь ми-
ра се го, и во Мне не име ет 
ни че го. 

Еф 2 
1 И вас, мер т вых по прес туп ле-

ни ям и гре хам ва шим, 
2 в ко то рых вы не ког да жи ли, по 

обы чаю ми ра се го, по во ле 
кня зя, гос под с т ву ю ще го в 
воз ду хе, ду ха, дей с т ву ю ще го 
ны не в сы нах про тив ле ния, 

иак 4 
7 Итак по ко ри тесь Бо гу; про ти-

вос та нь те ди а во лу, и убе жит 
от вас. 

8 Приб ли зь тесь к Бо гу, и приб-
ли зит ся к вам; очис ти те ру ки, 
греш ни ки, ис п ра вь те сер д ца, 
дво е душ ные. 

Пс 129 
3 ес ли Ты, Гос по ди, бу дешь за ме-

чать без за ко ния, – Гос по ди! 
кто ус то ит? 

4 Но у Те бя про ще ние, да бла-
го го ве ют пред То бою. 

83 (82) Он ска зал: «Кля нусь же 
Тво им ве ли чи ем, я соб лаз-
няю их всех, 

84 (83) кро ме ра бов Тво их сре ди 
них чис тых!» 

85 (84) Он ска зал: «По ис ти не, я 
го во рю прав ду, (85) на пол ню я 
ге ен ну то бой и те ми, кто пос-
ле до вал за то бой, – все ми!» 

Су ра 41 
36 (36) А ес ли нис хо дит на те бя 

ка кое-ни будь на важ де ние 
от са та ны, то про си за щи ты 
у Ал ла ха, – ведь Он – слы-
ша щий, муд рый! 
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Бог воз вы ша ет 
и уни жа ет че ло ве ка

1 Цар 2 
3 Не ум но жай те ре чей над мен ных; 

дер з кие сло ва да не ис хо дят 
из уст ва ших; ибо Гос подь 
есть Бог ве де ния, и де ла у 
Не го взве ше ны. 

4 лук си ль ных пре лом ля ет ся, а 
не мощ ные пре по я сы ва ют ся 
си лою; 

5 сы тые ра бо та ют из хле ба, а 
го лод ные от ды ха ют; да же 
бес п лод ная рож да ет семь раз, 
а мно го чад ная из не мо га ет. 

6 Гос подь умер щ в ля ет и ожив ля-
ет, низ во дит в пре ис под нюю 
и воз во дит; 

7 Гос подь де ла ет ни щим и обо га-
ща ет, уни жа ет и воз вы ша ет. 

8 Из пра ха по дъем лет Он бед-
но го, из бре ния воз вы ша ет 
ни ще го, по саж дая с ве ль мо-
жа ми, и прес тол сла вы да ет 
им в нас ле дие; ибо у Гос по да 
ос но ва ния зем ли, и Он ут-
вер дил на них все лен ную. 

9 Сто пы свя тых Сво их Он блю дет, 
а без за кон ные во тьме ис че-
за ют; ибо не си лою кре пок 
че ло век. 

10 Гос подь сот рет пре пи ра ю щих-
ся с Ним; с не бес воз г ре мит 
на них. Гос подь  бу дет су дить 

ал лах воз вы ша ет  
и уни жа ет че ло ве ка 

Су ра 35 
43 (44) Раз ве они не хо ди ли по 

зем ле и не ви де ли, ка ков был 
ко нец тех, кто был до них? 
Бы ли они мощ нее их си лой, 
но Ал ла ха нич то не мо жет 
ос ла бить ни на не бе сах, ни 
на зем ле. Он – зна ю щий, 
мощ ный! 

44 (45) ес ли бы Ал лах взыс ки-
вал с лю дей за то, что они 
при об ре ли, Он не ос та вил 
бы на ее по вер х нос ти ни-
ка ко го жи вот но го, но Он 
от с ро чи ва ет им до не ко е го 
наз ван но го сро ка. 

Су ра 41 
43 (43) По ис ти не, Гос подь твой – 

вла ды ка про ще ния и вла ды ка 
му чи те ль но го на ка за ния! 

Су ра 31 
32 (33) О лю ди! Бой тесь Гос по да 

ва ше го и стра ши тесь дня, 
ког да ро ди тель не воз мес тит 
за ре бен ка и рож ден ный не 
воз мес тит ни чем за сво е го 
ро ди те ля! 

33 По ис ти не, обе то ва ние Ал ла-
ха – ис ти на; пусть же те бя 
не обо ль ща ет жизнь бли жай-
шая, и пусть не обо ль ща ет 
вас обо ль с ти тель об Ал ла хе. 
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БОГ–АллАХ ВОЗВышАеТ И уНИЖАеТ ЧелОВеКА

кон цы зем ли, и даст кре пость 
ца рю Сво е му и воз не сет рог 
по ма зан ни ка Сво е го. 

лк 1 
52 ...Низ ло жил си ль ных с прес-

то лов, и воз нес сми рен ных. 

34 (34) По ис ти не, у Ал ла ха ве де-
ние о ча се... 

Су ра 3 
92 «А кто не ве ру ет... то ведь Ал-

лах – бо гат, пре вы ше ми ров!» 
Су ра 53 
44 (43) И что это – Он, ко то рый 

зас та вил пла кать и сме я ть ся, 
45 (44) и что это – Он, умер т вил 

и ожи вил. 
Су ра 3 
25 (26) Ска жи: «О Бо же, царь цар-

с т ва! Ты да ру ешь власть, ко-
му по же ла ешь, и от ни мешь 
власть, от ко го по же ла ешь, 
и воз ве ли чи ва ешь, ко го же-
ла ешь, и уни жа ешь, ко го же-
ла ешь. В Тво ей ру ке – бла го; 
Ты ведь над каж дой ве щью 
мо щен! 

26 (27) ...Вы во дишь мер т вое из 
жи во го, и пи та ешь, ко го 
по же ла ешь, без сче та!» 
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от к ро ве ние  
и Пи са ние 

ис 55 
10 Как дождь и снег нис хо дит с 

не ба и ту да не воз в ра ща ет ся, 
но на по я ет зем лю и де ла ет ее 
спо соб ною рож дать и про-
из ра щать, что бы она да ва ла 
се мя то му, кто се ет, и хлеб 
то му, кто ест, – 

11 так и сло во Мое, ко то рое 
ис хо дит из уст Мо их, – оно 
не воз в ра ща ет ся ко Мне 
тщет ным, но ис пол ня ет то, 
что Мне угод но, и со вер ша ет 
то, для че го я пос лал его. 

иер 1 
9 И прос тер Гос подь ру ку Свою, 

и кос нул ся уст мо их, и ска зал 
мне Гос подь: вот, я вло жил 
сло ва Мои в ус та твои. 

10 Смот ри, я пос та вил те бя в сей 
день над на ро да ми и цар с-
т ва ми, что бы ис ко ре нять и 
ра зо рять, гу бить и раз ру шать, 
со зи дать и на саж дать. 

3 Цар 22 
21 ...И выс ту пил один дух, стал 

пред ли цем Гос по да и ска зал: 
я скло ню его. И ска зал ему 
Гос подь: чем? 

22 Он ска зал: я вый ду и сде ла-
юсь ду хом лжи вым в ус тах 
всех про ро ков его. Гос подь 

от к ро ве ние  
и Пи са ние

Су ра 31 
26 (27) ес ли бы все то, что на зем ле 

из де ре вьев, – пе рья, а мо рю, 
кро ме не го, по мог ли бы еще 
семь мо рей, не ис сяк ли бы 
сло ве са Ал ла ха. По ис ти не, 
Ал лах – ве лик, мудр! 

Су ра 43 
1 (2) ... Кля нусь кни гой яс ной! 
2 (3) Мы сде ла ли ее араб с ким 

Ко ра ном, – мо жет быть, вы 
ура зу ме е те! 

3 (4) Он на хо дит ся в ма те ри кни ги 
у Нас, воз не сен, мудр! 

4 (5) Раз ве Мы от в ра тим от вас 
на по ми на ние по то му, что 
вы – лю ди, вы шед шие за 
пре де лы! 

Су ра 6 
92 (92) И это – кни га, ко то рую 

Мы нис пос ла ли те бе, бла гос-
ло вен ная, под т вер ж да ю щая 
ис тин ность то го, что бы ло 
нис пос ла но до нее... 

93 (93) Кто же нес п ра вед ли вее то го, 
кто из мыс лил на Ал ла ха ложь 
или го во рил: «Нис пос ла но 
мне», но не бы ло ему нис-
пос ла но ни че го; или то го, кто 
го во рил: «я низ ве ду по доб ное 
то му, что низ вел Ал лах»? ес ли 
бы ты ви дел, как неп ра вед-
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ска зал: ты скло нишь его и 
вы пол нишь это; пой ди и 
сде лай так. 

23 И вот, те перь по пус тил Гос подь 
ду ха лжи во го в ус та всех сих 
про ро ков тво их; но Гос подь 
из рек о те бе не доб рое. 

Пс 1 
1 Бла жен муж, ко то рый не хо-

дит на со вет не чес ти вых и 
не сто ит на пу ти греш ных 
и не си дит в соб ра нии раз-
в ра ти те лей, 

2 но в за ко не Гос по да во ля его, 
и о за ко не его раз мыш ля ет 
он день и ночь! 

3 И бу дет он как де ре во, по са-
жен ное при по то ках вод, ко-
то рое при но сит плод свой во 
вре мя свое, и лист ко то ро го 
не вя нет; и во всем, что он 
ни де ла ет, ус пе ет. 

Втор 4 
2 ...Не при бав ляй те к то му, что я 

за по ве дую вам, и не убав ляй те 
от то го; соб лю дай те за по ве ди 
Гос по да, Бо га ва ше го, ко то-
рые я вам за по ве дую. 

4 Цар 23 
3 По том стал царь на воз вы-

шен ное мес то и зак лю чил 
пред ли цем Гос под ним за-
вет – пос ле до вать Гос по ду 
и соб лю дать за по ве ди его 
и от к ро ве ния его и ус та вы 

ные пре бы ва ют в пу чи нах 
смер ти, а ан ге лы прос ти ра ют 
ру ки: «Из ве ди те ва ши ду ши 
се год ня бу дет вам воз да но 
на ка за ни ем уни же ния за то, 
что вы го во ри ли на Ал ла ха 
не ис ти ну и пре воз но си лись 
над его зна ме ни я ми!» <...>

156 (155) И это – кни га, ко то рую Мы 
нис пос ла ли, бла гос ло вен ная; 
сле дуй те же за ней и бу дь те 
бо го бо яз нен ны, – мо жет быть, 
вы бу де те по ми ло ва ны! 

Су ра 16 
103 (101) А ког да Мы за ме ня ем од-

но зна ме ние дру гим, – ведь 
Ал лах луч ше зна ет, что Он 
нис по сы ла ет, – они го во рят: 
«Ты – то ль ко из мыс ли тель!» 
Да, бо ль шин с т во их не зна ет! 

104 (102) Ска жи: «Нис пос лал его 
дух свя той от тво е го Гос по да 
во ис ти не, что бы ут вер дить 
тех, ко то рые уве ро ва ли, на 
пря мой путь, и ра дос т ную 
весть для му су ль ман». 

Су ра 4 
84 (82) Раз ве же они не раз мыс лят о 

Ко ра не? Ведь ес ли бы он был 
не от Ал ла ха, то они наш ли 
бы там мно го про ти во ре чий. 

Су ра 2 
100 (106) Вся кий раз, ког да мы от ме-

ня ем стих или зас тав ля ем его 
за быть, мы при во дим луч ший, 
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его от все го серд ца и от всей 
ду ши, что бы  вы пол нить сло-
ва за ве та се го, на пи сан ные 
в кни ге сей. И весь на род 
всту пил в за вет. 

Мф 5 
17 Не ду май те, что я при шел на-

ру шить за кон или про ро ков: 
не на ру шить при шел я, но 
ис пол нить. 

18 Ибо ис тин но го во рю вам: до-
ко ле не прей дет не бо и зем ля, 
ни од на иота или ни од на 
чер та не прей дет из за ко на, 
по ка не ис пол нит ся все. 

лк 16 
16 За кон и про ро ки до Иоан на; 

с се го вре ме ни Цар с т вие 
Бо жие бла го вес т ву ет ся, и 
вся кий уси ли ем вхо дит в 
не го. 

17 Но ско рее не бо и зем ля прей-
дут, не же ли од на чер та из 
за ко на про па дет. 

ин 10 
34 Иисус от ве чал им: не на пи-

са но ли в за ко не ва шем: я 
ска зал: вы бо ги? 

35 ес ли Он наз вал бо га ми тех, 
к ко то рым бы ло сло во Бо-
жие, и не мо жет на ру ши ть ся 
Пи са ние, – 

36 То му ли, Ко то ро го Отец ос-
вя тил и пос лал в мир, вы 
го во ри те: бо го ху ль с т ву ешь, 

чем он, или по хо жий на не го. 
Раз ве ты не зна ешь, что Ал лах 
над лю бой ве щью мо щен? 

Су ра 32 
1 (2) Нис пос ла ние кни ги, в ко то-

рый нет сом не ния, от Гос по да 
ми ров. 

2 (3) Или они ска жут: «Из мыс лил 
он его!» Да, это – ис ти на от 
тво е го Гос по да, что бы ты 
уве щал лю дей, к ко то рым 
не при хо ди ло уве ща те ля до 
те бя, – мо жет быть, они пой-
дут по пря мо му пу ти! 

Су ра 5 
71 (67) О пос лан ник! Пе ре дай, что 

низ ве де но те бе от тво е го Гос-
по да. А ес ли ты это го не сде-
ла ешь, то ты не пе ре дашь его 
пос ла ния. Ал лах за щи тит те бя 
от лю дей. По ис ти не, Ал лах не 
ве дет пря мо лю дей не вер ных! 

72 (68) Ска жи: «О лю ди пи са ния! 
Вы ни на чем не дер жи тесь, 
по ка не ус та но ви те пря мо 
То ры и еван ге лия и то го, 
что низ ве де но вам от ва ше го 
Гос по да». Но у мно гих из них 
низ ве ден ное те бе от тво е го 
Гос по да уве ли чи ва ет то ль ко 
заб луж де ние и не ве рие. Не 
го рюй же о лю дях не вер ных! 

73 (69) По ис ти не, те, ко то рые уве-
ро ва ли и ко то рые ис по ве-
ду ют иудей с т во, и са бии, и 
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по то му что я ска зал: я Сын 
Бо жий? 

Втор 18 
20 ...Но про ро ка, ко то рый дер з-

нет го во рить Мо им име нем 
то,  че го я не по ве лел ему 
го во рить, и ко то рый бу дет 
го во рить име нем бо гов иных, 
та ко го про ро ка пре дай те 
смер ти. 

21 И ес ли ска жешь в сер д це тво-
ем: «как мы уз на ем сло во, 
ко то рое не Гос подь го во рил?» 

22 ес ли про рок ска жет име нем 
Гос по да, но сло во то не сбу-
дет ся и не ис пол нит ся, то не 
Гос подь го во рил сие сло во, но 
го во рил сие про рок по дер-
зос ти сво ей, – не бой ся его. 

иер 28 
8 ...Про ро ки, ко то рые из дав на 

бы ли преж де ме ня и преж де 
те бя, пред с ка зы ва ли мно гим 
зем лям и ве ли ким цар с т вам 
вой ну и бед с т вие и мор. 

9 ес ли ка кой про рок пред с ка зы-
вал мир, то тог да то ль ко он 
приз на ва ем был за про ро ка, 
ко то ро го ис тин но пос лал 
Гос подь, ког да сбы ва лось 
сло во то го про ро ка. 

Зах 13 
2 И бу дет в тот день, го во рит 

Гос подь Са ва оф, я ис т реб лю 
име на идо лов с этой зем ли, 

хрис ти а не, – кто уве ро вал в 
Ал ла ха и пос лед ний день и 
тво рил бла гое, – нет стра ха 
над ни ми, и не бу дут они 
пе ча ль ны! 

Су ра 41 
1 (2) Нис пос ла ние ми лос ти во го, 

ми ло сер д но го. 
2 (3) Кни га, сти хи ко то рой ра-

зъяс не ны в ви де араб с ко го 
Ко рана для лю дей, ко то рые 
зна ют, – 

3 (4) вес т ни ком и уве ща те лем. Но 
бо ль шин с т во их от вер ну лось, 
и они не слу ша ют! 

4 (5) И го во рят они: «Сер д ца на ши 
в пок ро вах от то го, к че му ты 
при зы ва ешь, и в ушах на ших 
глу хо та, и меж ду мной и то-
бой за ве са. Де лай же, и мы 
ведь де ла ем!» 

5 (6) Ска жи: «Ведь я – че ло век, 
та кой, как вы; мне бы ло 
воз ве ще но, что бог ваш – 
Бог еди ный. ус т рем ляй тесь 
же к Не му пря мо и про си те 
у Не го про ще ния; и го ре 
мно го бож ни кам». 

Су ра 46 
8 (9) Ска жи: «я – не но вин ка сре-

ди пос лан ни ков, и не знаю 
я, что бу дет сде ла но со мной 
и с ва ми. я лишь сле дую за 
тем, что мне вну ше но; я – 
то ль ко яв ный уве ще ва тель». 
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и они не бу дут бо лее упо ми-
на е мы, рав но как лжеп ро ро-
ков и не чис то го ду ха уда лю 
с зем ли. 

3 Тог да, ес ли кто бу дет про ри-
цать, то отец его и мать его, 
ро див шие его, ска жут ему: 
те бе не дол ж но жить, по то му 
что ты ложь го во ришь во имя 
Гос по да; и по ра зят его отец 
его и мать его, ро див шие его, 
ког да он бу дет про ри цать. 

2 Петр 1 
19 И при том мы име ем вер ней шее 

про ро чес кое сло во; и вы хо ро-
шо де ла е те, что об ра ща е тесь 
к не му, как к све ти ль ни ку, 
си я ю ще му в тем ном мес те, 
до ко ле не нач нет рас с ве тать 
день и не взой дет ут рен няя 
звез да в сер д цах ва ших, 

20 зная преж де все го то, что ни ка-
ко го про ро чес т ва в Пи са нии 
не ль зя раз ре шить са мо му 
со бою. 

21 Ибо ни ког да про ро чес т во не 
бы ло про из но си мо по во ле 
че ло ве чес кой, но из ре ка ли 
его свя тые Бо жии че ло ве-
ки, бу ду чи дви жи мы Ду хом 
Свя тым. 

2 Тим 3 
14 А ты пре бы вай в том, че му 

на у чен и что те бе вве ре но, 
зная, кем ты на у чен. 

9 (10) Ска жи: «По ду ма ли ли вы, 
ес ли он от Ал ла ха, а вы не 
уве ро ва ли в не го (но сви-
де тель из сы нов Ис ра и ла 
зас ви де те ль с т во вал о ему 
по доб ном, и он уве ро вал), а 
вы воз гор ди лись?» По ис ти не, 
Ал лах не ве дет пря мо на род 
неп ра вед ный! 

10 (11) Го во рят те, ко то рые не ве ру-
ют, тем, ко то рые уве ро ва ли: 
«ес ли бы он был бла гом, нас 
бы не опе ре ди ли к не му». И раз 
они не наш ли пу ти с ним, они 
ска жут: «Это – дав няя ложь!» 

11 (12) И до не го нис пос ла на кни га 
Му сы – има мом и ми лос тью. 
А это – кни га, под т вер ж да ю-
щая ис тин ность на араб с ком 
язы ке, что бы уве ще вать тех, 
ко то рые неп ра вед ны, и как 
ра дос т ная весть для доб ро-
де ю щих. 

Су ра 6 
50 (50) Ска жи: «я не го во рю вам, 

что у ме ня сок ро вищ ни цы 
Ал ла ха, и не знаю сок ро вен-
но го, и не го во рю вам, что 
я – ан гел. я сле дую то ль ко 
то му, что от к ры ва ет ся мне». 
Ска жи: «Раз ве срав нят ся 
сле пой и зря чий? Раз ве вы 
не оду ма е тесь?» 

51 (51) уве щай этим тех, ко то рые 
бо ят ся быть соб ран ны ми 
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15 При том же ты из дет с т ва зна-
ешь свя щен ные пи са ния, 
ко то рые мо гут умуд рить те бя 
во спа се ние ве рою во Хрис та 
Иису са. 

16 Все Пи са ние бо го дух но вен но 
и по лез но для на у че ния, для 
об ли че ния, для ис п рав ле ния, 
для нас тав ле ния в пра вед-
нос ти, 

ин 5 
39 Ис с ле дуй те Пи са ния, ибо вы 

ду ма е те чрез них иметь жизнь 
веч ную; а они сви де те ль с т-
ву ют о Мне. 

ис 40 
8 ...А сло во Бо га на ше го пре бу-

дет веч но. 
Мк 13 
31 Не бо и зем ля прей дут, но сло ва 

Мои не прей дут. 
Мф 28 
18 ...Да на Мне вся кая власть на 

не бе и на зем ле. 
20 ...И се, я с ва ми во все дни 

до скон ча ния ве ка. Аминь. 
2 Кор 3 
4 Та кую уве рен ность мы име ем 

в Бо ге че рез Хрис та, 
5 не по то му, что бы мы са ми спо-

соб ны бы ли по мыс лить что 
от се бя, как бы от се бя, но 
спо соб ность на ша от Бо га. 

6 Он дал нам спо соб ность быть 
слу жи те ля ми Но во го За ве та, 

к их Гос по ду. Нет для них 
по ми мо Не го пок ро ви те ля 
и зас туп ни ка, – мо жет быть, 
они бу дут бо го бо яз нен ны! 

Су ра 10 
65 (64) ...Для них – ра дос т ная 

весть в бли жай шей жиз ни 
и в бу ду щей. Нет пе ре ме ны 
сло вам Ал ла ха, это – ве ли-
кий ус пех! 

Су ра 75 
16 (16) Не ше ве ли свой язык с 

этим, что бы ус ко рить его. 
17 (17) По ис ти не, на Нас ле жит 

со би ра ние его и чте ние. 
18 (18) И ког да Мы чи та ем его, то 

сле дуй за его чте ни ем. 
19 (19) За тем, по ис ти не, на Нас 

ле жит его ра зъяс не ние. 
Су ра 17 
84 (82) И Мы низ во дим из Ко ра на 

то, что бы ва ет ис це ле ни ем 
и ми лос тью для ве ру ю щих. 
А для неп ра вед ных то ль ко 
уве ли чи ва ет по те рю. <...>

87 (85) Они спра ши ва ют те бя о 
ду хе. Ска жи: «Дух от по ве ле-
ния Гос по да мо е го. Да ро ва но 
вам зна ния то ль ко нем но го». 

88 (86) ес ли бы Мы по же ла ли, 
Мы, ко неч но, унес ли бы то, 
что от к ры ли те бе, а по том 
ты бы не на шел для се бя в 
этом про тив Нас пок ро ви-
те ля. <...>
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не бук вы, но ду ха, по то му 
что бук ва уби ва ет, а дух жи-
вот во рит. 

Гал 3 
6 Так Ав ра ам по ве рил Бо гу, и это 

вме ни лось ему в пра вед ность. 
7 Поз най те же, что ве ру ю щие 

суть сы ны Ав ра а ма. 
8 И Пи са ние, про ви дя, что Бог 

ве рою оп рав да ет языч ни ков, 
пред воз вес ти ло Ав ра а му: в 
те бе бла гос ло вят ся все на-
ро ды. <...>

22 ...Но Пи са ние всех зак лю чи ло 
под гре хом, да бы обе то ва ние 
ве ру ю щим да но бы ло по ве ре 
в Иису са Хрис та. 

Мф 16 
1 И прис ту пи ли фа ри сеи и сад ду-

кеи и, ис ку шая его, про си ли 
по ка зать им зна ме ние с не ба. 

2 Он же ска зал им в от вет: ве че-
ром вы го во ри те: бу дет вед ро, 
по то му что не бо крас но. <...>

4 Род лу ка вый и пре лю бо дей ный 
зна ме ния ищет, и зна ме ние не 
дас т ся ему, кро ме зна ме ния 
Ионы про ро ка. И, ос та вив 
их, ото шел. 

90 (88) Ска жи: «ес ли бы соб ра лись 
лю ди и джин ны, что бы сде-
лать по доб ное это му Ко ра ну, 
они бы не соз да ли по доб но го, 
хо тя бы од ни из них бы ли 
дру гим по мощ ни ка ми». 

91 (89) Мы рас п ре де ли ли лю дям 
в этом Ко ра не вся кие прит-
чи, но бо ль шин с т во лю дей 
упор с т ву ет в том, что бы быть 
не вер ны ми. 

92 (90) И ска за ли они: «Не по ве рим 
мы те бе, по ка ты не из ве дешь 
нам из зем ли ис точ ни ка, 

93 (91) или бу дет у те бя сад с па-
ль ма ми и ви ног ра дом, и ты 
про ве дешь меж ду ни ми ка-
на лы, 

94 (92) или спус тишь на нас не бо, 
как го во ришь, кус ка ми, или 
при дешь с Ал ла хом и ан ге-
ла ми пред на ми, 

95 (93) или бу дет у те бя дом из 
зо ло тых ук ра ше ний, или 
ты под ни ма е шь ся на не бо. 
Но не уве ру ем мы и в твое 
под ня тие, по ка ты не спус-
тишь нам кни гу, ко то рую мы 
про чи та ем». Ска жи: «Хва ла 
Гос по ду мо е му! Раз ве я то ль ко 
не че ло век – пос лан ник?» 

98 (96) Ска жи: «До во ль но Ал ла ха 
сви де те лем меж ду мной и 
ва ми: ведь Он о Сво их ра бах 
све дущ и ви дящ!»  
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исх 22 
16 ес ли обо ль с тит кто де ви цу 

не об ру чен ную и пе рес пит 
с нею, пусть даст ей ве но и 
во зь мет ее се бе в же ну; 

17 а ес ли отец не сог ла сит ся вы-
дать ее за не го, пусть зап ла-
тит сто ль ко се реб ра, ско ль ко 
по ла га ет ся на ве но де ви цам. 

Втор 24 
1 ес ли кто во зь мет же ну и сде-

ла ет ся ее му жем, и она не 
най дет бла го во ле ния в гла зах 
его, по то му что он на хо дит 
в ней что-ни будь про тив-
ное, и на пи шет ей раз вод ное 
пи сь мо, и даст ей в ру ки, и 
от пус тит ее из до ма сво е го, 

2 и она вый дет из до ма его, пой-
дет, и вый дет за дру го го му жа, 

3 но и сей пос лед ний муж воз-
не на ви дит ее и на пи шет ей 
раз вод ное пи сь мо, и даст 
ей в ру ки, и от пус тит ее из 
до ма сво е го, или ум рет сей 
пос лед ний муж ее, взяв ший 
ее се бе в же ну, – 

4 то не мо жет пер вый ее муж, 
от пус тив ший ее, опять взять 
ее се бе в же ну, пос ле то го как 
она ос к вер не на, ибо сие есть 
мер зость пред Гос по дом, и 
не по рочь зем ли, ко то рую 

о жен щи нах

Су ра 2 
226 (226) Тем, ко то рые пок ля нут ся 

о сво их же нах, – вы жи да ние 
че ты рех ме ся цев. И ес ли они 
воз в ра тят ся... то, по ис ти не, 
Ал лах про ща ющ, ми ло серд! 
<...>

228 (228) А раз ве ден ные вы жи да ют 
са ми с со бой три пе ри о да, и 
не раз ре ша ет ся то, что сот-
во рил Ал лах с их ут ро ба ми, 
ес ли они ве ру ют в Ал ла ха и 
в пос лед ний день. А му жьям 
их – дос той нее их вер нуть 
при этом, ес ли они же ла-
ют уми рот во ре ния. И для 
них – то же са мое, что и на 
них, сог лас но при ня то му. 
Му жьям над ни ми – сте пень. 
По ис ти не, Ал лах – ве ли кий, 
муд рый! 

229 (229) Раз вод двук ра тен: пос ле 
не го – ли бо удер жать, сог лас-
но обы чаю, ли бо от пус тить 
с бла го де я ни ем. И не доз-
во ля ет ся вам брать из то го, 
что вы им да ро ва ли, ни че го. 
Раз ве то ль ко они оба бо ят ся 
не вы пол нить ог ра ни че ний 
Ал ла ха. А ес ли вы бо и тесь, 
что они не вы пол нят ог ра-
ни че ний Ал ла ха, то не бу дет 
гре ха над ни ми в том, чем 
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Гос подь Бог твой да ет те бе 
в удел. 

Мф 5 
28 А я го во рю вам, что вся кий, 

кто смот рит на жен щи ну с 
вож де ле ни ем, уже пре лю бо-
дей с т во вал с нею в сер д це 
сво ем. 

Чис 5 
29 Вот за кон о рев но ва нии, ког да 

же на из ме нит му жу сво е му 
и ос к вер нит ся, 

30 или ког да на му жа най дет 
дух рев нос ти, и он бу дет 
рев но вать же ну свою, тог да 
пусть он пос та вит же ну пред 
ли цем Гос по да, и сде ла ет с 
нею свя щен ник все по се му 
за ко ну, – 

31 и бу дет муж чист от гре ха, а же-
на по не сет на се бе грех свой. 

Мк 10 
2 По дош ли фа ри сеи и спро си ли, 

ис ку шая его: поз во ли те ль но 
ли раз во ди ть ся му жу с же-
ною? <...>

9 Итак, что Бог со че тал, то го 
че ло век да не раз лу ча ет. <...>

11 Он ска зал им: кто раз ве дет ся 
с же ною своею и же нит ся 
на дру гой, тот пре лю бо дей-
с т ву ет от нее; 

12 и ес ли же на раз ве дет ся с му жем 
сво им и вый дет за дру го го, 
пре лю бо дей с т ву ет. 

она се бя вы ку пит. Та ко вы 
гра ни цы Ал ла ха, не прес-
ту пай те же их, а ес ли кто 
прес ту па ет гра ни цы Ал ла ха, 
те – неп ра вед ные. 

Су ра 4 
39 (35) А ес ли вы бо и тесь раз ры ва 

меж ду обо и ми, то пош ли те 
су дью из его се мьи; ес ли 
они по же ла ют при ми ре ния, 
то Ал лах по мо жет им. По-
ис ти не, Ал лах – зна ю щий, 
ве да ю щий! <...>

128 (129) И ни ког да вы не в сос-
то я нии быть спра вед ли вы ми 
меж ду же на ми, хо тя бы и 
хо те ли это го. Не ук ло няй-
тесь же всем ук ло не ни ем, 
что бы не ос та вить ее точ но 
ви ся щей. А ес ли вы ула ди те и 
бу де те бо го бо яз нен ны ми, то, 
по ис ти не, Ал лах про ща ющ, 
ми ло серд! 

129 (130) А ес ли они оба рас с та нут ся, 
то Ал лах вся ко го обо га тит от 
Сво ей пол но ты. По ис ти не, 
Ал лах объем лющ, мудр! 

Сура 4
3 (3) А ес ли вы бо и тесь, что не 

бу де те спра вед ли вы с си ро-
та ми, то же ни тесь на тех, что 
при ят ны вам, жен щи нах – и 
двух, и трех, и че ты рех. А 
ес ли бо и тесь, что не бу де те 
спра вед ли вы, то – на од ной 



198

О ЖеН щИ НАХ

БИБлИя КОРАН

Мф 19 
9 ...Но я го во рю вам: кто раз ве-

дет ся с же ною своею не за 
пре лю бо де я ние и же нит ся на 
дру гой, тот пре лю бо дей с т ву ет; 
и же нив ший ся на раз ве ден-
ной пре лю бо дей с т ву ет. 

Мф 5 
32 ...Кто раз во дит ся с же ною 

своею, кро ме ви ны пре лю бо-
де я ния, тот по да ет ей по вод 
пре лю бо дей с т во вать; и кто 
же нит ся на раз ве ден ной, тот 
пре лю бо дей с т ву ет. 

исх 20 
17 Не же лай до ма ближ не го тво е-

го; не же лай же ны ближ не го 
тво е го, ни ра ба его, ни ра бы ни 
его, ни во ла его, ни ос ла его, 
ни че го, что у ближ не го тво е го. 

лев 12 
2 ...ес ли жен щи на зач нет и ро дит 

мла ден ца му жес ко го по ла, то 
она не чис та бу дет семь дней; 
как во дни стра да ния ее очи-
ще ни ем, она бу дет не чис та; 

3 в во сь мой же день об ре жет ся 
у не го край няя плоть его; 

4 и трид цать три дня дол ж на она 
си деть, очи ща ясь от кро вей 
сво их; ни к че му свя щен но му 
не дол ж на при ка са ть ся и к 
свя ти ли щу не дол ж на при-
хо дить, по ка не ис пол нят ся 
дни очи ще ния ее. 

или на тех, (4) И да вай те же-
нам их ве но в дар. ес ли же 
они соб ла го во лят чем-ни-
будь из это го для вас, то 
пи тай тесь этим на здо ро вье 
и бла го по лу чие ко то ры ми 
ов ла де ли ва ши дес ни цы. 
Это – бли же, что бы не ук-
ло ни ть ся. <...>

5 (6) И ис пы ты вай те си рот, а ког да 
они дой дут до брач но го воз-
рас та, то ес ли за ме ти те в них 
зре лость ра зу ма, от да вай те 
им их иму щес т во; и не по-
жи рай те его рас то чи те ль но 
и то роп ли во...

Су ра 2 
222 (222) Они спра ши ва ют те бя о 

мен с т ру а ци ях. Ска жи: «Это – 
стра да ние». От да ляй тесь же 
от жен щин при мен с т ру а ци ях 
и не приб ли жай тесь к ним, 
по ка они не очис тят ся. А ког да 
они очис тят ся, то при хо ди те 
к ним так, как при ка зал вам 
Ал лах. По ис ти не, Ал лах лю-
бит об ра ща ю щих ся и лю бит 
очи ща ю щих ся! 

223 (223) Ва ши же ны – ни ва для 
вас, хо ди те на ва шу ни ву, 
ког да по же ла е те и уго то-
вы вай те для са мих се бя, и 
бой тесь Ал ла ха, и знай те, 
что вы его встре ти те, – и 
об ра дуй ве ру ю щих! 
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5 ес ли же она ро дит мла ден ца 
жен с ко го по ла, то во вре мя 
очи ще ния сво е го она бу дет 
не чис та две не де ли, и шес-
ть де сят шесть дней дол ж на 
си деть, очи ща ясь от кро вей 
сво их. 

лев 20 
18 ес ли кто ля жет с же ною во вре-

мя бо лез ни кро во о чи ще ния 
и от к ро ет на го ту ее, то он 
об на жил ис те че ния ее, и она 
от к ры ла те че ние кро вей сво их: 
оба они да бу дут ис т реб ле ны 
из на ро да сво е го. <...>

26 Бу дь те пре до Мною свя ты, 
ибо я свят Гос подь, и я от-
де лил вас от на ро дов, что бы 
вы бы ли Мои. 

Втор 22 
5 На жен щи не не дол ж но быть 

муж с кой одеж ды, и муж чи-
на не дол жен оде ва ть ся в 
жен с кое пла тье, ибо мер зок 
пред Гос по дом Бо гом тво им 
вся кий де ла ю щий сие. 

лев 20 
14 ес ли кто во зь мет се бе же ну и 

мать ее: это без за ко ние; на 
ог не дол ж но сжечь его и их, 
что бы не бы ло без за ко ния 
меж ду ва ми. 

лев 21 
9 ес ли дочь свя щен ни ка ос к вер-

нит се бя блу до де я ни ем, то 

Су ра 16 
60 (58) И ког да од но го из них 

об ра ду ют де воч кой, ли цо 
его де ла ет ся чер ным, и он 
уд ру чен, 

61 (59) скры ва ясь от на ро да, от 
го ре чи то го, чем об ра до ван: 
удер жать ли это на уни же ние 
или сок рыть его в пра хе? 
Пло хо они рас суж да ют! <...>

74 (72) Ал лах дал вам из вас са мих 
жен, и дал вам от ва ших жен 
и де тей и вну ков и оде лил 
вас бла га ми. Так не у же ли 
же в ложь они ве ру ют, а в 
ми лость Ал ла ха не ве ру ют? 

Су ра 4 
8 (7) Муж чи нам – удел из то го, 

что ос та ви ли ро ди те ли и 
близ кие, и жен щи нам – удел 
из то го, что ос та ви ли ро ди-
те ли и близ кие, – из то го, 
что ма ло или мно го, удел 
оп ре де лен ный. <...>

12 (11) За ве ща ет вам Ал лах от но-
си те ль но ва ших де тей: сы-
ну – до лю, по доб ную до ле 
двух до че рей. А ес ли они 
(де ти) – жен щи ны, чис лом 
бо ль ше двух, то им – две 
тре ти то го, что он ос та вил, а 
ес ли од на, то ей – по ло ви на. 
А ро ди те лям его, каж до му из 
двух – од на шес тая то го, что 
он ос та вил, ес ли у не го есть 
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она бес чес тит от ца сво е го; 
ог нем дол ж но сжечь ее. 

1 Кор 14 
34 Же ны ва ши в цер к вах да 

мол чат, ибо не поз во ле-
но им го во рить, а быть в 
под чи не нии, как и за кон 
го во рит. 

35 ес ли же они хо тят че му на у-
чи ть ся, пусть спра ши ва ют о 
том до ма у му жей сво их; ибо 
неп ри лич но же не го во рить в 
цер к ви. 

36 Раз ве от вас выш ло сло во 
Бо жие? Или до вас од них 
дос тиг ло? 

1 Кор 11 
8 Ибо не муж от же ны, но же на 

от му жа; 
9 и не муж соз дан для же ны, но 

же на для му жа. 
1 Тим 2 
8 Итак же лаю, что бы на вся ком 

мес те про из но си ли мо лит вы 
му жи, воз де вая чис тые ру ки 
без гне ва и сом не ния; 

9 что бы так же и же ны, в при-
лич ном оде я нии, со стыд-
ли вос тью и це ло муд ри ем, 
ук ра ша ли се бя не пле те-
ни ем во лос, не зо ло том, не 
жем чу гом, не мно го цен ною 
одеж дою... <...>

11 Же на да учит ся в без мол вии, 
со вся кою по кор нос тью;

ре бе нок. А ес ли у не го нет 
ре бен ка и ему нас ле ду ют его 
ро ди те ли, то ма те ри – од на 
треть. А ес ли есть у не го 
бра тья, то ма те ри – од на 
шес тая пос ле за ве щан но го, 
ко то рой он за ве ща ет, или 
дол га. Ро ди те ли ва ши или 
ва ши сы но вья – вы не зна-
е те, кто из них бли же вам 
по по ль зе, как ус та нов ле но 
Ал ла хом. По ис ти не, Ал лах 
зна ющ, мудр! 

13 (12) И вам – по ло ви на то го, 
что ос та ви ли ва ши суп ру ги, 
ес ли у них нет ре бен ка. А 
ес ли у них есть ре бе нок, то 
вам – чет верть то го, что они 
ос та ви ли пос ле за ве щан но-
го, ко то рое они за ве ща ют, 
или дол га. 

Су ра 4 
175 (176) у те бя спра ши ва ют ре ше-

ния. Ска жи: «Ал лах да ет вам 
ре ше ние о бо ко вой ли нии. 
ес ли че ло век по гиб нет и нет 
у не го ре бен ка, а есть у не-
го сес т ра, то ей – по ло ви на 
то го. что он ос та вил, и он 
нас ле ду ет пос ле нее, ес ли у 
нее нет ре бен ка. А ес ли их – 
две, то им обе им – две тре ти 
то го, что он ос та вил. А ес ли 
они – бра тья, муж чи ны или 
жен щи ны, то муж с ко му по-
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12 а учить же не не поз во ляю, ни 
влас т во вать над му жем, но 
быть в без мол вии. 

13 Ибо преж де соз дан Адам, а 
по том ева; 

14 и не Адам пре ль щен; но же-
на, пре ль с тив шись, впа ла в 
прес туп ле ние; 

15 впро чем спа сет ся че рез ча-
до ро дие, ес ли пре бу дет в 
ве ре и люб ви и в свя тос ти с 
це ло муд ри ем. 

1 Петр 3
7 Так же и вы, му жья, об ра-

щай тесь бла го ра зум но с 
же на ми, как с не мощ ней-
шим со су дом, ока зы вая им 
честь, как со нас лед ни цам 
бла го дат ной жиз ни, да бы 
не бы ло вам пре пят с т вия 
в мо лит вах. 

1 Кор 11 
11 Впро чем ни муж без же ны, ни 

же на без му жа, в Гос по де. 
12 Ибо как же на от му жа, так и 

муж че рез же ну; все же – от 
Бо га. 

Гал 3 
26 Ибо все вы сы ны Бо жии по 

ве ре во Хрис та Иису са. <...>
28 Нет уже Иудея, ни языч ни ка; 

нет ра ба, ни сво бод но го; нет 
му жес ко го по ла, ни жен с ко го: 
ибо все вы од но во Хрис те 
Иису се. 

лу сто ль ко же, ско ль ко до ля 
двух жен щин». Ра зъяс ня ет 
вам Ал лах, что бы вы не заб-
лу ди лись. А Ал лах о вся кой 
ве щи зна ющ! 

Су ра 3 
193 (195) И от ве тил им Гос подь их: 

«я не по губ лю де я ний ни 
од но го из ва ших де я те лей – 
ни муж чи ны, ни жен щи ны. 
Од ни вы от дру гих». 

Су ра 16 
99 (97) Кто со вер шил бла гое – муж 

или же на – и он ве ру ю щий, 
Мы ожи вим его жиз нью бла-
гой и воз да дим их наг ра ду 
им еще луч щим, чем то, что 
они де ла ли. 
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Чис 27 
8 ...И сы нам Из ра и ле вым объя ви 

и ска жи: ес ли кто ум рет, не 
имея у се бя сы на, то пе ре-
да вай те удел его до че ри его; 

лк 8 
2 ...И не ко то рые жен щи ны, ко-

то рых Он ис це лил от злых 
ду хов и бо лез ней: Ма рия, 
на зы ва е мая Маг да ли ною, из 
ко то рой выш ли семь бе сов, 

Мф 22 
30 ...Ибо в вос к ре се нии ни же-

нят ся, ни вы хо дят за муж, 
но пре бы ва ют, как Ан ге лы 
Бо жии на не бе сах. 
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о вой не

Втор 20 
1 Ког да ты вый дешь на вой ну 

про тив вра га тво е го и уви дишь 
ко ней и ко лес ни цы и на ро да 
бо лее, не же ли у те бя, то не 
бой ся их, ибо с то бою Гос подь 
Бог твой, Ко то рый вы вел те бя 
из зем ли еги пет с кой. 

2 Ког да же прис ту па е те к сра же-
нию, тог да пусть по дой дет 
свя щен ник, и го во рит на ро ду, 

3 и ска жет ему: слу шай, Из ра-
иль! вы се год ня всту па е те в 
сра же ние с вра га ми ва ши ми, 
да не ос ла бе ет сер д це ва ше, 
не бой тесь, не сму щай тесь 
и не ужа сай тесь их, 

4 ибо Гос подь Бог ваш идет с ва-
ми, что бы сра зи ть ся за вас с 
вра га ми ва ши ми и спас ти вас. 

5 Над зи ра те ли же пусть объя вят 
на ро ду, го во ря: кто пос т ро ил 
но вый дом и не об но вил его, 
тот пусть идет и воз в ра тит-
ся в дом свой, да бы не умер 
на сра же нии, и дру гой не 
об но вил его; 

6 и кто на са дил ви ног рад ник 
и не по ль зо вал ся им, тот 
пусть идет и воз в ра тит ся в 
дом свой, да бы не умер на 
сра же нии, и дру гой не вос-
по ль зо вал ся им; 

о вой не 

Су ра 109 
1 (1) Ска жи: «О вы не вер ный! 
2 (2) я не ста ну пок ло ня ть ся то му, 

че му вы бу де те пок ло ня ть ся, 
3 (3) и вы не пок ло няй тесь то му, 

че му я бу ду пок ло ня ть ся, 
4 (4) и я не пок ло ня юсь то му, че му 

вы пок ло ня лись, 
5 (5) и вы не пок ло ня е тесь то му, 

че му я бу ду пок ло ня ть ся! 
6 (6) у вас – ва ша ве ра, и у ме-

ня – моя ве ра!» 
Су ра 22 
39 (38) По ис ти не, Ал лах ох ра ня-

ет тех, ко то рые уве ро ва ли! 
По ис ти не, Ал лах не лю бит 
вся ко го из мен ни ка, не вер-
но го! 

40 (39) Доз во ле но тем, с ко то ры ми 
сра жа ют ся, за то, что они 
оби же ны... По ис ти не, Ал лах 
мо жет по мочь им, – 

41 (40) тем, ко то рые из г на ны из 
сво их до мов без пра ва, раз ве 
то ль ко за то, что они го во ри-
ли: «Гос подь наш – Ал лах». И 
ес ли бы не за щи та Ал ла хом 
лю дей од них дру ги ми, то 
раз ру ше ны бы ли бы ски ты, 
и цер к ви, и мес та мо лит вы, 
и мес та пок ло не ния, в ко то-
рых по ми на ет ся имя Ал ла ха 
мно го. По мо жет  Ал лах то му, 
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7 и кто об ру чил ся с же ною и 
не взял ее, тот пусть идет 
и воз в ра тит ся в дом свой, 
да бы не умер на сра же нии, 
и дру гой не взял ее. 

8 И еще объя вят над зи ра те ли на-
ро ду, и ска жут: кто бо яз лив и 
ма ло ду шен, тот пусть идет и 
воз в ра тит ся в дом свой, да бы 
он не сде лал роб ки ми сер д ца 
бра тьев его, как его сер д це. 

9 Ког да над зи ра те ли ска жут все 
это на ро ду, тог да дол ж но пос-
та вить во ен ных на ча ль ни ков 
в вож ди на ро ду. 

10 Ког да по дой дешь к го ро ду, 
что бы за во е вать его, пред-
ло жи ему мир; 

11 ес ли он сог ла сит ся на мир с 
то бою и от во рит те бе во ро та, 
то весь на род, ко то рый най-
дет ся в нем, бу дет пла тить 
те бе дань и слу жить те бе; 

12 ес ли же он не сог ла сит ся на 
мир с то бою и бу дет вес ти с 
то бою вой ну, то оса ди его, 

13 и ког да Гос подь Бог твой пре-
даст его в ру ки твои, по ра зи 
в нем весь му жес кий пол 
ос т ри ем ме ча; 

14 то ль ко жен и де тей и скот и все, 
что в го ро де, всю до бы чу его 
во зь ми се бе и по ль зуй ся до-
бы чею вра гов тво их, ко то рых 
пре дал те бе Гос подь Бог твой; 

ко му Он по мо жет, – ведь 
Ал лах си лен, сла вен! 

Су ра 3 
140 (146) Ско ль ко про ро ков, с ко-

то ры ми сра жа лись мно гие 
тол пы, и они не ос ла бе ли от 
то го, что пос тиг ло их на пу ти 
Ал ла ха, и не ос ла бе ли и не 
под чи ни лись, – а Ал лах лю-
бит тер пе ли вых! прек рас ную 
наг ра ду бу ду щей. По ис ти не, 
Ал лах лю бит де ла ю щих доб ро! 

Су ра 60 
1 (1) О вы, ко то рые уве ро ва ли! 

Не бе ри те дру зья ми Мо е го 
и ва ше го вра га. Вы об ра ща-
е тесь к ним с лю бо вью, а они 
уве ро ва ли в то, что приш ло к 
вам из ис ти ны. Они из го ня ют 
пос лан ни ка и вас за то, что 
вы ве ру е те в Ал ла ха, Гос по-
да ва ше го. Ког да вы выш ли 
бо ро ть ся на пу ти Мо ем и 
ис кать Мо е го бла гос ло ве ния, 
вы скры ва ли к ним лю бовь. А 
я луч ше знаю, что вы скры-
ва ли и что вы об на ру жи ва ли. 
Кто сде ла ет это из вас, тот 
уже сбил ся с вер ной до ро ги. 

Су ра 3 
98 (103) Дер жи тесь за вервь Ал-

ла ха все, и не раз де ляй тесь, 
и пом ни те ми лость Ал ла ха 
вам, ког да вы бы ли вра га ми, 
а Он сбли зил ва ши сер д ца, 
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15 так пос ту пай со все ми го ро да-
ми, ко то рые от те бя ве сь ма 
да ле ко, ко то рые не из чис ла 
го ро дов на ро дов сих. 

16 А в го ро дах сих на ро дов, ко-
то рых Гос подь Бог твой да ет 
те бе во вла де ние, не ос тав ляй 
в жи вых ни од ной ду ши, 

17 но пре дай их зак ля тию: Хет те ев 
и Амор ре ев, и Ха на не ев, и 
Фе ре зе ев, и еве ев, и Иеву се-
ев, как по ве лел те бе Гос подь 
Бог твой, 

18 да бы они не на у чи ли вас де лать 
та кие же мер зос ти, ка кие 
они де ла ли для бо гов сво их, 
и да бы вы не гре ши ли пред 
Гос по дом Бо гом ва шим. 

19 ес ли дол гое вре мя бу дешь 
дер жать в оса де ка кой-ни-
будь го род, что бы за во е вать 
его и взять его, то не пор ти 
де рев его, от ко то рых мож но 
пи та ть ся, и не опус то шай 
ок рес т нос тей, ибо де ре во 
на по ле не че ло век, что бы 
мог ло уй ти от те бя в ук-
реп ле ние; 

20 то ль ко те де ре ва, о ко то рых 
ты зна ешь, что они ни че го 
не при но сят в пи щу, мо жешь 
пор тить и ру бить, и стро ить 
ук реп ле ние про тив го ро да, 
ко то рый ве дет с то бою вой-
ну, до ко ле не по ко ришь его. 

и вы ста ли по его ми лос ти 
бра тья ми! 

Су ра 16 
126 (125) Зо ви к пу ти Гос по да с муд-

рос тью и хо ро шим уве ща ни ем 
и пре пи рай ся с ним тем, что 
луч ше! По ис ти не, Гос подь 
твой – Он луч ше зна ет тех, 
кто сбил ся с его до ро ги, и Он 
луч ше зна ет иду щих пря мо! 

Су ра 60 
7 (7) Мо жет быть, Ал лах ус та но вит 

меж ду ва ми и те ми, с кем вы 
из них враж ду е те, лю бовь; 
поис ти не, Ал лах мо щен, Ал-
лах – про ща ющ, ми лос тив! 

8 (8) Не да ет вам Ал лах зап ре та 
о тех, ко то рые не сра жа лись 
с ва ми из-за ре ли гии и не 
из го ня ли вас из ва ших жи-
лищ, бла го де те ль с т во вать 
им и быть спра вед ли вы ми 
к ним, – ведь Ал лах лю бит 
спра вед ли вых! 

9 (9) Да ет вам Ал лах зап рет о тех, 
ко то рые сра жа лись с ва ми за 
ре ли гию, и из г на ли вас из 
ва ших жи лищ, и по мо га ли 
ва ше му из г на нию, что бы 
вы не бра ли их в дру зья. 
А кто во зь мет их в дру зья, 
те – не чес ти вые. 

Су ра 48 
29 (29) Му хам мад – пос лан ник 

Ал ла ха, и те, ко то рые с ним, – 
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Втор 21 
10 Ког да вый дешь на вой ну 

про тив вра гов тво их, и 
Гос подь Бог твой пре даст 
их в ру ки твои, и во зь мешь 
их в плен, 

11 и уви дишь меж ду плен ны ми 
жен щи ну, кра си вую ви дом, 
и по лю бишь ее, и за хо чешь 
взять ее се бе в же ну, 

12 то при ве ди ее в дом свой, и 
пусть она ос т ри жет го ло ву 
свою и об ре жет ног ти свои, 

13 и сни мет с се бя плен ни чес-
кую одеж ду свою, и жи вет 
в до ме тво ем, и оп ла ки ва ет 
от ца сво е го и ма терь свою в 
про дол же ние ме ся ца; и пос ле 
то го ты мо жешь вой ти к ней 
и сде ла ть ся ее му жем, и она 
бу дет твоею же ною; 

иоил 3 
9 Про воз г ла си те об этом меж ду 

на ро да ми, при го то вь тесь к 
вой не, воз бу ди те храб рых; 
пусть выс ту пят, под ни мут ся 
все ра то бор цы. 

10 Пе ре куй те ора ла ва ши на ме чи 
и сер пы ва ши на ко пья; сла-
бый пусть го во рит: «я си лен». 

Пс 143 
1 Да ви да. Бла гос ло вен Гос подь, 

твер ды ня моя, на у ча ю щий 
ру ки мои бит ве и пер с ты 
мои бра ни, 

ярос т ны про тив не вер ных, 
ми лос ти вы меж ду со бой. 

Су ра 4 
76 (74) Пусть же сра жа ют ся на пу ти 

Ал ла ха те, ко то рые по ку па ют 
за бли жай шую жизнь бу ду-
щую! И ес ли кто сра жа ет ся 
на пу ти Ал ла ха и бу дет убит 
или по бе дит, Мы да дим ему 
ве ли кую наг ра ду. 

77 (75) И по че му вы не сра жа е тесь 
на пу ти Ал ла ха и за сла бых из 
муж чин и жен щин и де тей, ко-
то рые го во рят: «Гос по ди наш! 
Вы ве ди нас из это го се ле ния, 
жи те ли ко то ро го ти ра ны, и 
дай нам от Те бя пок ро ви те ля и 
дай нам от Те бя по мощ ни ка»? 

78 (76) Те, ко то рые уве ро ва ли, сра-
жа ют ся на пу ти Ал ла ха, а те, 
ко то рые не ве ру ют, сра жа ют ся 
на пу ти та гу та. Сра жай тесь 
же с дру зья ми са та ны; ведь 
коз ни са та ны сла бы! 

Су ра 8 
61 (59) И пусть не ду ма ют те, ко-

то рые не уве ро ва ли, что они 
опе ре ди ли; они ведь не ос ла бят. 

62 (60) И при го то вь те для них, сколь ко 
мо же те, си лы и от ря дов кон ни-
цы; ими вы ус т ра ши те вра га 
Ал ла ха, и ва ше го вра га, и дру гих, 
по ми мо них; вы их не зна е те, 
Ал лах зна ет их. И что бы вы 
ни из дер жа ли на пу ти Ал ла ха, 
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2 ми лость моя и ог раж де ние мое, 
при бе жи ще мое и Из ба ви тель 
мой, щит мой, – и я на Не го 
упо ваю; Он под чи ня ет мне 
на род мой. 

3 Господи! что есть человек, что 
Ты знаешь о нем, и сын че-
ловеческий, что обращаешь 
на него внимание? 

4 Человек подобен дуновению; 
дни его — как уклоняющаяся 
тень. 

5 Господи! Приклони небеса 
Твои и сойди; коснись гор, 
и воздымятся; 

6 блесни молниею и рассей их; 
пусти стрелы Твои и рас-
строй их; 

7 простри с высоты руку Твою, 
избавь меня и спаси меня от 
вод многих, от руки сынов 
иноплеменных, 

8 которых уста говорят суетное 
и которых десница — дес-
ница лжи.

Чис 10 
35 Ког да под ни мал ся ков чег в 

путь, Мо и сей го во рил: вос с-
тань, Гос по ди, и рас сып лют ся 
вра ги Твои, и по бе гут от ли ца 
Тво е го не на ви дя щие Те бя! 

1 Цар 17 
47 ...И уз на ет весь этот сонм, 

что не ме чом и ко пьем спа-
са ет Гос подь, ибо это вой на 

бу дет пол нос тью воз ме ще но 
вам, и вы не бу де те оби же ны. 

Су ра 28 
28 (28) Он – тот, ко то рый пос лал 

Сво е го пос лан ни ка с пря мым 
ру ко вод с т вом и ве рой ис ти-
ны, что бы дать ей пе ре вес 
над вся кой ве рой; до во ль но 
Ал ла ха как сви де те ля! 

Су ра 9 
29 (29) Сра жай тесь с те ми, кто 

не ве ру ет в Ал ла ха и в пос-
лед ний день, не зап ре ща ет 
то го, что зап ре тил Ал лах и 
его пос лан ник, и не под чи-
ня ет ся ре ли гии ис тин ной – 
из тех, ко то рым нис пос ла но 
пи са ние, по ка они не да дут 
от ку па сво ей ру кой, бу ду чи 
уни жен ны ми. <...>

36 (36) сра жай тесь все с мно го бож ни-
ка ми, как они все сра жа ют ся с 
ва ми. И знай те, что Ал лах – с 
бо го бо яз нен ны ми! <...>

60 (60) Ми лос ты ни – то ль ко для 
бед ных, ни щих, ра бо та ю щих 
над этим, – тем, у ко го сер-
д ца прив ле че ны, на вы куп 
ра бов, дол ж ни кам, на пу ти 
Ал ла ха, пут ни кам, –  по ста-
нов ле нию Ал ла ха. 

Су ра 3 
151 (157) И, ко неч но, ес ли бы вы 

бы ли уби ты на пу ти Ал ла ха 
или умер ли, то про ще ние 
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 Гос по да, и Он пре даст вас в 
ру ки на ши. 

лев 26 
7 ...И бу де те про го нять вра гов 

ва ших, и па дут они пред 
ва ми от ме ча; 

8 пя те ро из вас про го нят сто, и 
сто из вас про го нят тьму, и 
па дут вра ги ва ши пред ва ми 
от ме ча; 

Втор 32 
41 Ког да изос т рю свер ка ю щий 

меч Мой, и ру ка Моя при и мет 
суд, то от м щу вра гам Мо им и 
не на ви дя щим Ме ня воз дам; 

42 упою стре лы Мои кро вью, и 
меч Мой на сы тит ся пло тью, 
кро вью уби тых и плен ных, 
го ло ва ми на ча ль ни ков вра га. 

43 Ве се ли тесь, языч ни ки, с на-
ро дом его; ибо Он от м с тит 
за кровь ра бов Сво их, и воз-
даст мще ние вра гам Сво им, 
и очис тит зем лю Свою и 
на род Свой!

от Ал ла ха и ми ло сер дие – 
луч ше то го, что вы со би раете. 

Су ра 2 
186 (190) И сра жай тесь на пу ти 

Ал ла ха с те ми, кто сра жа ет ся 
с ва ми, но не прес ту пай те, – 
по ис ти не, Ал лах не лю бит 
прес ту па ю щих! 

187 (191) И уби вай те их, где встре-
ти те, и из го няй те их от ту да, 
от ку да они из г на ли вас: ведь 
соб лазн – ху же, чем уби е ние! 
И не сра жай тесь с ни ми у зап-
рет ной ме че ти, по ка они не 
ста нут сра жа ть ся там с ва ми. 
ес ли же они бу дут сра жа ть ся 
с ва ми, то уби вай те их: та ко во 
воз да я ние не вер ных! 

188 (192) ес ли же они удер жат ся, 
то... ведь Ал лах – про ща ю-
щий, ми ло сер д ный! 

189 (193) И сра жай тесь с ни ми, по ка 
не бу дет бо ль ше ис ку ше ния, 
а (вся) ре ли гия бу дет при над-
ле жать Ал ла ху. А ес ли они 
удер жат ся, то нет враж ды, 
кро ме как к неп ра вед ным! <...>

212 (216) Пред пи са но вам сра же ние, 
а оно не на вис т но для вас. 

213 И мо жет быть, вы не на ви ди-
те что-ни будь, а оно для вас 
бла го, и мо жет быть, вы лю-
би те что-ни будь, а оно для вас 
зло, – по ис ти не, Ал лах зна ет, 
а вы не зна е те! 
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Таблица соответствия 
имен собственных

Библия – Коран 

Аарон – Харун 
Авра(а)м – Ибрахим 
Адам – Адам 
Голиаф – Джалут 
Давид – Дауд 
Дьявол – Иблис 
Захария – Закарийа 
Иаков – Йакуб 
Израиль – Исраил 
Иисус – Иса 
Илия – Илйас 
Иоанн – Йахйа 
Иов – Аййуб 
Иона – Йунус 
Иосиф – Йусуф 
Исаак – Исхак 
Корей – Карун 
лот – лут 
Мария – Марйам 
Моисей – Муса 
Ной – Нух 
Саул – Талут 
Соломон – Сулайман 
Фараон – Фираун 
Царица Савская – Царица Саба 

Коран – Библия 

Адам – Адам 
Аййуб – Иов 
Дауд – Давид 
Джалут – Голиаф 
Закарийа – Захария 
Иблис – дьявол 
Ибрахим – Авра(а)м 
Илйас – Илия 
Иса – Иисус 
Исраил – Израиль 
Исхак – Исаак 
Йакуб – Иаков 
Йахйа – Иоанн 
Йунус – Иона 
Йусуф – Иосиф 
Карун – Корей 
лут – лот 
Марйам – Мария 
Муса – Моисей 
Нух – Ной 
Сулайман – Соломон 
Талут – Саул 
Фираун – Фараон 
Харун – Аарон 
Царица Саба – Царица Савская 
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Указатель цитат из Библии и Корана

Библия
Ветхий Завет 
Бытие 

1:1-31. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7-10
2:1-3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10-11
2:4-10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
2:15-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . 13-14
2:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
3:1-20. . . . . . . . . . . . . . . . . . 20-22
4:2-16. . . . . . . . . . . . . . . . . . 23-24
6:5-14. . . . . . . . . . . . . . . . . . 25-26
6:16-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . 26-27
7:1-7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27
7:10-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . 27-28
7:16-20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
7:23-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . 28-29
8:1-12. . . . . . . . . . . . . . . . . . 29-30
8:15-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . 30-31
9:1-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31-32
9:6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
11:1-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34-35
11:27-31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
12:1-9. . . . . . . . . . . . . . . . . . 35-36
14:17-24 . . . . . . . . . . . . . . . . 46-47
18:1-28  . . . . . . . . . . . . . . . . 37-40
18:31-33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40
19:1-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . 41-43
19:25-29 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
22:1-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . 44-46
37:2-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . 48-49
37:18-36 . . . . . . . . . . . . . . . . 49-51

39:1-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . 52-55
40:1-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . 55-57
41:1-16 . . . . . . . . . . . . . . . . . 58-59
41:26-49 . . . . . . . . . . . . . . . . 59-62
42:1-20. . . . . . . . . . . . . . . . . 63-65
42:25-29 . . . . . . . . . . . . . . . . 65-66
42:35-38 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .66
43:1-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67
43:15-34 . . . . . . . . . . . . . . . . 67-69
44:1-7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70
44:9-21. . . . . . . . . . . . . . . . . 70-72
44:30–45:13 . . . . . . . . . . . . . 72-74
45:21-27 . . . . . . . . . . . . . . . . 74-75
46:1-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . 75-76
46:28-32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76
47:2-3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76
47:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .76
47:11-13 . . . . . . . . . . . . . . . . 76-77
47:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
47:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
48:21-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
49:1-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78
49:29-33 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78
50:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78
50:15-17 . . . . . . . . . . . . . . . . 78-79
50:19-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79
59:26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79

исход
1:6-22. . . . . . . . . . . . . . . . . . 80-81
2:1-25. . . . . . . . . . . . . . . . . . 82-84
3:1-14. . . . . . . . . . . . . . . . . . 85-87
4:1-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87-89
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4:19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .89
4:21-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .89
4:27-31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
5:1-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90-91
5:19-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . 91-92
6:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92
7:1-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92-93
7:8-25. . . . . . . . . . . . . . . . . . 93-95
8:5-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95-96
8:16-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96
8:24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96
9:6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
9:6-11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96-97
9:22-26. . . . . . . . . . . . . . . . . 97-98
10:12-16 . . . . . . . . . . . . . . . . 98-99
10:21-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99
12:29-36 . . . . . . . . . . . . . . . 99-100
13:17-20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101
13:21-22 . . . . . . . . . . . . . . . . . .103
14:3-5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .102
14:8-9. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .102
14:15-17 . . . . . . . . . . . . . . 102-103
14:27-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . .103
15:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .107
16:2-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .104
16:12-15 . . . . . . . . . . . . . . 104-105
16:21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
17:1-6 . . . . . . . . . . . . . . . . 106-107
19:16-19 . . . . . . . . . . . . . . 107-108
20:3-6. . . . . . . . . . . . . . . . . 112-113
20:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
20:13-15 . . . . . . . . . . . . . . . 111-112
20:17. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
21:15. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
22:16-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . .195

24:1-12 . . . . . . . . . . . . . . . .108-110
24:18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .108
32:1-16 . . . . . . . . . . . . . . . . 113-115
32:19-20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115
32:25-28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116
32:30-35 . . . . . . . . . . . . . . . 116-117
33:18-23 . . . . . . . . . . . . . . . . . .108

левит
12:2-5. . . . . . . . . . . . . . . . 197-198
19:9-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
19:11. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
19:13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
19:32 . . . . . . . . . . . . . . . . . 110-111
19:35-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
20:14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
20:18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
20:26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
21:9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
24:17. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
26:7-8. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .207

Числа
5:29-31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136
10:35 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .206
11:4-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
11:10-11 . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
11:23. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .105
11:31-33 . . . . . . . . . . . . . . . . . .106
13:1-4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
14:6-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
14:26-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
14:34-35 . . . . . . . . . . . . . . .119-120
16:1-5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120
16:11-17 . . . . . . . . . . . . . . .120-121
16:23-35 . . . . . . . . . . . . . . .121-133
27:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200
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Второзаконие
1:4-5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
4:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 189
18:20-22 . . . . . . . . . . . . . . 190-191
20:1-20. . . . . . . . . . . . . . . 202-204
21:10-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . .205
22:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
24:1-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .195
30:16-18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
32:41-43 . . . . . . . . . . . . . . . . . .207

Судей
7:2-6. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128

1 Царств
2:3-10. . . . . . . . . . . . . . . . 186-187
6:13-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 126
6:19-21 . . . . . . . . . . . . . . . 126-127
8:4-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 124
10:17-27 . . . . . . . . . . . . . . 124-126
17:4-7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
17:47. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .206
17:49-51 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129

2 Царств
12:1-15 . . . . . . . . . . . . . . . .130-132

3 Царств
4:21-34 . . . . . . . . . . . . . . . 138-140
10:1-13 . . . . . . . . . . . . . . . .135-137
11:1-13 . . . . . . . . . . . . . . . .140-141
18:21-24 . . . . . . . . . . . . . . . . . .142
18:36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .142
18:38-40 . . . . . . . . . . . . . . . . . .143
22:21-23 . . . . . . . . . . . . . . 188-189

4 Царств
23:3 . . . . . . . . . . . . . . . . . 189-190

1 Паралипоменон
21:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .184

иов 
1:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . 151, 184
1:20-22. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
2:6-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
3:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
3:11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152
42:10-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152

Псалмы
1:1-3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 189
8:2-10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
97:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132
104:1-35 . . . . . . . . . . . . . . . . 16-19
108:1-7 . . . . . . . . . . . . . . . .132-133
108:17-31 . . . . . . . . . . . . . 133-134
118:36 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
129:3-4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185
143:1-8 . . . . . . . . . . . . . . . 205-206
148:7-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132

Притчи
16:18-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112

исайя
13:10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171
34:1-8. . . . . . . . . . . . . . . . .170-171
40:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193
55:10-11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 188

иеремия
1:9-10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 188
28:8-9. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 191

иезекииль 
18:20-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
37:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .144
37:3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .144
37:10-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . .144

иоиль
3:9-10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .205
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амос
3:6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
4:12-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
5:6-7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
9:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180

иона 
1:1–4:11 . . . . . . . . . . . . . . 145-150

Захария
3:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .184
13:2-3 . . . . . . . . . . . . . . . . 191-192

новый Завет 

Матфей 
2:13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
5:1-12. . . . . . . . . . . . . . . . .160-161
5:17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .160
5:17-18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .190
5:28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
5:32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .197
5:34-35. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 161
5:38-39. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 161
6:9-13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 175
6:26-30. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
7:1-20. . . . . . . . . . . . . . . . 163-165
7:24-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .165
11:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 159
16:1-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .194
16:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .194
18:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .165
19:9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
19:17-18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 179

19:24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .165
22:30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .201
24:45-51 . . . . . . . . . . . . . . .169-170
25:1-12 . . . . . . . . . . . . . . . . 171-172
25:40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 167
28:18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193
28:20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193

Марк
2:27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .160
7:15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .160
8:27-30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .166
9:2-3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
9:7-10. . . . . . . . . . . . . . . . 168-169
10:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
10:9-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
10:18-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 179
13:24-25 . . . . . . . . . . . . . . . . . .169
13:31. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193

лука 
1:5-22. . . . . . . . . . . . . . . . 153-155
1:26-38. . . . . . . . . . . . . . . 156-157
1:52 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 187
1:76-80. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 155
2:1-21. . . . . . . . . . . . . . . . 157-159
8:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .201
12:15. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
16:16-17 . . . . . . . . . . . . . . . . . .190
23:32-49 . . . . . . . . . . . . . . .172-174

иоанн
1:1-3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
1:14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
1:18 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .168
5:39 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193
10:34-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . .190
12:31. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185
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14:30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185
15:26-27 . . . . . . . . . . . . . . . . . .166
17:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .166
17:19-21 . . . . . . . . . . . . . . 166-167

Послание иакова
Иак 1:13. . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
Иак 2:14. . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
Иак 2:17. . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
Иак 2:24 . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
Иак 4:7-8. . . . . . . . . . . . . . . . . 185

1 Послание Петра
3:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200

2 Послание Петра
1:19-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .192

1 Послание иоанна
2:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 176
3:7-8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .184
3:10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .184

римлянам
7:14-21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 178
9:15-18 . . . . . . . . . . . . . . . .178-179
11:32. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181

1 Коринфянам
10:13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
11:8-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .199
11:11-12 . . . . . . . . . . . . . . . . . .200
14:34-36 . . . . . . . . . . . . . . . . . .199
15:19. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

2 Коринфянам
3:4-6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .193
5:10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 176

Галатам
3:6-8 . . . . . . . . . . . . . . . . 193-194
3:22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .194
3:26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200
3:28 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .200
6:2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183
6:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

Ефесянам
2:1-2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185
6:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

Филиппийцам
2:5-11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 167

Колоссянам
1:15-20 . . . . . . . . . . . . . . . .176-177

1 Фессалоникийцам
4:3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 182

1 Тимофею
2:8-9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .199
2:11-15 . . . . . . . . . . . . . . . 199-200

2 Тимофею
3:14-16 . . . . . . . . . . . . . . . 192-193

Титу
3:8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

Евреям
4:14-16 . . . . . . . . . . . . . . . .175-176
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Коран 
1:1 (1)-6 (7) . . . . . . . . . . . . . . . 175
2:14 (15) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 178
2:29 (31)-31 (33) . . . . . . . . . . . . .14
2:27 (29). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
2:33 (35). . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
2:34 (36)-37 (39). . . . . . . . . . 21-22
2:54 (57)-58 (61). . . . . . . . 103-105
2:100 (106) . . . . . . . . . . . . 189-190
2:119 (126)-126 (132). . . . . . . 46-47
2:128 (134) . . . . . . . . . . . . .181-182
2:133 (139) . . . . . . . . . . . . . . . . 182
2:137 (143) . . . . . . . . . . . . . . . . 183
2:186 (190)-189 (193) . . . . . . . .207
2:212 (216)-213 . . . . . . . . . . . . .207
2:222 (222)-223 (223) . . . . . . . .197
2:224 (224) . . . . . . . . . . . . . . . . 161
2:226 (226) . . . . . . . . . . . . . . . .195
2:228 (228)-229 (229) . . . . 195-196
2:247 (246)-249 (248) . . . . 124-125
2:250 (249) . . . . . . . . . . . . . . . . 128
2:251 (250)-253 (251) . . . . . . . . 129
2:254 (253) . . . . . . . . . . . . . . . . 178
2:256 (255) . . . . . . . . . . . . . . . . 178
2:257 (256)-258 (257) . . . . . . . . 182
2:261 (259) . . . . . . . . . . . . . . . .144
2:266 (264)-267 (265) . . . . . . . .164
2:273 (271) . . . . . . . . . . . . .161-162
2:286 (286) . . . . . . . . . . . . . . . . 181
3:25 (26)-26 (27). . . . . . . . . . . . 187
3:33 (38)-36 (41). . . . . . . . . . . .154
3:37 (42)-43 (48-49) . . . . . 156-157
3:43 (49). . . . . . . . . . . . . . . . . .162
3:45 (52)-43 (53). . . . . . . . . . . .166

3:47 (54)-50 (57). . . . . . . . 168-169
3:51 (58)-54 (61) . . . . . . . . . . . .166
3:92 (92). . . . . . . . . . . . . . . . . . 187
3:98 (103) . . . . . . . . . . . . . . . . .203
3:140 (146) . . . . . . . . . . . . . . . .203
3:151 (157) . . . . . . . . . . . . . . . .206
3:187 (190) . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
3:193 (195) . . . . . . . . . . . . . . . .200
4:3 (4) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
4:5 (6) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .196
4:8 (7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .198
4:12 (11)-13 (12) . . . . . . . . . . . .198
4:39 (35). . . . . . . . . . . . . . . . . .196
4:76 (74)-78 (76). . . . . . . . . . . .205
4:84 (82). . . . . . . . . . . . . . . . . . 189
4:128 (129)-129 (130). . . . . . . . .196
4:141 (142) . . . . . . . . . . . . . . . .162
4:154 (155)-157 (159) . . . . .172-173
4:156 (157) . . . . . . . . . . . . . . . .168
4:161 (163) . . . . . . . . . . . . 133-152
4:169 (171) . . . . . . . . . . . . . . . . 167
4:175 (176) . . . . . . . . . . . . . . . .199
5:23 (20)-29 (26). . . . . . . . . 117-118
5:30 (27)-36 (32). . . . . . . . . . 23-24
5:71 (67)-73 (69) . . . . . . . . 190-191
5:110 (116) . . . . . . . . . . . . . . . .168
5:116 (116)-117 (117) . . . . . . 173-174
6:25 (25). . . . . . . . . . . . . . . . . . 178
6:6 (6) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
6:50 (50)-51 (51) . . . . . . . . 192-193
6:84 (84). . . . . . . . . . . . . . . . . . 152
6:84 (87)-87 (87). . . . . . . . . . . . 155
6:85 (85). . . . . . . . . . . . . . . . . .142
6:86 (86). . . . . . . . . . . . . . . . . .146
6:92 (92)-93 (93). . . . . . . . 188-189
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6:95 (95). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
6:142 (141) . . . . . . . . . . . . . . . . 8-9
6:143 (142)-145 (144) . . . . . . . . .10
6:156 (155) . . . . . . . . . . . . . . . . 189
6:159 (158) . . . . . . . . . . . . . . . . 183
7:18 (19)-26 (27) . . . . . . . . . . 20-21
7:38 (40). . . . . . . . . . . . . . . . . .165
7:52 (54)-54 (56) . . . . . . . . . . . .11
7:124 (127) . . . . . . . . . . . . . . . . 80
7:124 (127)-132 (135). . . . . . . 94-95
7:133 (137) . . . . . . . . . . . . . . . . 34
7:138 (142)-142 (145) . . . . 107-108
7:154 (155)-156 (157) . . . . 108-109
7:146 (148)-153 (154) . . . . . 113-114
7:160 . . . . . . . . . . . . . . . . 105-106
7:178 (179) . . . . . . . . . . . . .178-179
7:189 (189) . . . . . . . . . . . . . . . . .14
8:61 (59)-62 (60). . . . . . . . 205-206
9:29 (29). . . . . . . . . . . . . . . . . .206
9:36 (36). . . . . . . . . . . . . . . . . .206
9:60 (60). . . . . . . . . . . . . . . . . .206
9:110 (109) . . . . . . . . . . . . . . . .164
10:20 (19) . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
10:65 (64) . . . . . . . . . . . . . . . . .193
10:87 (87)-89 (89) . . . . . . . . . . .100
10:90 (90)-92 (92). . . . . . . . . . .102
10:98 (98) . . . . . . . . . . . . . . . . .146
10:100 (100) . . . . . . . . . . . . . . . 180
10:107 (107) . . . . . . . . . . . . . . . 180
11:9 (7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
11:27 (25)-50 (48) . . . . . . . . . 27-31
11:77 (74)-78 (76) . . . . . . . . . . . 39
11:79 (77)-83 (81) . . . . . . . . . . . .41
11:84 (82) . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
12:3 (3)-111 (111). . . . . . . . . . 48-78

13:28 (29) . . . . . . . . . . . . . . . . .163
14:29 (24) . . . . . . . . . . . . . . . . .164
15:52 (52)-56 (56). . . . . . . . . 37-38
15:57 (57)-60 (60) . . . . . . . . . 39-40
16:3 (3). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
16:5 (5)-:8 (8) . . . . . . . . . . . . . . . 9
16:10 (10)-12 (12) . . . . . . . . . . . . 8
16:60 (58)-61 (59) . . . . . . . 197-198
16:74 (72) . . . . . . . . . . . . . . . . .198
16:81 (79) . . . . . . . . . . . . . . . . .162
16:92 (90)-93 (91) . . . . . . . . . . . 182
16:95 (93) . . . . . . . . . . . . . . . . . 179
16:99 (97) . . . . . . . . . . . . . . . . .200
16:103 (101)-104 (102). . . . . . . . 189
16:126 (125) . . . . . . . . . . . . . . .204
16:127 (126)-128 (127-129) . . . . 161
17:23 (22)-41 (39) . . . . . . . . 110-112
17:48 (46) . . . . . . . . . . . . . . . . . 178
17:84 (82) . . . . . . . . . . . . . . . . .193
17:87(85)-88 (86) . . . . . . . . . . .193
17:90 (88)-98 (96) . . . . . . . . . . .194
17:105 (103)-106 (104) . . . . . . .102
18:57 (58) . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
19:1 (2)-12 (11) . . . . . . . . . 153-154
19:13 (12)-15 (15) . . . . . . . . . . . 155
19:22 (22)-41 (41) . . . . . . . 157-159
19:31 (30)-32 (31) . . . . . . . . . . . 176
19:34 (33)-37 (36) . . . . . . . . . . . 167
19:42 (41)-51 (50) . . . . . . . . . 35-37
20:8 (9)-16 (15). . . . . . . . . . . 85-86
20:20 (19)-57 (55) . . . . . . . . . 87-89
20:82 (80)-84 (82). . . . . . . . . . .105
20:85 (83)-98 (98). . . . . . . . 114-116
21:16 (16) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
21:31 (30) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
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21:33 (32) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
21:71 (71) . . . . . . . . . . . . . . . . . 36
21:78 (78)-80 (80) . . . . . . . . . . . 132
21:81 (81)-85 (85) . . . . . . . . . . . 139
21:83 (83)-84 (84). . . . . . . . . . . 151
21:87 (87)-88 (88) . . . . . . . . . . .145
21:89 (89)-90 (90). . . . . . . 154-155
21:105 (105) . . . . . . . . . . . . . . .160
22:39 (38)-41 (40) . . . . . . . . . . .202
23:12 (12)-14 (14) . . . . . . . . . . . .12
23:19 (19)-20 (20) . . . . . . . . . . . .13
24:41 (41)-44 (44-45) . . . . . . 16-17
25:64 (63). . . . . . . . . . . . . . . . .160
26:9 (10)-16 (17) . . . . . . . . . . . . .86
26:17 (18)-51 (51) . . . . . . . . . 89-93
26:52 (52)-68 (68). . . . . . . 100-102
26:128 (128)-129 (129). . . . . . . . 33
27:20 (20) . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
27:22 (22)-44 (44-45) . . . . .135-138
27:55 (54)-59 (58). . . . . . . . . . . 42
27:62 (61) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
28:2 (3)-5 (6) . . . . . . . . . . . . . . 80
28:6 (7)-13 (14). . . . . . . . . . . 82-83
28:16 (17)-28 (28) . . . . . . . . . 83-85
28:28 (28) . . . . . . . . . . . . . . . . .206
28:38 (38) . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
28:56 (56). . . . . . . . . . . . . . . . . 179
28:67 (67) . . . . . . . . . . . . . . . . . 182
28:68 (68)-70 (70). . . . . . . . . . . 180
28:76 (76)-84 (84). . . . . . . 120-122
29:30 (31)-31 (32) . . . . . . . . . . . 39
29:60 (60) . . . . . . . . . . . . . . . . .162
30:10 (11) . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
30:16 (17)-24 (25) . . . . . . . . . 18-19
31:26 (27) . . . . . . . . . . . . . . . . . 188

31:32 (33)-34 (34). . . . . . . . . . . 186
32:1 (2)-2 (3) . . . . . . . . . . . . . .190
32:3 (4)-6 (7) . . . . . . . . . . . . 10-11
32:6 (7)-9 (9) . . . . . . . . . . . . . . .12
33:7 (7). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
34:10 (10-11). . . . . . . . . . . .132-133
34:82 (78-79) . . . . . . . . . . . . . . 133
35:43 (44)-44 (45). . . . . . . . . . . 186
36:41 (41)-44 (44) . . . . . . . . . . . 32
37:97 (99)-113 (113). . . . . . . . 44-45
37:123 (123)-132 (132) . . . . . . . .142
37:139 (139)-147 (147) . . . . . . . .145
38:16 (17)-25 (26) . . . . . . . .130-131
38:29 (30)-39 (40). . . . . . . .138-139
38:40 (41)-43 (44). . . . . . . . . . . 151
38:71 (71)-78 (77) . . . . . . . . . 12-13
38:71 (71)-85 (84) . . . . . . . 184-185
39:24 (23) . . . . . . . . . . . . . . . . . 179
39:74 (74) . . . . . . . . . . . . . .160-161
40:38 (36)-39 (37) . . . . . . . . . . . 33
41:1 (2)-5 (6) . . . . . . . . . . . . . . 191
41:36 (36) . . . . . . . . . . . . . . . . . 185
41:43 (43) . . . . . . . . . . . . . . . . . 186
42:38 (40) . . . . . . . . . . . . . . . . . 161
43:1 (2)-4 (5) . . . . . . . . . . . . . . 188
43:8 (9)-14 (15). . . . . . . . . . . 17-18
46:2 (3). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
46:8 (9)-11 (12) . . . . . . . . . 191-192
46:23 (24)-24 (25). . . . . . . . . 33-34
48:25 (25) . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
48:29 (29) . . . . . . . . . . . . . . . . .204
49:12 (12) . . . . . . . . . . . . . . . . .163
49:17 (17) . . . . . . . . . . . . . .179-180
50:37 (38) . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
51:24 (24)-30 (30) . . . . . . . . . . . .37



51:32 (32)-36 (36) . . . . . . . . . . . 42
52:7 (19)-19 (19) . . . . . . . . .169-170
53:39 (38) . . . . . . . . . . . . . . . . . 183
53:44 (43)-45 (44). . . . . . . . . . . 187
57:1 (1)-8 (8) . . . . . . . . . . .175-176
57:12 (12)-14 (15) . . . . . . . . 171-172
58:8 (7). . . . . . . . . . . . . . . . . . .165
60:1 (1). . . . . . . . . . . . . . . . . . .203
60:7 (7)-9 (9) . . . . . . . . . . . . . .204
66:10 (10) . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
67:3 (3). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
67:15 (15) . . . . . . . . . . . . . . . .9, 15
71:1 (1)-29 (28). . . . . . . . . . . 25-27

75:16 (16)-19 (19) . . . . . . . . . . .193
76:29 (29) . . . . . . . . . . . . . . . . . 180
78:6 (6)-16 (16). . . . . . . . . . . . . .16
79:27 (27)-33 (33) . . . . . . . . . 16-17
80:24 (24)-31 (31) . . . . . . . . . . . .17
81:1 (1)-14 (14) . . . . . . . . . . . . . 170
90:8 (8)-17 (17) . . . . . . . . . . . . . 170
99:1 (1)-8 (8) . . . . . . . . . . .170-171
101:1 (1)-8 (11) . . . . . . . . . . . . . 171
107:4 (4)-7(7) . . . . . . . . . . . . . .165
109:1 (1)-6 (6) . . . . . . . . . . . . .202
112:1 (1)-4 (4). . . . . . . . . . . . . . 175
112:1 (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
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